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CONTRATO ADMINISTRATIVO DE OBRAS DEL PROYECTO TÉCNICO DE
REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS EN CHIPIONA

(CÁDIZ).

INTERVIENEN

De una parte, Don Luis Mario Aparcero Fernández de Retana, Alcalde Presidente
en nombre y representación del Ayuntamiento de Chipiona,  hallándose expresamente
autorizado para este otorgamiento.

De la otra, Don José Luis Romero Guillén, mayor de edad, vecino de Jerez de la
Frontera (Cádiz) con domicilio social en Ursulinas nº 2 (C.P 11405), y con D.N.I. núm.
31.616.172-G, en virtud de escritura autorizada por el Notario de Jerez de la Frontera, D
Rafael González de Lara Alférez el día veinticinco de marzo de mil novecientos noventa y
dos, número 785 de protocolo; inscrita en el Registro Mercantil de Cádiz, al tomo 692,
folio  185,  Sección  __,  hoja  CA185,  inscripción  1ª y  por  tanto  con  capacidad  legal
necesaria para obligarse y para formalizar el presente Contrato Administrativo de OBRAS
DEL PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS
EN CHIPIONA (CÁDIZ)”.

Dª. Elena Zambrano Romero, Secretaria General del Ayuntamiento de Chipiona en
virtud de lo dispuesto en el art. 3.2 apartado i) del Real Decreto 128/2018, de 16 de
marzo, por el que se regula el régimen jurídico de los funcionarios de Administración
Local con habilitación de carácter nacional.

ANTECEDENTES

1. La obra, se financiará con cargo a la Partida Presupuestaria recogida en el
informe emitido por la Intervención Municipal.

2. El Procedimiento de adjudicación ha sido Abierto Simplificado.

3. El Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares y de Prescripciones Técnicas,
fueron aprobados por Resolución de la Concejala Delegada de Contratación y Patrimonio,
de fecha 21 de septiembre de 2.021, que decidió sustanciarlo por Procedimiento Abierto
Simplificado y varios criterios de adjudicación.

Copia de los mismos firmados por el adjudicatario, se une como parte integrante
del presente contrato.

4.  Durante  el  período  de  presentación  de  ofertas,  se  presentaron  tres
proposiciones, resultando ser la más favorable para el Ilmo. Ayuntamiento, la suscrita
por  Don  José  Luis  Romero  Guillén  en  representación  de  la  Empresa  SISTEMAS  Y
TRATAMIENTOS ESPECIALES, S.L. la cual se transcribe a continuación:

“D. José Luis Romero Guillén, con Documento Nacional de Identidad número 31.616.172-
G, expedido en Jerez de la Frontera, el día 21 de julio de 2021, con validez hasta 21 de
julio de  2031, actuando en representación legal de la Empresa SISTEMAS Y TRATAMIEN-
TOS ESPECIALES, S.L., cuyo Código de Identificación Fiscal es el  B-11.673.951 y su do-
micilio social en la localidad de Jerez de la Frontera (Cádiz), calle Ursulinas n.º 2  (C.P.
11405), Teléfono 956316052, Correo Electrónico: syte@sytesl.com
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DATOS ESCRITURA DE CONSTITUCIÓN DE LA EMPRESA:

- Fecha: 25 de marzo de 1992.
- Número Protocolo: 785.
- Notario D. Rafael González de Lara Alférez.
- Localidad Notario: Jerez de la Frontera
- Localidad Registro Mercantil: Cádiz.
- Tomo: 692 Folio: 185 Sección _____________.
- Hoja: CA185 Inscripción: 1ª

MANIFIESTA

PRIMERO.- Que para actuar en nombre y representación legal de la citada empresa dis-
pone de poder bastante, suficiente y subsistente, otorgado ante el Notario de Jerez de la
Frontera, D. Javier Manrique Plaza el día 15 de mayo de 1.996, bajo el número 663 de su
protocolo, entre cuyas facultades figura la de concurrir a licitaciones de obras, concesio-
nes de obras públicas, gestión de servicios públicos, de colaboración entre el sector pú-
blico y el sector privado, suministros y servicios de la Administración.

SEGUNDO.- Que ha quedado enterado del anuncio de licitación para la adjudicación del
contrato que tiene por objeto Obras recogidas en el Proyecto Rehabilitación Mercado Municipal

de Abastos. Expediente: 06 21‐  PAS Obras Mercado de Abastos.

TERCERO.-  Que conoce y acepta incondicionalmente el contenido íntegro del presente
Pliego de Cláusulas Administrativas Particulares, del Pliego de Prescripciones Técnicas y
demás documentación que debe regir el presente contrato, que expresamente asume y
acata en su totalidad, sin salvedad ni reserva alguna.

CUARTO.- Que ha tenido en cuenta en su oferta las obligaciones derivadas de las dispo-
siciones vigentes en materia de fiscalidad, protección del medio ambiente, protección del
empleo, igualdad de género, condiciones de trabajo, prevención de riesgos laborales e in-
serción sociolaboral de las personas con discapacidad, y a la obligación de contratar a un
número o porcentaje especifico de personas con discapacidad, y protección del medio
ambiente.

SE COMPROMETE

En nombre de la empresa: Sistemas y Tratamientos Especiales, S.L. tomar a su cargo
el citado contrato con estricta sujeción a los requisitos y condiciones exigidos en la con-
vocatoria, por las cantidades que se establecen en el presente cuadro, en cuyo precio de-
ben entenderse incluidos todos los conceptos incluyendo los gastos, tasas y arbitrios de
cualquier esfera fiscal y el beneficio industrial del contratista, EXCEPTO EL IVA, que será
repercutido como partida independiente.

DESGLOSE OFERTA:

Base imponible: 83.560,00 €, OCHENTA Y TRES MIL QUINIENTOS SESENTA eu-
ros.
IVA: 17.547,60, DIECISIETE MIL QUINIENTOS CUARENTA Y SIETE EUROS CON
SESENTA CÉNTIMOS DE euro. Importe total de la oferta: 101.107,60, CIENTO UN
MIL CIENTO SIETE EUROS CON SESENTA CÉNTIMOS DE euro.
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Las cantidades se expresarán en número y letra. En caso de discrepancia entre ambas,
prevalecerán siempre las cantidades que se consignen en letra. En caso de
discrepancia entre los desgloses (Base Imponible e I.V.A) y el Precio Ofertado Total,
prevalecerá éste último.

MEJORAS TÉCNICAS OFERTADAS:

a.‐ Ampliación de la cubierta de panel sándwich por el derribo de cuatro puestos del
Mercado de Abastos, consistente en:

- Desmontaje de cubierta y estructura necesario para el derribo de los
puestos y retranqueo a la nueva cabecera  de la correa existente de perfil
estructural de 60x60x3.

- Realización e instalación de tres cerchas de 15,00 m. de larga x 0,80 m. de
alta en perfil galvanizado de 80x40x2 mm.
-Estructura en perfil galvanizado de 60x40x2 mm. para el apoyo del panel 
sándwich sobre las cerchas nuevas.
- Cubierta de panel sándwich de 30 mm. de espesor con medidas totales de

7,00 m. de ancho x 6,00 m. de largo instalada sobre estructura con remates y
terminaciones.

- Canal de desagüe realizado en lona de pvc de 15,00 m. de largo con desagüe
en la cubierta de los puestos.

- Lona en pvc calada para cubrir el frontal de la estructura con medidas de 
15,00 m. de largo x 0,80 m. de alto.

Coste de la mejora 8.825,00 euros + IVA

b.‐ No se aporta”

5.- Por Decreto de la Concejala Delegada de Patrimonio y Contratación de fecha 4
de  noviembre  de  2021,  se  adjudicó  el  contrato  de  Obras  del  Proyecto  Técnico  de
Rehabilitación  del  Mercado Municipal  de  Abastos  en  Chipiona  (Cádiz)”,  a la  Empresa
SISTEMAS Y TRATAMIENTOS ESPECIALES, S.L.

Que sobre las bases y antecedentes que preceden, las partes proceden a otorgar
el presente Contrato Administrativo de Obras, con base en las siguientes:

CLÁUSULAS

Primera. El  Ayuntamiento  de  Chipiona  adjudica  a  D.  José  Luis  Romero  Guillén,  en
representación  de  SISTEMAS   Y  TRATAMIENTOS  ESPECIALES  S.L.,  (en  lo  sucesivo
contratista)  el  Contrato de Obras  del  Proyecto Técnico de  Rehabilitación del
Mercado Municipal de Abastos en Chipiona (Cádiz)”, con estricta sujeción al Pliego
de Cláusulas Administrativas Particulares que figuran en el expediente.

Pliegos,  que el  Sr.  Romero Guillén,  en la  representación que ostenta,  declara
conocer y acepta.

Segunda. El  contratista  se  obliga  a  ejecutar  la  obra  adjudicada  por  el  importe  de
ochenta mil quinientos sesenta euros (83.560,00€) IVA excluido.
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Tercera. El contrato tendrá una duración de noventa días  ,   a partir de la firma del acta
de inicio de las obras.

Cuarta. El  cumplimiento  defectuoso  de  la  prestación  objeto  del  contrato  o  el
incumplimiento  de los compromisos o  de las  condiciones  especiales  de ejecución del
contrato que se hubiesen establecido conforme al apartado 2 del artículo 76 de la LCSP
2017 y al apartado 1 del artículo 202 de la LCSP 2017 darán lugar a la imposición de
penalidades previstas en el apartado S) del Cuadro de Características del Contrato.

 
Quinta. Ambas partes se obligan al exacto cumplimiento del contrato conforme al Pliego
de Cláusulas Administrativas Particulares y prescripciones técnicas.

A fecha de la firma electrónica mediante comparecencia en la Sede electrónica del
Ayuntamiento de Chipiona de los otorgantes que se ratifican en su contenido

EL ALCALDE-PRESIDENTE                      EL ADJUDICATARIO

LA SECRETARIA GENERAL 
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PLIEGO  DE  CLÁUSULAS  ADMINISTRATIVAS  PARTICULARES  QUE,  COMO  LEY
FUNDAMENTAL  DEL  CONTRATO,  HABRÁ DE  REGIR,  MEDIANTE  PROCEDIMIENTO
ABIERTO  SIMPLIFICADO,  CON  PLURALIDAD DE  CRITERIOS,  LA  CONTRATACIÓN,
POR EL ILMO. AYUNTAMIENTO DE CHIPIONA, DEL CONTRATO PARA LA EJECUCIÓN
DE  LAS  OBRAS  “PROYECTO  TÉCNICO  DE  REHABILITACIÓN  DEL  MERCADO
MUNICIPAL DE ABASTOS”.

I. DISPOSICIONES GENERALES

Cláusula 1.- Régimen jurídico

El contrato que regula el presente pliego tiene carácter administrativo conforme a lo
señalado  en  el  artículo  25  de  la  LCSP  2017 y  se  regirá  ,  en  cuanto  a  su  preparación,
adjudicación, efectos y extinción, en lo no previsto en el mismo por la legislación básica del
Estado en materia de contratación: la  Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del
Sector Público, por la que se transponen al ordenamiento jurídico español las Directivas del
Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de 2014, en
adelante LCSP, por el  Reglamento General de la Ley de Contratos de las Administraciones
Públicas, aprobado por Real Decreto 1098/2001, de 12 de Octubre, en cuanto no se oponga a
lo establecido en la LCSP, en adelante  RGLCAP, y, por el  Real Decreto 817/2009, de 8 de
mayo, por el que se desarrolla parcialmente la Ley 30/2007, de 30 de octubre, de Contratos
del Sector Público, por la normativa autonómica de desarrollo en materia de contratos, en su
caso, y por la de Régimen Local, aplicándose, supletoriamente las normas estatales sobre
contratación que no tengan carácter básico, las restantes normas de derecho administrativo
y, en su defecto, las de derecho privado.

Las partes quedan sometidas expresamente a lo establecido en el presente pliego y
sus anexos, y en el pliego de prescripciones técnicas particulares, que revestirán carácter
contractual.

El contrato se ajustará al contenido del presente pliego, cuyas cláusulas se entenderán
parte integrante de aquél.

En caso de discrepancia entre el presente pliego y el resto de documentación que
reviste carácter contractual, prevalecerá el presente pliego.

Cuando la discordancia se produzca entre los documentos que integran el proyecto se
estará al orden de prelación que fije el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares que
integra aquel.

Cláusula 2.- Procedimiento de adjudicación y forma de tramitación del expediente

El contrato no se encuentra sujeto a regulación armonizada como así se hace constar
en el  apartado B) del Cuadro de Características del Contrato, de conformidad con lo
señalado en los artículos 21 y 19 de la LCSP 2017.

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
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El contrato se adjudicará mediante procedimiento abierto simplificado conforme al
artículo 159 de la LCSP 2017, y se tramitará de acuerdo con lo señalado en el apartado A)
del Cuadro de Características del Contrato, de modo que, cuando la tramitación sea de
urgencia, se aplicarán las especialidades y plazos previstos en el  artículo 119 de la LCSP
2017.

Cuando conforme al  apartado B) del Cuadro de Características del Contrato se
admita la presentación de variantes, porque en la adjudicación se tengan en cuenta criterios
distintos  del  precio,  éstas  se  deberán  acomodar  a  los  requisitos  mínimos,  modalidades,
características,  elementos,  condiciones  en  las  que  queda  autorizada  su  presentación
señaladas en dicho apartado, teniendo en cuenta que las precisiones de las variantes que
se puedan admitir podrán hacer referencia a las funcionalidades y/o las necesidades que en él
se concretan, como señala el artículo 142 de la LCSP 2017.

En  tal  caso,  cada  licitador  en  la  proposición  que  presente  deberá  incluir
obligatoriamente  el  estudio  previo,  en  su  caso,  al  que  se  hace  alusión  en  el  Pliego  de
Prescripciones Técnicas o, en su caso, Proyecto Técnico.

Cláusula 3.- Necesidad e idoneidad del contrato y eficiencia en la contratación

En la documentación preparatoria del presente contrato se justifican, conforme a lo
señalado en el artículo 28 de la LCSP 2017 los fines institucionales, la naturaleza y extensión
de las necesidades administrativas a satisfacer mediante el mismo, la idoneidad de su objeto
y contenido para satisfacerlas, así como los factores de todo orden tenidos en cuenta.

Cláusula 4.- Objeto del contrato

Constituye el objeto del contrato al que se refiere el presente pliego, la ejecución de
las obras y/o los trabajos que se recogen y clasifican conforme al  artículo 13 y  232 de la
LCSP 2017 en el  apartado B) del Cuadro de Características del Contrato, de acuerdo
con el proyecto (en su caso), el estudio/estudio básico de Seguridad y Salud (en su caso) y el
Pliego de Prescripciones Técnicas, que en el citado apartado se recoge, en el que se hacen
constar igualmente los responsables de la dirección de la obra, de la dirección de la ejecución
de  la  obra  y  de  su  coordinación  de  seguridad  y  salud,  de  conformidad  con  las
determinaciones contenidas en el Pliego de Prescripciones Técnicas.

Lotes 

La contratación se fracciona en los lotes que se detallan  en el  apartado B),  del
Cuadro de Características del Contrato, en su caso, constituyendo el objeto de cada lote
una unidad funcional susceptible de realización independiente (artículo 99 de la LCSP 2017).

Cláusula 5.- Valor estimado del contrato.

El  valor  estimado  del  contrato  es  el  que  recoge  el  apartado C)  del  Cuadro de
Características del Contrato, calculado en la forma determinada en el  artículo 101 de la
LCSP 2017 y que en tal apartado se explicita, que incluye tanto los costes derivados de la
aplicación de las normativas laborales vigentes, otros costes que se derivan de la ejecución
material  de  los  servicios,  los  gastos  generales  de  estructura,  el  beneficio  industrial  y  el
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derivado  de  los  suministros  necesarios  para  su  ejecución  que  en  su  caso  se  pongan  a
disposición del contratista por el órgano de contratación.

Cláusula 6.- Presupuesto base de licitación

El  presupuesto base de licitación que opera como límite  máximo de gasto que en
virtud del contrato puede comprometer el órgano de contratación competente en cada caso
de  esta  Entidad  Local,  incluido  el  Impuesto  sobre  el  Valor  Añadido,  que  se  indica  como
partida independiente, conforme a lo señalado en el artículo 102.1 de la LCSP 2017, asciende
a la cantidad expresada en el apartado C) del Cuadro de Características del Contrato, e
incluye los costes directos e indirectos y otros eventuales gastos precisos para su ejecución, y
además, cuando el coste de los salarios de las personas empleadas para su ejecución formen
parte del precio total del contrato, indica de forma desglosada y con desagregación de género
y  categoría  profesional  los  costes  salariales  estimados  a  partir  del  convenio  laboral  de
referencia.

Cláusula 7.- Existencia de crédito

Existe crédito suficiente hasta el importe del presupuesto base de licitación recogido
en  el  apartado  C)  del  Cuadro  de  Características  del  Contrato distribuido  en  las
anualidades que en el mismo se indican, y con cargo a las aplicaciones presupuestarias que
en él se señalan, con la financiación de las entidades que aquél enumera en el porcentaje que
determina.

Cláusula 8.- Plazo de ejecución y prórroga

El plazo total  de ejecución del contrato,  y, en su caso, los parciales figuran en el
apartado E) del Cuadro de Características del Contrato, en el que se señala, en su caso,
su posibilidad de prórroga, sin perjuicio del plazo total que determine la oferta presentada por
el licitador que resulte adjudicatario.

Los plazos indicados comenzarán a contarse a partir de la autorización para la iniciación de
las obras o trabajos dada por la Entidad Local y de la expedición del acta de comprobación
del replanteo.

El contratista está obligado a cumplir el contrato dentro del plazo total fijado para la
realización del mismo, así como de los plazos parciales señalados para su ejecución sucesiva.

Cláusula 9.- Órgano de contratación

El órgano de contratación, que actúa en nombre de la Entidad Local es el que se
señala en el  apartado A) del Cuadro de Características del Contrato, en virtud de las
facultades que le confieren los  artículos 61 y la  disposición adicional segunda de la LCSP
2017.

Dicho órgano tiene facultad para adjudicar el contrato y, en consecuencia, ostenta las
prerrogativas de interpretarlo, resolver las dudas que ofrezca su cumplimiento, modificarlo
por razones de interés público, acordar su resolución y determinar los efectos de ésta, con
sujeción a la normativa aplicable.
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Los acuerdos, previo informe jurídico, que a este respecto dicte serán inmediatamente
ejecutivos,  sin perjuicio  del  derecho del  contratista a su impugnación ante la  jurisdicción
competente.

Cláusula 10.- Perfil de contratante

Conforme al artículo 63 de la LCSP 2017 y con el fin de asegurar la transparencia y el
acceso público a la información relativa a la actividad contractual de esta Entidad Local , se
facilita  a través del  Perfil  de  Contratante  de  la  misma toda la  información  relativa  a su
actividad  contractual,  incluyendo  los  anuncios  relativos  al  presente  contrato,  el  presente
pliego y resto de documentación requerida en dicho precepto.

El Perfil incluye tanto la información de tipo general precisa para relacionarse con el
órgano de contratación de la Entidad Local, como puntos de contacto, números de teléfono y
de  fax,  dirección  postal  y  dirección  electrónica,  informaciones,  anuncios  y  documentos
generales, las instrucciones internas de contratación y modelos de documentos, así como la
información particular relativa a los contratos que celebre.

El perfil será accesible para todos los interesados desde la dirección que se señala en
el apartado A) del Cuadro de Características del Contrato.

II. LICITACIÓN Y ADJUDICACIÓN

Cláusula 11.- Capacidad y solvencia. Clasificación.

Capacidad

Sólo  podrán  contratar  con  el  sector  público  las  personas  naturales  o  jurídicas,
españolas o extranjeras, que tengan plena capacidad de obrar, no estén incursas en alguna
prohibición de contratar de las señaladas en al  artículo 71 de la LCSP 2017, y acrediten su
solvencia económica y financiera y técnica o profesional o, en los casos en que sea exigible,
se encuentren debidamente clasificadas.

Cuando, por así determinarlo la normativa aplicable, se le requirieran al contratista
determinados requisitos relativos a su organización, destino de sus beneficios, sistema de
financiación  u  otros  para  poder  participar  en  el  correspondiente  procedimiento  de
adjudicación, éstos deberán ser acreditados por el licitador al concurrir en el mismo.

Los contratistas deberán contar, con la habilitación empresarial o profesional que, en
su caso, sea exigible para la realización de las prestaciones que constituyan el objeto del
contrato.

Las personas jurídicas sólo podrán ser adjudicatarias de contratos cuyas prestaciones
estén comprendidas dentro de los fines, objeto o ámbito de actividad que, a tenor de sus
estatutos o reglas fundacionales, les sean propios.

En lo que respecta a las empresas comunitarias o de Estados signatarios del Acuerdo
sobre el Espacio Económico Europeo y las empresas no comunitarias se estará a lo dispuesto
en los artículos 67 y 69 de la LCSP 2017.
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Podrán contratar con el sector público las uniones de empresarios que se constituyan
temporalmente al efecto, sin perjuicio de las facultades de la Mesa de Contratación cuando
existan indicios de colusión, conforme al artículo 69 de la LCSP 2017, sin que sea necesaria la
formalización de las mismas en escritura pública hasta que se haya efectuado la adjudicación
del contrato a su favor.

Los empresarios que concurran agrupados en uniones temporales quedarán obligados
solidariamente  y  deberán nombrar  un  representante  o  apoderado  único  de  la  unión  con
poderes bastantes para ejercitar los derechos y cumplir las obligaciones que del contrato se
deriven  hasta  la  extinción  del  mismo,  sin  perjuicio  de  la  existencia  de  poderes
mancomunados que puedan otorgar para cobros y pagos de cuantía significativa.

Los  empresarios  que  deseen  concurrir  integrados  en  una  unión  temporal  deberán
indicar los nombres y circunstancias de los que la constituyan y la participación de cada uno,
así como que asumen el compromiso de constituirse formalmente en unión temporal en caso
de resultar adjudicatarios del contrato. La duración de las uniones temporales de empresarios
será coincidente, al menos, con la del contrato hasta su extinción.

El  órgano  de  contratación  competente  de  la  Entidad  Local  adoptará  las  medidas
adecuadas para garantizar que la participación en la licitación de las empresas que hubieran
participado  previamente  en  la  elaboración  de  las  especificaciones  técnicas  o  de  los
documentos  preparatorios  del  contrato  o  hubieran  asesorado  al  órgano  de  contratación
durante la preparación del procedimiento de contratación, no falsee la competencia. Entre
tales medidas podrá llegar a establecerse que las citadas empresas, y las empresas a ellas
vinculadas, puedan ser excluidas, cuando no haya otro medio de garantizar el cumplimiento
del principio de igualdad de trato.

Solvencia

Los empresarios deberán acreditar estar en posesión de las condiciones mínimas de
solvencia económica y financiera y profesional o técnica de conformidad con lo previsto en los
artículos 86,  87 y 90 de la LCSP 2017, que se señalan en el  apartado K) del Cuadro de
Características del Contrato.

Tales condiciones mínimas de solvencia se acreditarán en la  forma señalada en el
anuncio y en el citado apartado.

Para los contratos de servicios no será exigible la clasificación del empresario.

Para acreditarse la solvencia necesaria, el empresario podrá basarse en la solvencia y
medios de otras entidades, independientemente de la naturaleza jurídica de los vínculos
que tenga con ellas, siempre que demuestre que durante toda la duración de la ejecución del
contrato dispondrá efectivamente de esa solvencia y medios, y la entidad a la que recurra no
esté incursa en una prohibición de contratar.

En las mismas condiciones, los empresarios que concurran agrupados en las uniones
temporales podrán recurrir a las capacidades de entidades ajenas a la unión temporal.

Para  ello  la  empresa  que  desee  recurrir  a  las  capacidades  de  otras  entidades,
demostrará que va a disponer de los recursos necesarios mediante la  presentación a tal
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efecto del compromiso por escrito de dichas entidades, compromiso que se presentará por el
licitador  que  hubiera  presentado  la  mejor  oferta  de  conformidad  con  lo  dispuesto  en  el
artículo 150 de la LCSP 2017, previo requerimiento a tal efecto.

Cuando así  se determine en el  apartado H) del Cuadro de Características del
Contrato, deberán ejecutarse directamente por el propio licitador los trabajos que en él se
señalan y si así se especificará en la oferta, los nombres y la cualificación profesional del
personal  responsable  de  ejecutar  la  prestación,  debiendo  comprometerse  a  dedicar  o
adscribir a la ejecución del contrato los medios personales o materiales suficientes
para ello.

Dicho compromiso de dedicación o adscripción de los medios personales o materiales
suficientes para la ejecución del contrato tendrá carácter de obligación esencial a los efectos
de ser considerado como causa de resolución del contrato o de imposición de penalidades por
incumplimiento parcial o cumplimiento defectuoso.

La inscripción en el  Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas del
Sector Público acreditará a tenor de lo en él reflejado y salvo prueba en contrario, las
condiciones de aptitud del empresario en cuanto a su personalidad y capacidad de obrar,
representación,  habilitación profesional  o  empresarial,  solvencia  económica  y  financiera  y
técnica o profesional, clasificación y demás circunstancias inscritas, así como la concurrencia
o no concurrencia de las prohibiciones de contratar que deban constar en el mismo.

Cláusula 12.- Garantía provisional

Cuando excepcional y motivadamente en el expediente se exija la constitución de una
garantía provisional, de conformidad con lo previsto en el  artículo 106 de la LCSP 2017, su
importe será el que figure en el apartado F) del Cuadro de Características del Contrato
en el que se señalará su régimen de devolución en cuanto se oponga al presente pliego, sin
que su importe sea superior a un 3 por 100 del presupuesto base de licitación del contrato,
excluido el Impuesto sobre el Valor Añadido.

La garantía provisional se podrá prestar en cualquiera de las formas previstas en el
apartado 1 del artículo 108 de la LCSP 2017 y habrá de depositarse en la Tesorería de esta
Entidad Local.

Cuando el contrato se haya dividido en lotes, la garantía provisional se fija atendiendo
exclusivamente al importe de los lotes para los que el licitador vaya a presentar oferta y no
en función del importe del presupuesto total del contrato.

La garantía provisional se extinguirá automáticamente y será devuelta a los licitadores
inmediatamente después de la perfección del contrato. En todo caso, la garantía provisional
se devolverá al licitador seleccionado como adjudicatario cuando haya constituido la garantía
definitiva, pudiendo aplicar el importe de la garantía provisional a la definitiva o proceder a
una nueva constitución de esta última

Cláusula 13.- Criterios de adjudicación y desempate

Para la adjudicación del contrato se tendrán en cuenta los criterios de adjudicación del
contrato con la ponderación relativa de los mismos,  en su caso, el  orden decreciente de
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importancia que se les atribuye en el  apartado M) del Cuadro de Características del
Contrato.

Cuando tras la aplicación de los criterios de adjudicación, se produzca un empate entre
dos o más ofertas se aplicarán los criterios vinculados al objeto del contrato, que se señalen,
en su caso, en el mencionado apartado M) conforme al artículo 147 de la LCSP 2017, y en
su  defecto,  el  empate  se  resolverá,  mediante  la  aplicación  por  orden  de  los  siguientes
criterios sociales, referidos al momento de finalizar el plazo de presentación de ofertas:

- Mayor porcentaje de trabajadores con discapacidad o en situación de exclusión social
en la plantilla de cada una de las empresas, primando en caso de igualdad, el mayor
número de trabajadores fijos con discapacidad en plantilla,  o el mayor número de
personas trabajadoras en inclusión en la plantilla.
-  Menor  porcentaje  de  contratos  temporales  en  la  plantilla  de  cada  una  de  las
empresas.
- Mayor porcentaje de mujeres empleadas en la plantilla de cada una de las empresas.
-  El sorteo, en caso de que la aplicación de los anteriores criterios no hubiera dado
lugar a desempate.

La documentación acreditativa de los criterios de desempate será aportada por los
licitadores en el momento en que se produzca el empate, y no con carácter previo.

Cláusula 14.- Presentación de proposiciones

Las proposiciones de los interesados deberán ajustarse a los pliegos y documentación
que  rigen  la  licitación,  y  su  presentación  supone  la  aceptación  incondicionada  por  el
empresario  del  contenido  de  la  totalidad  de  sus  cláusulas  o  condiciones,  sin  salvedad  o
reserva alguna, así como la autorización a la mesa y al órgano de contratación para consultar
los datos recogidos en el Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas del Sector
Público,  Registro  en  el  que  no deberán  hallarse  inscritas  de  conformidad con  lo
establecido en la Recomendación de la Junta Consultiva de Contratación Pública del
Estado en relación con lo establecido en el artículo 159.4 a) de la LCSP 2017, o en
las listas oficiales de operadores económicos de un Estado miembro de la Unión Europea.

Las proposiciones serán secretas y se arbitrarán los medios que garanticen tal carácter
hasta el momento de apertura de las proposiciones.

Cada licitador no podrá presentar más de una proposición, sin perjuicio de lo dispuesto
en el artículo 142 de la LCSP 2017 sobre admisibilidad de variantes y si así se recoge en el
apartado B) del Cuadro de Características del Contrato.

Tampoco podrá suscribir ninguna propuesta en unión temporal con otros si lo ha hecho
individualmente o figurar en más de una unión temporal.

La infracción de estas normas dará lugar a la no admisión de todas las propuestas por
él suscritas.

En  la  proposición  deberá  indicarse,  como  partida  independiente,  el  importe  del
Impuesto sobre el Valor Añadido que deba ser repercutido.

1.- Medios 
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La presentación de proposiciones se llevará a cabo utilizando medios electrónicos, de
conformidad con los requisitos establecidos en la  Disposición adicional decimoquinta de la
LCSP 2017, salvo que concurra alguna de las circunstancias previstas en el apartado 3 de la
citada  Disposición  adicional  y  así  se  señale  en  el  apartado  I) del  Cuadro  de
Características del Contrato.

La  información  y  las  especificaciones  técnicas  necesarias  para  la  presentación
electrónica de las proposiciones, incluido el cifrado y la validación de la fecha, se encontrarán,
en su caso, alojadas en el Perfil de Contratante de esta Entidad.

El  envío  por  medios  electrónicos  de  las  ofertas  podrá  hacerse  en  dos  fases,
transmitiendo primero la huella electrónica de la oferta, con cuya recepción se considerará
efectuada su presentación a todos los efectos, y después la oferta propiamente dicha en un
plazo máximo de 24 horas. De no efectuarse esta segunda remisión en el plazo indicado, se
considerará que la oferta ha sido retirada.

Se entiende por huella electrónica de la oferta el conjunto de datos cuyo proceso de
generación garantiza que se relacionan de manera inequívoca con el contenido de la oferta
propiamente  dicha,  y  que  permiten  detectar  posibles  alteraciones  del  contenido  de  ésta
garantizando  su  integridad.  Las  copias  electrónicas  de  los  documentos  que  deban
incorporarse al expediente deberán cumplir con lo establecido a tal efecto en la legislación
vigente en materia de procedimiento administrativo común, surtiendo los efectos establecidos
en la misma.

Cuando se permita el envío de las proposiciones por medios no electrónicos mediante
correo deberán remitirse a la dirección señalada en el Perfil del Contratante, conforme a lo
previsto en el artículo 80.4 del RGLCAP, debiendo justificarse la fecha y hora de la imposición
del envío en la Oficina de Correos y anunciar en el mismo día al Órgano de contratación la
remisión de la oferta mediante télex, fax o telegrama en el que se consignará el número de
expediente, título completo del contrato y nombre del licitador.

También podrá anunciarse por correo electrónico, a la dirección de correo que figura
en el apartado I) del Cuadro de Características del Contrato, pero en este supuesto el
envío sólo será válido si existe constancia de la transmisión y recepción, de sus fechas y del
contenido íntegro de las comunicaciones y se identifica fidedignamente al  remitente y al
destinatario.

Sin la concurrencia de ambos requisitos no será admitida la proposición si es recibida
por el Órgano de contratación con posterioridad a la fecha de terminación del plazo señalado
en el anuncio de licitación. A efectos de justificar que el envío por correo se hace dentro de la
fecha  y  hora  señaladas  para  la  admisión  de  proposiciones,  se  admitirá  como medio  de
prueba,  que en el  fax,  telegrama o correo electrónico  se haga referencia al  número del
certificado del envío hecho por correo.

2.- Acceso a los pliegos y demás documentación complementaria 

El acceso a los pliegos y demás documentación complementaria se ofrecerá por esta
Entidad Local a través del perfil  de contratante por medios electrónicos, acceso que será
libre, directo, completo y gratuito, y que se efectuará desde la fecha de la publicación del
anuncio de licitación.
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De  acuerdo  con  lo  señalado  en  el  artículo  159.2  de  la  LCSP  2017 toda  la
documentación  necesaria  para  la  presentación  de  la  oferta  estará  disponible  por  medios
electrónicos desde el día de la publicación del anuncio en dicho perfil de contratante.

3.- Información adicional 

Los órganos de contratación de la Entidad Local proporcionarán a todos los interesados
en el procedimiento de licitación, a más tardar  7 días antes de que finalice el plazo fijado
para  la  presentación  de  ofertas,  la  información  adicional  sobre  los  pliegos  y  demás
documentación complementaria que éstos soliciten, a condición de que la hubieren pedido al
menos 12 días antes del transcurso del plazo de presentación de las proposiciones, salvo que
en el apartado I) del Cuadro de Características del Contrato.

Si así lo indica el citado  apartado las respuestas tendrán carácter vinculante y se
publicará en el perfil de contratante.

4.- Lugar y plazo 

Las  proposiciones  se  presentarán  en  el  lugar  y  plazo  señalado  en  el  anuncio  de
licitación publicado en el Perfil del Contratante.

El plazo para presentar las proposiciones que no será inferior a será inferior a veinte
días naturales (artículo 159.3 en relación con la D.A. 12), contados desde el día siguiente al
de la publicación del anuncio de licitación del contrato en el perfil de contratante conforme al
artículo 159.6 a) de la LCSP 2017, y será el que se determina en el apartado I) del Cuadro
de Características del Contrato.  No obstante, cuando se trate de compras corrientes de
bienes disponibles en el mercado el plazo será de 5 días hábiles.

5.- Confidencialidad 

De acuerdo  con el  artículo  133 de  la  LCSP 2017 la  entidad  local  no  divulgará  la
información facilitada por los empresarios que éstos hayan designado como confidencial en el
momento de presentar su oferta.

El carácter de confidencial afecta, entre otros, a los secretos técnicos o comerciales, a
los aspectos confidenciales de las ofertas y a cualesquiera otras informaciones cuyo contenido
pueda ser utilizado para falsear la competencia, ya sea en ese procedimiento de licitación o
en otros posteriores.

El  deber de confidencialidad del órgano de contratación,  así  como de sus servicios
dependientes no podrá extenderse a todo el contenido de la oferta del adjudicatario

El deber de confidencialidad tampoco podrá impedir la divulgación pública de partes no
confidenciales de los contratos celebrados, respetando en todo caso lo dispuesto en la  Ley
Orgánica 15/1999, de 13 de diciembre, de Protección de Datos de Carácter Personal.

Los licitadores por su parte no podrán divulgar la información que con tal carácter se
designe  durante  el  plazo  que  se  determine  en  el  apartado  I)  del  Cuadro  de
Características del Contrato (artículo 133.2 de la LCSP 2017).

Cláusula 15.- Contenido de las proposiciones
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Los licitadores deberán presentar la proposición de acuerdo con el artículo 159.6.c) de
la LCSP 2017 en un único sobre o archivo electrónico habida cuenta que se evaluará, en todo
caso, con arreglo a criterios de adjudicación cuantificables mediante la mera aplicación de
fórmulas.

El sobre o archivo electrónicos que luego se señala, se presentará cerrado y firmado
por el licitador o persona que lo representa haciendo constar su contenido y el nombre del
licitador. En el interior de cada sobre se hará constar en hoja independiente su contenido,
ordenado numéricamente.

Las  empresas  extranjeras  que  contraten  en España  presentarán la  documentación
traducida de forma oficial al castellano o, en su caso, a la lengua de la respectiva Comunidad
Autónoma en cuyo territorio tenga su sede el órgano de contratación.

Cuando  la  presentación  de  las  proposiciones  se  lleve  a  cabo  utilizando  medios
electrónicos, deberán cumplirse las especificaciones técnicas señaladas a tal efecto en el Perfil
de Contratante del Ayuntamiento de Chipiona.

1.- Archivo electrónico único.
TÍTULO: Documentación Administrativa, Oferta económica y documentación relativa

a criterios evaluables mediante fórmulas.

Documentación Administrativa

Contenido

1. Declaración responsable que se ajustará al formulario que se adjunta como ANEXO I.

2. La designación de una dirección de correo electrónico en que efectuar las notificaciones, que
deberá  ser  «habilitada»  de  conformidad  con  lo  dispuesto  en  la  disposición  adicional
decimoquinta de la LCSP 2017, cuando el órgano de contratación haya optado por realizar las
notificaciones a través de la misma y así se haga constar en el  apartado I) del Cuadro de
Características del Contrato.

3. Cuando el empresario recurra a la solvencia y medios de otras empresas de conformidad con el
artículo 75 de la LCSP 2017, cada una de ellas deberá presentar una declaración responsable
en  la  que  figure  la  información  pertinente  para  estos  casos  con  arreglo  al  formulario
normalizado del documento europeo único de contratación.

4. Cuando la empresa recurra a las capacidades de otras entidades, deberá presentar compromiso
por escrito de dichas entidades para demostrar que va a disponer de tales recursos.

5. Cuando se exija garantía provisional, documento acreditativo de haberla constituido.

6. En todos los supuestos en que varios empresarios concurran agrupados en una unión temporal,
se aportará una declaración responsable por cada empresa participante en la que figurará la
información  requerida  en  estos  casos  en  el  formulario  del  documento  europeo  único  de
contratación. Adicionalmente se aportará el  compromiso de constituir  la unión temporal  por
parte de los empresarios que sean parte de la misma (ANEXO IX)
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7. Además de la declaración responsable las empresas extranjeras, en los casos en que el contrato
vaya a ejecutarse en España, deberán aportar una declaración de sometimiento a la jurisdicción
de los juzgados y tribunales españoles de cualquier orden, para todas las incidencias que de
modo  directo  o  indirecto  pudieran  surgir  del  contrato,  con  renuncia,  en  su  caso,  al  fuero
jurisdiccional extranjero que pudiera corresponder al licitante.

8. Cuando el  apartado B) del Cuadro de Características del Contrato prevea la división en
lotes del objeto del contrato, si los requisitos de solvencia económica y financiera o técnica y
profesional exigidos varían de un lote a otro, se aportará una declaración responsable por cada
lote o grupo de lotes al que se apliquen los mismos requisitos de solvencia.

9. Cuando el apartado I) del Cuadro de Características del Contrato exija la acreditación de
otras circunstancias distintas de las que comprende el formulario del documento europeo único
de contratación, el mismo indicará la forma de su acreditación.

El  licitador  deberá  presentar  en  este  sobre  documento  acreditativo  de  la
inscripción o, al menos, la solicitud de inscripción, en el Registro de Licitadores del
Sector Público, o cuando proceda de conformidad con lo establecido en el apartado
2 del artículo 96 en el Registro Oficial de la correspondiente Comunidad Autónoma,
en la  fecha final  de presentación de ofertas  siempre que no se vea limitada la
concurrencia.

El órgano o la mesa de contratación podrán pedir a los candidatos o licitadores que
presenten la totalidad o una parte de los documentos justificativos, cuando consideren que
existen dudas  razonables  sobre  la  vigencia  o  fiabilidad de  la  declaración,  cuando resulte
necesario para el buen desarrollo del procedimiento y, en todo caso, antes de adjudicar el
contrato.

No  obstante,  cuando  el  empresario  esté  inscrito  en  el  Registro  Oficial  de
Licitadores y Empresas Clasificadas del Sector Público o figure en una base de datos
nacional  de  un Estado miembro de  la  Unión Europea,  como un expediente  virtual  de la
empresa,  un  sistema  de  almacenamiento  electrónico  de  documentos  o  un  sistema  de
precalificación, y éstos sean accesibles de modo gratuito para los citados órganos, no estará
obligado a presentar los documentos justificativos u otra prueba documental de los
datos inscritos en los referidos lugares.

Las circunstancias relativas a la capacidad, solvencia y ausencia de prohibiciones de
contratar a las que se refieren los apartados anteriores, deberán concurrir en la fecha final de
presentación de ofertas y subsistir en el momento de perfección del contrato.

Oferta económica y documentación relativa a criterios evaluables mediante
fórmulas.

Contenido

Se  incluirá  la  oferta  económica  y  la  restante  documentación  relativa  a  criterios
evaluables mediante fórmulas.

La oferta económica, así como los criterios evaluables mediante fórmulas se realizarán
conforme al modelo que se adjunta como ANEXO II de este Pliego.
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La oferta económica se presentará en caracteres claros o escrita a máquina, de modo
que  serán  excluidas  aquéllas  que  tengan  omisiones,  errores  o  tachaduras  que  impidan
conocer, claramente, lo que la Entidad Local estime fundamental para considerar la oferta.

En caso de  discrepancia entre la oferta económica y demás criterios de valoración
presentados en el modelo Anexo y el indicado en la plataforma de contratación del Estado
tendrá  prioridad  lo  señalado  en  la  documentación  presentada  en  los  sobres  o  archivo
electrónico correspondiente.

Referencias técnicas.

Cuando conforme al pliego de prescripciones técnicas deban incluirse un PROYECTO
TÉCNICO u otra documentación en orden a permitir verificar que la proposición cumple con
las  especificaciones  técnicas  requeridas,  pero  que  no  sean  objeto  de  valoración,  ésta  se
incluirá en el sobre o archivo electrónico único cuando su presentación sea obligatoria.

Cláusula 16.- Mesa de Contratación

La Mesa de contratación estará presidida  por un miembro de la  Corporación o un
funcionario de la misma, y formarán parte de ella, como vocales, el Secretario o, en su caso,
el  titular  del  órgano  que  tenga  atribuida  la  función  de  asesoramiento  jurídico,  y  el
Interventor, o, en su caso, el titular del órgano que tenga atribuidas la función de control
económico-presupuestario,  así  como  aquellos  otros  que  se  designen  por  el  órgano  de
contratación entre  el  personal  funcionario  de carrera o  personal  laboral  al  servicio  de la
Corporación, o miembros electos de la misma, sin que su número, en total, sea inferior a
tres.

Los miembros electos no podrán suponer más de un tercio del total de miembros de la
misma.

Actuará como Secretario un funcionario de la Corporación.

No podrá formar parte del Comité de Expertos a que se refiere la letra a) del apartado
del artículo 146, para la valoración de los criterios que dependan de un juicio de valor, el
personal que haya participado en la redacción de la documentación técnica del contrato de
que  se  trate,  salvo  en  los  supuestos  a  que  se  refiere  la  disposición  adicional  segunda,
apartado 8, de la LCSP 2017.

La  Mesa  de  contratación  se  considerará  válidamente  constituida  si  lo  está  por  el
Presidente,  el  Secretario,  un  funcionario  de  entre  quienes  tengan  atribuido  legal  o
reglamentariamente el asesoramiento jurídico del órgano de contratación y un funcionario
que tenga atribuidas las funciones relativas a su control económico-presupuestario.

La composición de la Mesa se publicará en el perfil de contratante.

La Mesa de contratación calificará la documentación acreditativa del cumplimiento de
los requisitos previos y la declaración responsable incluida en el sobre o archivo electrónico.

Será  objeto  de  subsanación  por  los  licitadores  la  declaración  responsable,  a
requerimiento del órgano o la mesa de contratación, cuando no se hubiera presentado, o no
estuviera  adecuadamente  cumplimentada  la  presentada.  En  tales  casos  se  conferirá  al
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licitador o licitadores afectados un plazo de tres días hábiles, a contar desde el siguiente al de
recepción del requerimiento de subsanación. De no se subsanar en plazo lo requerido, el
órgano o la mesa de contratación entenderá que el licitador desiste de su oferta.

Las  actas  de  la  Mesa  de  contratación  de  calificación  la  documentación
acreditativa  del  cumplimiento  de  los  requisitos  previos  en  las  que  se  recoja  la
admisión y exclusión de las ofertas se publicarán en el perfil de contratante, que
actuará como tablón de anuncios, sin perjuicio de la necesaria comunicación o notificación,
según proceda, a los licitadores afectados.

El acto de exclusión de un licitador podrá ser notificado a éste en el acto público que
celebre la Mesa, si fuera posible por encontrarse algún representante de la empresa y, en su
defecto,  con  arreglo  a  los  restantes  procedimientos  establecidos  en  los  artículos  40  y
siguientes de la Ley 39/2015, de 1 de octubre, de Procedimiento Administrativo Común de las
Administraciones Publicas.

De  conformidad  con  la  Disposición  adicional  decimoquinta  de  la  LCSP  2017,  las
notificaciones  se  podrán  realizar  mediante  dirección  electrónica  habilitada  o  mediante
comparecencia electrónica. Los plazos a contar desde la notificación se computarán desde la
fecha de envío de la misma o del aviso de notificación, si fuera mediante comparecencia
electrónica, siempre que el acto objeto de notificación se haya publicado el mismo día en el
Perfil de contratante del órgano de contratación. En caso contrario los plazos se computarán
desde la recepción de la notificación por el interesado.

El plazo para considerar rechazada la notificación electrónica, con los efectos previstos
en el artículo 41.5 de la Ley 39/2015, será de diez días naturales computados desde que se
tenga constancia de su puesta a disposición del interesado sin que se acceda a su contenido,
salvo que de oficio o a instancia del destinatario se compruebe la imposibilidad técnica o
material del acceso.

Cláusula 17.- Valoración de las ofertas

La  oferta  se  evaluará,  en  todo  caso,  con  arreglo  a  criterios  de  adjudicación
cuantificables mediante la mera aplicación de fórmulas establecidas en el presente Pliego.

La Mesa de contratación podrá, asimismo, solicitar  el  asesoramiento de técnicos o
expertos independientes con conocimientos acreditados en las materias relacionadas con el
objeto del contrato.

Dicha asistencia será autorizada por el órgano de contratación y deberá ser reflejada
expresamente en el expediente, con referencia a las identidades de los técnicos o expertos
asistentes, su formación y su experiencia profesional.

El  apartado  M) del  Cuadro  de  Características  del  Contrato precisará,  salvo
cuando se tome en consideración el precio exclusivamente, la ponderación relativa atribuida a
cada uno de los criterios de valoración, que podrá expresarse fijando una banda de valores
con una amplitud máxima adecuada.
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Igualmente señalará cuando el procedimiento de adjudicación se articule en  varias
fases, en cuales de ellas se irán aplicando los distintos criterios, estableciendo un umbral
mínimo del 50 por ciento de la puntuación en el conjunto de los criterios cualitativos para
continuar en el proceso selectivo.

Cuando, por razones objetivas debidamente justificadas, no sea posible ponderar los
criterios elegidos, éstos se enumerarán por orden decreciente de importancia.

Se  garantizará,  mediante  un  dispositivo  electrónico,  que  la  apertura  de  las
proposiciones no se realiza hasta que haya finalizado el plazo para su presentación, por lo
que no se celebrará acto público de apertura de las mismas.

Cláusula  18.-  Examen  de  las  proposiciones,  propuesta  de  adjudicación  y
publicidad

La Mesa de  Contratación  procederá  a la  apertura  y examen de  las  proposiciones,
formulando la correspondiente propuesta de adjudicación al órgano de contratación, una vez
ponderados los criterios que deban aplicarse para efectuar la selección del adjudicatario.

La apertura de las proposiciones deberá efectuarse en el plazo máximo de veinte días
contado desde la fecha de finalización del plazo para presentar las mismas.

La  apertura  de  la  oferta  económica  se realizará  en acto público,  salvo  cuando se
prevea que en la licitación puedan emplearse medios electrónicos.

Cuando para la valoración de las proposiciones hayan de tenerse en cuenta criterios
distintos al del precio, el órgano competente para ello podrá solicitar, antes de formular su
propuesta, cuantos informes técnicos considere precisos. Igualmente, podrán solicitarse estos
informes cuando sea necesario  verificar  que las ofertas  cumplen con las especificaciones
técnicas del pliego.

También  se  podrán  requerir  informes  a  las  organizaciones  sociales  de  usuarios
destinatarios de la prestación, a las organizaciones representativas del ámbito de actividad al
que corresponda el objeto del contrato, a las organizaciones sindicales, a las organizaciones
que defiendan la igualdad de género y a otras organizaciones para la  verificación de las
consideraciones sociales y ambientales.

La propuesta de adjudicación no crea derecho alguno en favor del licitador propuesto
frente a la Entidad Local. No obstante, cuando el órgano de contratación no adjudique el
contrato de acuerdo con la propuesta formulada deberá motivar su decisión.

Cuando el único criterio a considerar sea el precio, se entenderá que la mejor oferta es
la que incorpora el precio más bajo.

Si en el ejercicio de sus funciones la mesa de contratación, o en su defecto el órgano
de contratación, tuviera indicios fundados de conductas colusorias en el procedimiento de
contratación,  en el sentido definido en el  artículo 1 de la Ley 15/2007 de 3 de julio, de
Defensa de la Competencia, los trasladará con carácter previo a la adjudicación del contrato a
la Comisión Nacional de los Mercados y la Competencia o, en su caso, a la autoridad de
competencia autonómica correspondiente,  a efectos de que a través de un procedimiento
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sumarísimo  se  pronuncie  sobre  aquellos.  La  remisión  de  dichos  indicios  tendrá  efectos
suspensivos  en  el  procedimiento  de  contratación.  Si  la  remisión  la  realiza  la  Mesa  de
Contratación dar cuenta de ello al órgano de contratación.

Serán objeto de publicación en el Perfil del Contratante el número e identidad de
los licitadores participantes en el procedimiento,  así como todas las actas de la mesa de
contratación  relativas  al  procedimiento  de  adjudicación,  el  informe  de  valoración  de  los
criterios de adjudicación cuantificables mediante un juicio de valor de cada una de las ofertas,
en su caso, los informes sobre las ofertas incursas en presunción de anormalidad a que se
refiere el artículo 147.4 y, en todo caso, la resolución de adjudicación del contrato.

Cláusula 19.- Ofertas anormalmente bajas

Se considerarán incursas en presunción de anormalidad las ofertas que cumplan los
parámetros objetivos que contempla el  apartado M) del Cuadro de Características del
Contrato.

Deberá tramitarse el procedimiento previsto en el artículo 149 de la LCSP 2017, en el
que se solicitará el asesoramiento técnico del servicio correspondiente.

En todo caso, los órganos de contratación rechazarán las ofertas si comprueban que
son anormalmente bajas porque vulneran la normativa sobre subcontratación o no cumplen
las  obligaciones  aplicables  en  materia  medioambiental,  social  o  laboral,  nacional  o
internacional, incluyendo el incumplimiento de los convenios colectivos sectoriales vigentes.

Se entenderá en todo caso que la justificación no explica satisfactoriamente el bajo
nivel  de los precios o costes propuestos por el licitador cuando ésta sea incompleta o se
fundamente en hipótesis o prácticas inadecuadas desde el punto de vista técnico, jurídico o
económico.

Cuando la empresa que hubiese estado incursa en presunción de anormalidad hubiera
resultado  adjudicataria  del  contrato,  el  órgano  de  contratación  velará  por  la  adecuada
ejecución del  contrato,  sin que se produzca una merma en la  calidad de los suministros
contratados.

Cláusula  20.-  Presentación  de  documentación  con  carácter  previo  a  la
adjudicación

De  acuerdo  con  el  artículo  159.4.f).4.º  de  la  LCSP  2017 la  Mesa  requerirá  a  la
empresa que haya obtenido la mejor puntuación mediante comunicación electrónica para que
constituya la garantía definitiva, así como cuando el licitador desee recurrir a las capacidades
de otras entidades, compromiso por escrito de dichas entidades de que va a disponer de los
recursos necesarios y la documentación justificativa de que dispone efectivamente de los
medios  que  se  hubiese  comprometido  a  dedicar  o  adscribir  a  la  ejecución  del  contrato
conforme al artículo 75 de la LCSP 2017 y todo ello en el plazo de diez días hábiles a contar
desde el envío de la comunicación.

En  el  supuesto  de  que  el  empresario  tenga  que  presentar  cualquier  otra
documentación que no esté inscrita en el Registro de Licitadores, la misma se tendrá que
aportar en el plazo de 7 días hábiles establecido para presentar la garantía definitiva.
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En los casos en que a la licitación se presenten empresarios extranjeros de un Estado
miembro de la Unión Europea o signatario del Espacio Económico Europeo, la acreditación de
su capacidad, solvencia y ausencia de prohibiciones se podrá realizar bien mediante consulta
en  la  correspondiente  lista  oficial  de  operadores  económicos  autorizados  de  un  Estado
miembro,  bien  mediante  la  aportación  de  la  documentación  acreditativa  de  los  citados
extremos,  que  deberá  presentar,  en  este  último  caso,  en  el  plazo  concedido  para  la
presentación de la garantía definitiva.

Si así se exige en el  apartado N) del Cuadro de Características del Contrato
deberá aportar el compromiso de dedicar o adscribir a la ejecución del contrato los medios
personales o materiales suficientes para ello.

Deberá  aportar,  igualmente  la  documentación  acreditativa  de  los  criterios  de
desempate,  a  los  que  se  refiere  la  Cláusula  13.  Criterios  de  adjudicación  y  de
desempate, en el supuesto que se haya producido el mismo.

Los  certificados  podrán  ser  expedidos  por  medios  electrónicos,  informáticos  o
telemáticos,  salvo  que  se  establezca  otra  cosa  en  el  apartado  M)  del  Cuadro  de
Características del Contrato.

De  no  cumplimentarse  adecuadamente  el  requerimiento  en  el  plazo  señalado,  se
entenderá que el licitador ha retirado su oferta, procediéndose a exigirle el importe del 3%
del  presupuesto base de licitación,  IVA excluido,  en concepto de penalidad,  que se hará
efectivo en primer lugar contra la garantía provisional, si se hubiera constituido, sin perjuicio
de  su  consideración  como  causa  de  prohibición  para  contratar  por  no  cumplimentar  el
requerimiento en plazo mediando dolo, culpa o negligencia.

En tal supuesto, se procederá a recabar la misma documentación al licitador siguiente,
por el orden en que hayan quedado clasificadas las ofertas.

El  órgano de contratación adjudicará  el  contrato dentro de los  cinco días hábiles
siguientes a la recepción de la documentación.

Cláusula 21.- Garantía definitiva

El licitador que presente la oferta económicamente más ventajosa deberá constituir a
disposición del órgano de contratación una garantía de un 5 por 100 del precio final ofertado
por  aquéllos,  excluido  el  Impuesto  sobre  el  Valor  Añadido,  salvo  que  se  exima
motivadamente  de  tal  obligación  en  apartado  F)  del  Cuadro  de  Características  del
Contrato lo que sucederá especialmente en el caso de bienes consumibles cuya entrega y
recepción deba efectuarse antes del pago del precio.

En el caso de los contratos con precios provisionales, el porcentaje se calculará con
referencia al precio máximo fijado excluido el Impuesto sobre el Valor Añadido.

Cuando el precio del contrato se formule en función de precios unitarios, el importe de
la garantía a constituir se fijará atendiendo al presupuesto base de licitación, IVA excluido.

La garantía definitiva podrá prestarse en alguna o algunas de las formas previstas en
el artículo 108 de la LCSP 2017.
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La acreditación de la constitución de la garantía definitiva podrá hacerse mediante
medios electrónicos.

La acreditación de la constitución de la garantía definitiva por el licitador que hubiera
presentado la oferta económicamente más ventajosa deberá acreditar en el plazo conferido
para la presentación de la documentación previa a la adjudicación.

De  no  cumplir  este  requisito  por  causas  a  él  imputables,  la  Administración  no
efectuará la adjudicación a su favor, se entenderá que el  licitador ha retirado su oferta,
procediéndose a exigirle el importe del 3% del presupuesto base de licitación, IVA excluido,
en concepto de penalidad.

Cuando  se  hagan  efectivas  sobre  la  garantía  definitiva  las  penalidades  o
indemnizaciones exigibles al contratista, este deberá reponer o ampliar aquélla, en la cuantía
que  corresponda,  en  el  plazo  de  quince  días desde  la  ejecución,  incurriendo  en  caso
contrario en causa de resolución.

Cuando, como consecuencia de una modificación del contrato, experimente variación
el precio del mismo, deberá reajustarse la garantía, para que guarde la debida proporción con
el nuevo precio modificado, en el plazo de quince días contados desde la fecha en que se
notifique al empresario el acuerdo de modificación.

A estos efectos no se considerarán las variaciones de precio que se produzcan como
consecuencia de la aprobación de la revisión de precios del contrato.

La garantía definitiva responderá de los conceptos a los que se refiere el artículo 110
de la LCSP 2017.

Cláusula 22.- Garantía complementaria

En casos especiales, el órgano de contratación si así se determina en el apartado F)
del Cuadro de Características del Contrato además de la garantía definitiva, se prestará
una complementaria  de hasta un 5 por 100 del precio final  ofertado por el  licitador  que
presentó  la  oferta  económicamente  más  ventajosa,  excluido  el  Impuesto  sobre  el  Valor
Añadido pudiendo alcanzar la garantía total  un 10 por 100 del citado precio. Constituyen
casos especiales aquellos contratos en los que, debido al riesgo que en virtud de ellos asume
el órgano de contratación, por su especial naturaleza, régimen de pagos o condiciones del
cumplimiento  del  contrato,  resulte  aconsejable  incrementar  el  porcentaje  de  la  garantía
definitiva ordinaria a que se refiere el apartado anterior, lo que deberá acordarse mediante
resolución motivada.

Cláusula 23.- Decisión de no adjudicar o celebrar el contrato y desistimiento del
procedimiento de adjudicación.

Cuando el órgano de contratación desista del procedimiento de adjudicación o decida
no  adjudicar  o  celebrar  el  contrato  cuando  se  haya  efectuado  la  correspondiente
convocatoria, lo notificará a los licitadores.

La decisión de no adjudicar o celebrar el contrato o el desistimiento del procedimiento,
conforme artículo 152 de la LCSP 2017, podrá acordarse por el órgano de contratación antes
de la formalización, debiendo compensarse a los licitadores por los gastos en que hubiesen
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incurrido  en  la  forma  prevista  en  el  anuncio  y  en  el  apartado  Ñ)  del  Cuadro  de
Características del Contrato, o, en su defecto, de acuerdo con los criterios de valoración
empleados para el cálculo de la responsabilidad patrimonial de la Administración, a través de
los trámites del procedimiento administrativo común.

Sólo podrá adoptarse la decisión de no adjudicar o celebrar el contrato por razones de
interés  público  debidamente  justificadas  en  el  expediente,  en  cuyo  caso,  no  podrá
promoverse una nueva licitación de su objeto en tanto subsistan las razones alegadas para
fundamentar la decisión.

El desistimiento del procedimiento debe estar fundado en una infracción no subsanable
de  las  normas  de  preparación  del  contrato  o  de  las  reguladoras  del  procedimiento  de
adjudicación,  debiendo  justificarse  en  el  expediente  la  concurrencia  de  la  causa.  El
desistimiento no impedirá la iniciación inmediata de un procedimiento de licitación.

Cláusula 24.- Sucesión en el procedimiento.

Si durante la tramitación del procedimiento y antes de la formalización del contrato se
produce una operación de fusión, escisión, transmisión del patrimonio empresarial o de una
rama de la actividad, le sucederá a la empresa licitadora o candidata en su posición en el
procedimiento la sociedad absorbente, la resultante de la fusión, la beneficiaria de la escisión
o  la  adquirente  del  patrimonio  empresarial  o  de  la  correspondiente  rama  de  actividad,
siempre que reúna las condiciones de capacidad y ausencia de prohibición de contratar y
acredite su solvencia y clasificación en las condiciones exigidas en este pliego de cláusulas
administrativas  particulares  para  poder  participar  en  el  procedimiento  de  adjudicación,
conforme al artículo 98 de la LCSP 2017.

Cláusula 25.- Adjudicación y notificación

De acuerdo con el artículo 159.4.f) de la LCSP 2017 presentada la garantía definitiva
y, en los casos en que resulte preceptiva, previa fiscalización del compromiso del gasto por la
Intervención en los términos previstos en el Real Decreto Legislativo 2/2004, de 5 de marzo,
por el que se aprueba el texto refundido de la Ley Reguladora de las Haciendas Locales en un
plazo no superior a 5 días, se procederá a adjudicar el contrato a favor del licitador propuesto
como adjudicatario, procediéndose, una vez adjudicado el mismo, a su formalización.

La resolución motivada de adjudicación se notificará a los licitadores, debiendo ser
publicada en el perfil de contratante en el plazo de 15 días.

La notificación y la publicidad deberán contener la información necesaria que permita a
los  interesados  en  el  procedimiento  de  adjudicación  interponer  recurso  suficientemente
fundado  contra  la  decisión  de  adjudicación,  y  entre  ella  en  todo  caso  deberá  figurar  la
siguiente:

- Con respecto a los licitadores excluidos del procedimiento de adjudicación, los motivos por los
que no se haya admitido su oferta, los motivos de la decisión de no equivalencia o de la decisión
de  que  los  suministros  no  se  ajustan  a  los  requisitos  de  rendimiento  o  a  las  exigencias
funcionales; y un desglose de las valoraciones asignadas a los distintos licitadores, incluyendo al
adjudicatario.
- En todo caso, el nombre del adjudicatario, las características y ventajas de la proposición del
adjudicatario determinantes de que haya sido seleccionada la oferta de este con preferencia
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respecto  de  las  que  hayan  presentado  los  restantes  licitadores  cuyas  ofertas  hayan  sido
admitidas.

La notificación se realizará por medios electrónicos de conformidad con lo establecido
en la disposición adicional decimoquinta de la LCSP 2017.

Las ofertas presentadas y la documentación relativa a la valoración de las mismas
serán accesibles de forma abierta por medios informáticos sin restricción alguna desde el
momento en que se notifique la adjudicación del contrato.

Cláusula 26.- Formalización del contrato

Formalización: 

El  contrato  deberá  formalizarse  en  documento  administrativo  que  se  ajustará  con
exactitud a las condiciones de la licitación, constituyendo dicho documento título suficiente
para acceder a cualquier registro público. No obstante, el contratista podrá solicitar que el
contrato se eleve a escritura pública, corriendo de su cargo los correspondientes gastos. En
ningún caso se podrán incluir en el documento en que se formalice el contrato cláusulas que
impliquen alteración de los términos de la adjudicación.

Cuando el contrato sea susceptible de recurso especial  en materia de contratación
conforme al artículo 44 de la LCSP 2017, la formalización no podrá efectuarse antes de que
transcurran quince días hábiles desde que se remita la notificación de la adjudicación a los
licitadores.

Los servicios dependientes del órgano de contratación requerirán al adjudicatario para
que formalice el contrato en plazo no superior a  cinco días a contar desde el siguiente a
aquel en que hubiera recibido el requerimiento, una vez transcurrido el plazo previsto en el
párrafo anterior sin que se hubiera interpuesto recurso que lleve aparejada la suspensión de
la formalización del contrato. De igual forma procederá cuando el órgano competente para la
resolución del recurso hubiera levantado la suspensión.

En los restantes casos, la formalización del contrato deberá efectuarse no más tarde
de  los  quince  días  hábiles  siguientes  a  aquel  en  que  se  realice  la  notificación  de  la
adjudicación a los licitadores y candidatos.

Cuando por causas imputables al adjudicatario no se hubiese formalizado el contrato
dentro del plazo indicado se le exigirá el importe del 3% del presupuesto base de licitación,
IVA excluido,  en concepto  de  penalidad,  que  se  hará  efectivo  en primer  lugar  contra  la
garantía definitiva, si se hubiera constituido, sin perjuicio de su consideración como causa de
prohibición para contratar.

En  tal  caso,  el  contrato  se  adjudicará  al  siguiente  licitador  por  el  orden  en  que
hubieran  quedado  clasificadas  las  ofertas,  previa  presentación  de  la  documentación
acreditativa del cumplimiento de los requisitos previos, en los plazos antes señalados.

Si  las  causas  de  la  no  formalización  fueren  imputables  a  la  Administración,  se
indemnizará al contratista de los daños y perjuicios que la demora le pudiera ocasionar.

No podrá procederse a la ejecución del contrato con carácter previo a su formalización.
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En  tal  caso,  el  contrato  se  adjudicará  al  siguiente  licitador  por  el  orden  en  que
hubieran  quedado  clasificadas  las  ofertas,  previa  presentación  de  la  documentación
acreditativa del cumplimiento de los requisitos previos, en los plazos antes señalados.

Cuando el contrato tenga como objeto actividades docentes de conformidad con lo
señalado en el artículo 310 de la LCSP 2017, para acreditar la existencia del contrato bastará
la designación o nombramiento por autoridad competente.

Anuncio de formalización

La formalización del contrato junto con el correspondiente contrato se publicará en un
plazo  no  superior  a  quince  días tras  el  perfeccionamiento  del  contrato  en  el  perfil  de
contratante del órgano de contratación.

El anuncio de formalización contendrá la información recogida en el Anexo III de la
LCSP 2017.

Podrán  no  publicarse  determinados  datos  relativos  a  la  celebración  del  contrato
cuando se considere, justificándose debidamente en el expediente, que la divulgación de esa
información  puede  obstaculizar  la  aplicación  de  una  norma,  resultar  contraria  al  interés
público o perjudicar intereses comerciales legítimos de empresas públicas o privadas o la
competencia leal entre ellas, o cuando se trate de contratos declarados secretos o reservados
o cuya ejecución deba ir acompañada de medidas de seguridad especiales conforme a la
legislación vigente, o cuando lo exija la protección de los intereses esenciales de la seguridad
del Estado y así se haya declarado de conformidad con lo previsto en la letra c) del apartado
2 del artículo 19 de la LCSP 2017.

En tal caso deberá recabarse la emisión de informe por el Consejo de Transparencia y
Buen Gobierno a que se refiere la Ley 19/2013, de 9 de diciembre, de transparencia, acceso
a la información pública y buen gobierno en los términos del artículo 154 de la LCSP 2017.

III. EJECUCIÓN DEL CONTRATO

Cláusula 27.- Pago del precio del contrato

La Entidad Local expedirá mensualmente, en los primeros diez días siguientes al mes
al que correspondan, certificaciones que comprendan la obra ejecutada conforme a proyecto
durante dicho período de tiempo, salvo  prevención en contrario en el apartado C) del
Cuadro de Características del Contrato,  cuyos abonos tienen el  concepto de pagos a
cuenta sujetos a las rectificaciones y variaciones que se produzcan en la medición final y sin
suponer en forma alguna, aprobación y recepción de las obras que comprenden.

Cuando el importe acumulado de los abonos a cuenta sea igual o superior con motivo
del  siguiente  pago  al  90  por  ciento  del  precio  del  contrato  incluidas,  en  su  caso,  las
modificaciones aprobadas,  al  expediente de pago que se tramite  habrá de acompañarse,
cuando resulte preceptiva, la comunicación efectuada a la Intervención correspondiente para
su  eventual  asistencia  a  la  recepción  en  el  ejercicio  de  sus  funciones  de  comprobación
material de la inversión.
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El contratista tendrá también derecho a percibir abonos a cuenta sobre su importe por
las operaciones preparatorias realizadas como instalaciones y acopio de materiales o equipos
de maquinaria pesada adscritos a la obra, en las condiciones señaladas en apartado C) del
Cuadro  de  Características  del  Contrato,  debiéndose  asegurar  los  referidos  pagos
mediante la prestación de garantía 138 de la LCSP 2017.

Sin  perjuicio  de  lo  establecido  en el  apartado  4 del  artículo  210 en relación a la
liquidación del contrato y en el apartado 1 del artículo 243 de la LCSP 2017 sobre recepción
del contrato, la Entidad Local deberá aprobar los documentos que acrediten la conformidad
con lo dispuesto en el proyecto y el contrato de la obra ejecutada dentro de los treinta días
siguientes  a  su  expedición  salvo  lo  señalado  en  el  apartado  C)  del  Cuadro  de
Características  del  Contrato,  siempre  que  no  sea  manifiestamente  abusivo  para  el
acreedor en el sentido del  artículo 9 de la Ley 3/2004, de 29 de diciembre, por la que se
establecen medidas de lucha contra la morosidad en las operaciones comerciales.

La Entidad Local tendrá la obligación de abonar el precio dentro de los treinta días
siguientes a la fecha de aprobación de las certificaciones de obra, siempre y cuando haya
presentado la correspondiente factura en tiempo y forma en dicho plazo.

Si  se  observase  que  la  factura  presentada adolece de algún  requisito  exigible,  se
solicitará  su  subsanación  sin  que  empiece  a  computarse  el  plazo  señalado  hasta  su
corrección.

Si el contratista incumpliera el plazo de treinta días para presentar la factura ante el
registro administrativo correspondiente en los términos establecidos en la normativa vigente
sobre factura electrónica, el devengo de intereses no se iniciará hasta transcurridos treinta
días desde la fecha de la correcta presentación de la factura, sin que la Administración haya
aprobado la conformidad, si procede, y efectuado el correspondiente abono.

De acuerdo con lo señalado en la Disposición adicional trigésima segunda de la LCSP
2017 el  contratista  tendrá  la  obligación  de  presentar  la  factura  ante  el  correspondiente
registro administrativo a efectos de su remisión al órgano administrativo o unidad a quien
corresponda la tramitación de la misma en los términos señalados en el  apartado C) del
Cuadro  de  Características  del  Contrato que  recoge  la  identificación  del  órgano
administrativo  con  competencias  en materia  de  contabilidad  pública,  la  identificación  del
órgano de contratación y del destinatario, que deberán constar en la factura correspondiente.

En los supuestos fijados en la  Ley 25/2013, de 27 de diciembre, de Impulso a la
Factura Electrónica y Creación del Registro Contable de Facturas del Sector Público deberá
presentarse en formato electrónico. En tales supuestos la presentación de la factura en el
Punto General de Acceso equivale a la presentación en un registro administrativo (Antes del 30 de
junio de 2018, por el Ministerio de Hacienda y Función Pública, se pondrá a disposición de los operadores económicos y particulares
un Registro Electrónico Único que, entre otras funcionalidades, permitirá acreditar la fecha en que se presenten facturas por los
subcontratistas al contratista principal y traslade dichas facturas al destinatario de las mismas conforme a la configuración para

recibir las facturas electrónicas que consignen en el directorio de empresas).

En todo caso, si el contratista incumpliera el plazo de treinta días para presentar la
factura ante el registro administrativo correspondiente en los términos establecidos en la
normativa vigente sobre factura electrónica,  el devengo de intereses no se iniciará hasta
transcurridos treinta días desde la fecha de la correcta presentación de la factura, sin que la
Administración haya aprobado la conformidad, si  procede, y efectuado el  correspondiente
abono.
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Si la demora en el pago fuese superior a cuatro meses, el contratista podrá proceder,
en  su  caso,  a  la  suspensión  del  cumplimiento  del  contrato,  debiendo  comunicar  a  la
Administración, con un mes de antelación, tal circunstancia, a efectos del reconocimiento de
los derechos que puedan derivarse de dicha suspensión, en los términos establecidos en esta
Ley.

Si la demora de la Administración fuese superior a seis meses, el contratista tendrá
derecho,  asimismo,  a resolver  el  contrato y al  resarcimiento  de los perjuicios  que como
consecuencia de ello se le originen.

El abono de las obras, se realizará de acuerdo a las anualidades determinadas en la
adjudicación del contrato y del ritmo de ejecución de las mismas conforme al Programa de
Trabajo presentado por el adjudicatario y aprobado por el órgano de contratación.

El contratista podrá desarrollar los trabajos con mayor celeridad que la necesaria para
ejecutar  las  obras  en el  plazo  o plazos  contractuales,  salvo  se  estimase  no  aconsejable
inconveniente por la Dirección de las obras, pero ello no determinará que tenga derecho a
percibir en cada año, cualquiera que sea el importe de lo ejecutado o de las certificaciones
expedidas, mayor cantidad que la consignada en la anualidad correspondiente.

Sin perjuicio de lo establecido en las normas tributarias y de la Seguridad Social, los
abonos a cuenta que procedan por la ejecución del contrato, solo podrán ser embargados en
los siguientes supuestos:

a) Para el pago de los salarios devengados por el personal del contratista en la ejecución del
contrato y de las cuotas sociales derivadas de los mismos.
b)  Para  el  pago de las  obligaciones contraídas  por  el  contratista  con los  subcontratistas  y
suministradores referidas a la ejecución del contrato (7) .

Cláusula 28.- Revisión de precios

Los precios se revisarán conforme a lo dispuesto en la Ley 2/2015 de 30 de marzo, de
desindexación de la economía española y el  Real Decreto 55/2017, de 3 de febrero, por el
que se desarrolla la Ley 2/2015, de 30 de marzo, de desindexación de la economía española.

No se considerará revisables en ningún caso los costes asociados a las amortizaciones,
los costes financieros, los gastos generales o de estructura ni el beneficio industrial.

La fórmula de revisión que se aplicará, atendiendo a la naturaleza de cada contrato y
la estructura y evolución de los costes de las prestaciones del mismo será, en su caso, la que
se detalla en el apartado C) del Cuadro de Características del Contrato.

Cláusula  29.-  Obligaciones  relativas  a  la  fiscalidad,  protección  del  medio
ambiente,  empleo  y  condiciones  laborales  y  de  contratar  a  un  porcentaje
específico de personas con discapacidad

El  contratista  está  obligado  al  cumplimiento  de  la  normativa  vigente  en  materia
laboral, de seguridad social, de integración social de minusválidos y de prevención de riesgos
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laborales, conforme a lo dispuesto en la Ley 31/1995, de 8 de noviembre, sobre Prevención
de Riesgos Laborales, y sus normas reglamentarias y de desarrollo. 

En el modelo de proposición económica que figura como Anexo II al presente pliego
se hará manifestación expresa que se han tenido en cuenta en sus ofertas las obligaciones
derivadas  de  las  disposiciones  vigentes  en  materia  de  fiscalidad,  protección  del  medio
ambiente, protección del empleo, igualdad de género, condiciones de trabajo, prevención de
riesgos laborales e inserción sociolaboral de las personas con discapacidad, y a la obligación
de contratar a un número o porcentaje especifico de personas con discapacidad, y protección
del medio ambiente, sin perjuicio de la aplicación de lo dispuesto en el  artículo 149 de la
LCSP  2017 sobre  verificación  de  las  ofertas  que  incluyan  valores  anormales  o
desproporcionados.

Los  licitadores  podrán  obtener  la  información  pertinente  sobre  las  obligaciones
relativas a la fiscalidad, a la protección del medio ambiente, y a las disposiciones vigentes en
materia de protección del empleo, condiciones de trabajo y prevención de riesgos laborales, y
a  las  disposiciones  vigentes  en  materia  de  protección  del  empleo,  igualdad  de  género,
condiciones  de  trabajo  y  prevención  de  riesgos  laborales  e  inserción  sociolaboral  de  las
personas con discapacidad, y a la obligación de contratar a un número o porcentaje específico
de personas con discapacidad que serán aplicables a los trabajos efectuados en la obra o a
los servicios prestados durante la ejecución del contrato en los organismos que se señalan en
apartado O) del Cuadro de Características del Contrato.

Cláusula 30.- Condiciones especiales de ejecución

Se establecen las condiciones especiales de ejecución del contrato, que en su caso
figuran en el apartado P) del Cuadro de Características del Contrato, el incumplimiento
de  las  cuales  dará  lugar  a  la  imposición  de  penalidades,  salvo  las  que  se  determinen
expresamente  en  tal  apartado  a  las  que  se  les  confiere  el  carácter  de  obligaciones
contractuales  esenciales  a los  efectos  de  su consideración como causa de  resolución  del
contrato por tener carácter de obligación principal letra f) del artículo 211.1 de la LCSP 2017
y las que se tipifiquen como infracción grave a los efectos establecidos en la letra c) del
apartado 2 del artículo 71 de la LCSP 2017.

Cláusula 31.- Información sobre subrogación en contratos de trabajo

Cuando una norma legal un convenio colectivo o un acuerdo de negociación colectiva
de eficacia general, imponga al adjudicatario la obligación de subrogarse como empleador en
determinadas  relaciones  laborales,  los  servicios  dependientes  del  órgano  de  contratación
facilitarán  a  los  licitadores,  en  el  apartado  Q)  del  Cuadro  de  Características  del
Contrato, la información sobre las condiciones de los contratos de los trabajadores a los que
afecte la subrogación que resulte necesaria para permitir una exacta evaluación de los costes
laborales que implicará tal medida, debiendo hacer constar igualmente que tal información se
facilita en cumplimiento de lo previsto en el artículo 130 de la LCSP 2017.

A estos efectos, la empresa que viniese efectuando la prestación objeto del contrato a
adjudicar  y  que  tenga  la  condición  de  empleadora  de  los  trabajadores  afectados  estará
obligada a proporcionar la referida información al órgano de contratación, a requerimiento de
este.  Como parte  de  esta  información  en todo  caso  se  deberán aportar  los  listados  del
personal objeto de subrogación, indicándose: el convenio colectivo de aplicación y los detalles
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de  categoría,  tipo  de  contrato,  jornada,  fecha  de  antigüedad,  vencimiento  del  contrato,
salario bruto anual de cada trabajador, así como todos los pactos en vigor aplicables a los
trabajadores  a  los  que  afecte  la  subrogación.  La  Entidad  Local  comunicará  al  nuevo
empresario  la  información  que  le  hubiere  sido  facilitada  por  el  anterior  contratista.  Lo
señalado resultará igualmente de aplicación a los socios trabajadores de las cooperativas
cuando éstos estuvieran adscritos al servicio o actividad objeto de la subrogación.

Cuando  la  empresa  que  viniese  efectuando  la  prestación  objeto  del  contrato  a
adjudicar fuese un Centro Especial de Empleo, la empresa que resulte adjudicataria tendrá la
obligación  de  subrogarse  como  empleador  de  todas  las  personas  con  discapacidad  que
vinieran desarrollando su actividad en la ejecución del referido contrato.

Si la Entidad Local decide prestar directamente un servicio que hasta la fecha venía
siendo prestado por un operador económico, vendrá obligada a la subrogación del personal
que lo prestaba si así lo establece una norma legal, un convenio colectivo o un acuerdo de
negociación colectiva de eficacia general.

En  su  caso,  el  apartado  Q)  del  Cuadro  de  Características  del  Contrato
contemplará la imposición de penalidades al contratista, dentro de los límites establecidos en
el  artículo 192 de la LCSP 2017, para el supuesto de incumplimiento por el mismo de la
obligación prevista en esta cláusula.

Si una vez producida la subrogación los costes laborales fueran superiores a los que se
desprendieran  de  la  información  facilitada  por  el  antiguo  contratista  al  órgano  de
contratación, el contratista tendrá acción directa contra el antiguo contratista.

Sin perjuicio de la aplicación, en su caso, de lo establecido en el artículo 44 del Texto
Refundido de la Ley del Estatuto de los Trabajadores, aprobado por Real Decreto Legislativo
2/2015, de 23 de octubre, el contratista debe responder de los salarios impagados a los
trabajadores afectados por subrogación, así como de las cotizaciones a la Seguridad social
devengadas, aún en el supuesto de que se resuelva el contrato y aquellos sean subrogados
por el nuevo contratista, sin que en ningún caso dicha obligación corresponda a este último.

En este caso, la Entidad Local,  una vez acreditada la falta de pago de los citados
salarios, procederá a la retención de las cantidades debidas al contratista para garantizar el
pago de los citados salarios, y a la no devolución de la garantía definitiva en tanto no se
acredite el abono de éstos.

Cláusula 32.- Subcontratación

El contratista podrá concertar con terceros la realización parcial de la prestación con
sujeción a lo señalado en el  apartado R) del Cuadro de Características del Contrato,
salvo que la  prestación o parte  de la  misma haya de ser ejecutada directamente por el
primero en los contratos de carácter secreto o reservado, o en aquellos cuya ejecución deba
ir acompañada de medidas de seguridad especiales, en los contratos de servicios o trabajos
de colocación o instalación en el contexto de un contrato de suministro.

El  órgano de  contratación  podrá  establecer  en el  apartado R) que  determinadas
tareas  críticas  no  puedan  ser  objeto  de  subcontratación,  debiendo  ser  estas  ejecutadas
directamente por el contratista principal. La determinación de las tareas críticas deberá ser
objeto de justificación en el expediente de contratación.
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En ningún caso la limitación de la subcontratación podrá suponer que se produzca una
restricción efectiva de la competencia.

La celebración de los subcontratos estará sometida al cumplimiento de los siguientes
requisitos:

a) Si así se prevé en el  apartado R) los licitadores deberán indicar en la oferta la parte del
contrato  que  tengan  previsto  subcontratar,  señalando  su  importe,  y  el  nombre  o  el  perfil
empresarial, definido por referencia a las condiciones de solvencia profesional o técnica, de los
subcontratistas a los que se vaya a encomendar su realización.
b) El contratista debe comunicar por escrito, tras la adjudicación del contrato y, a más tardar,
cuando  inicie  la  ejecución  de  éste,  al  órgano  de  contratación  la  intención  de  celebrar  los
subcontratos, señalando la parte de la prestación que se pretende subcontratar y la identidad,
datos de contacto y representante o representantes legales del subcontratista, y justificando
suficientemente la aptitud de este y acreditando que el  mismo no se encuentra incurso en
prohibición de contratar.

El contratista principal deberá notificar por escrito al órgano de contratación cualquier
modificación que sufra esta información durante la ejecución del contrato principal, y toda la
información necesaria sobre los nuevos subcontratistas.

En el caso que el subcontratista tuviera la clasificación adecuada para realizar la parte
del  contrato  objeto  de  la  subcontratación,  la  comunicación  de  esta  circunstancia  será
suficiente para acreditar la aptitud del mismo.

La  acreditación  de  la  aptitud  del  subcontratista  podrá  realizarse  inmediatamente
después de la celebración del subcontrato si esta es necesaria para atender a una situación
de emergencia o que exija la adopción de medidas urgentes y así se justifica suficientemente.

Los subcontratos que no se ajusten a lo indicado en la oferta, por celebrarse con
empresarios distintos de los indicados nominativamente en la misma o por referirse a partes
de  la  prestación  diferentes  a  las  señaladas  en  ella,  no  podrán  celebrarse  hasta  que
transcurran  veinte  días  desde  que  se  hubiese  cursado  la  notificación  y  aportado  las
justificaciones sobre su capacidad y ausencia de prohibición para contratar, salvo que con
anterioridad  hubiesen  sido  autorizados  expresamente,  siempre  que  la  Entidad  Local
Administración no hubiese notificado dentro de este plazo su oposición a los mismos. Este
régimen será igualmente aplicable  si  los subcontratistas hubiesen sido identificados en la
oferta mediante la descripción de su perfil profesional.

Bajo  la  responsabilidad  del  contratista,  los  subcontratos  podrán  concluirse  sin
necesidad de dejar transcurrir el plazo de veinte días si su celebración es necesaria para
atender a una situación de emergencia o que exija la adopción de medidas urgentes y así se
justifica suficientemente.

La infracción de tales condiciones para proceder a la subcontratación, así como la falta
de acreditación de la aptitud del subcontratista o de las circunstancias determinantes de la
situación de emergencia o de las que hacen urgente la subcontratación, tendrá, entre otras
previstas en la LCSP, y en función de la repercusión en la ejecución del contrato, alguna de
las siguientes consecuencias, cuando así se hubiera previsto el apartado R) del Cuadro de
Características del Contrato:
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a)  La imposición al  contratista  de una penalidad de hasta  un 50 por  100 del  importe  del
subcontrato.
b)  La resolución del contrato, siempre y cuando se cumplan los requisitos establecidos en el
segundo párrafo de la letra f) del apartado 1 del artículo 211 de la LCSP 2017.

Los subcontratistas quedarán obligados solo ante el contratista principal que asumirá,
por tanto, la total responsabilidad de la ejecución del contrato frente a la Administración, con
arreglo estricto a los pliegos de cláusulas administrativas particulares y a los términos del
contrato, incluido el cumplimiento de las obligaciones en materia medioambiental, social o
laboral.

El conocimiento que tenga la Administración de los subcontratos celebrados en virtud
de las comunicaciones que el contratista deba realizar, o la autorización que otorgue en los
contratos de carácter secreto o reservado, o en aquellos cuya ejecución deba ir acompañada
de medidas de seguridad especiales, no alterarán la responsabilidad exclusiva del contratista
principal.

En ningún caso podrá concertarse por el contratista la ejecución parcial del contrato
con  personas  inhabilitadas  para  contratar  de  acuerdo  con  el  ordenamiento  jurídico  o
comprendidas en alguno de los supuestos del artículo 71 de la LCSP 2017.

El  contratista  deberá  informar  a  los  representantes  de  los  trabajadores  de  la
subcontratación, de acuerdo con la legislación laboral.

Los  subcontratos  y  los  contratos  de  suministro  concluidos  con  suministradores  y
subcontratistas a que se refieren los  artículos 215 a217 de la LCSP 2017 tendrán en todo
caso naturaleza privada.

Los subcontratistas no tendrán en ningún caso acción directa frente a la Entidad Local
contratante por las obligaciones contraídas con ellos por el contratista como consecuencia de
la  ejecución  del  contrato  principal  y  de  los  subcontratos,  sin  perjuicio  de  la  disposición
adicional quincuagésima primera de la LCSP y lo que al respecto señale el apartado R) del
Cuadro de Características del Contrato.

Cláusula 33.- Penalidades por incumplimiento de obligaciones contractuales

El cumplimiento defectuoso de la prestación objeto del contrato o el incumplimiento de
los compromisos o de las condiciones especiales de ejecución del contrato que se hubiesen
establecido conforme al  apartado 2 del  artículo  76 de la LCSP 2017 y al  apartado 1 del
artículo 202 de la LCSP 2017 darán lugar a la imposición de las penalidades previstas en el
apartado S) del Cuadro de Características del Contrato.

Si el contratista, por causas imputables al mismo, hubiere incumplido parcialmente la
ejecución del contrato, la Entidad Local podrá optar, atendidas las circunstancias del caso,
por su resolución o por la imposición de las penalidades previstas en el citado apartado S).

El contratista está obligado a cumplir el contrato dentro del plazo total fijado para la
realización del mismo, así como de los plazos parciales señalados para su ejecución sucesiva.
La  constitución  en  mora  del  contratista  no  precisará  intimación  previa  por  parte  de  la
Administración.
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Cuando el contratista, por causas imputables al mismo, hubiere incurrido en demora
respecto  al  cumplimiento  del  plazo  total,  la  Entidad  Local  podrá  optar,  atendidas  las
circunstancias del caso, por la resolución del contrato o por la imposición de las penalidades
diarias en la proporción de 0,60 euros por cada 1.000 euros del precio del contrato, IVA
excluido, salvo que el apartado S) prevea otras, atendiendo a las especiales características
del contrato para su correcta ejecución y así se justifique en el expediente.

Cada vez que las penalidades por demora alcancen un múltiplo  del 5 por 100 del
precio del contrato, IVA excluido, el órgano de contratación estará facultado para proceder a
la resolución del mismo o acordar la continuidad de su ejecución con imposición de nuevas
penalidades.

La Entidad Local tendrá las mismas facultades respecto al incumplimiento por parte
del contratista de los plazos parciales, cuando se hubiese previsto en el citado apartado S) o
cuando  la  demora  en  el  cumplimiento  de  aquellos  haga  presumir  razonablemente  la
imposibilidad de cumplir el plazo total.

En los supuestos de incumplimiento parcial o cumplimiento defectuoso o de demora en
la ejecución en que no esté prevista penalidad o en que estándolo la misma no cubriera los
daños causados a la Entidad Local, esta exigirá al contratista la indemnización por daños y
perjuicios.

Las penalidades se impondrán por acuerdo del órgano de contratación, adoptado a
propuesta del responsable del contrato si se hubiese designado, que será inmediatamente
ejecutivo, y se harán efectivas mediante deducción de las cantidades que, en concepto de
pago total o parcial, deban abonarse al contratista o sobre la garantía que, en su caso, se
hubiese constituido, cuando no puedan deducirse de los mencionados pagos.

Cláusula 34.- Cesión del contrato

Los  derechos  y  obligaciones  dimanantes  del  contrato  podrán  ser  cedidos  por  el
contratista a un tercero cuando así lo señale el apartado T) del Cuadro de Características
del Contrato, siempre que las cualidades técnicas o personales del cedente no hayan sido
razón determinante de la adjudicación del contrato, y de la cesión no resulte una restricción
efectiva de la competencia en el mercado. No podrá autorizarse la cesión a un tercero cuando
esta  suponga  una  alteración  sustancial  de  las  características  del  contratista  si  estas
constituyen un elemento esencial del contrato.

El órgano de contratación ha de autorizar, de forma previa y expresa, la cesión. Dicha
autorización se otorgará siempre que se den los requisitos que se señalan a continuación. El
plazo  para  la  notificación  de  la  resolución  sobre la  solicitud  de autorización será  de  dos
meses, trascurrido el cual deberá entenderse otorgada por silencio administrativo.

- Que el cedente tenga ejecutado al menos un 20 por 100 del importe del contrato. No será de
aplicación  este  requisito  si  la  cesión  se  produce  encontrándose  el  contratista  en  concurso
aunque  se  haya  abierto  la  fase  de  liquidación,  o  ha  puesto  en  conocimiento  del  juzgado
competente para la declaración del concurso que ha iniciado negociaciones para alcanzar un
acuerdo de refinanciación, o para obtener adhesiones a una propuesta anticipada de convenio,
en los términos previstos en la legislación concursal.
-  Que el cesionario tenga capacidad para contratar  con la Entidad Local y la solvencia que
resulte exigible en función de la fase de ejecución del contrato, debiendo estar debidamente
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clasificado si  tal  requisito  ha sido  exigido al  cedente,  y  no estar  incurso en una causa de
prohibición de contratar.
- Que la cesión se formalice, entre el adjudicatario y el cesionario, en escritura pública.

El  cesionario  quedará  subrogado  en  todos  los  derechos  y  obligaciones  que
corresponderían al cedente.

Cláusula 35.- Obligaciones, gastos e impuestos exigibles al contratista

Son de cuenta del contratista los gastos e impuestos, anuncios, ya sea en Boletines,
Diarios Oficiales o en cualquier medio de comunicación, los de formalización del contrato en el
supuesto de elevación a escritura pública, así como de cuantas licencias, autorizaciones y
permisos  que  no  dependan  de  esta  Entidad  Local  y  que  procedan  en  orden  a  ejecutar
correctamente el objeto del contrato.

Asimismo vendrá obligado a satisfacer todos los gastos que la empresa deba realizar
para  el  cumplimiento  del  contrato,  como  son  los  generales,  financieros,  de  seguros,
transportes y desplazamientos, materiales, instalaciones, honorarios del personal a su cargo,
de comprobación y ensayo, tasas y toda clase de tributos, el IVA, el impuesto que por la
realización de la actividad pudiera corresponder y cualesquiera otros que pudieran derivarse
de la ejecución del contrato durante la vigencia del mismo, sin que por tanto puedan ser
éstos repercutidos como partida independiente.

El importe máximo de los gastos de publicidad de licitación del contrato, tanto en el
Boletín Oficial de la Provincia, como, en su caso, en otros Boletines o en otros medios de
difusión, se encuentra especificado en el apartado U) del Cuadro de Características del
Contrato.

El  contratista  deberá  respetar,  durante  el  plazo  indicado  en  el  apartado  I)  del
Cuadro de Características del Contrato, el carácter confidencial de la información a que
tenga acceso con ocasión de la ejecución del contrato, la cual se especifica, en su caso, en el
mismo apartado, o que por su propia naturaleza deba ser tratada como tal.

Cartel de Obra.

Dado que la obra se encuentra incluida en el Plan Invierte 2.019 del Plan General de
Inversiones  Financieramente  Sostenibles  2.019  de  la  Diputación  Provincial  de  Cádiz,  el
adjudicatario vendrá obligado a la confección o encargo del cartel de la obra a su cargo y de
conformidad con las características técnicas y contenido que se define en el Anexo XII del
presente Pliego.

Cláusula 36.- Ejecución de las obras

Las obras se ejecutarán con estricta sujeción a las estipulaciones contenidas en el
pliego de cláusulas administrativas particulares y al proyecto que sirve de base al contrato y
conforme a las instrucciones que en interpretación técnica de este diere al  contratista  la
Dirección facultativa de las obras.

Cuando las instrucciones fueren de carácter verbal, deberán ser ratificadas por escrito 
en el más breve plazo posible, para que sean vinculantes para las partes.
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Durante el desarrollo de las obras y hasta que se cumpla el plazo de garantía el 
contratista es responsable de todos los defectos que en la construcción puedan advertirse.

Cláusula 37.- Comprobación del replanteo

La  ejecución  del  contrato  de  obras  comenzará  con  el  acta  de  comprobación  del
replanteo. A tales efectos, dentro del plazo que se consigne en el contrato que no podrá ser
superior a un mes desde la fecha de su formalización salvo casos excepcionales justificados,
el servicio de la Entidad Local encargado de las obras procederá, en presencia del contratista,
a efectuar la comprobación del replanteo hecho previamente a la licitación, extendiéndose
acta del resultado que será firmada por ambas partes interesadas, remitiéndose un ejemplar
de la misma al órgano que celebró el contrato.

Cláusula 38.- Principio de riesgo y ventura

La ejecución del contrato se realizará a riesgo y ventura del contratista sin perjuicio de
lo previsto en el artículo 239 de la LCSP 2017 para los supuestos de fuerza mayor.

Cláusula 39.- Fuerza mayor

En casos de fuerza mayor y siempre que no exista actuación imprudente por parte del
contratista, este tendrá derecho a una indemnización por los daños y perjuicios, que se le
hubieren producido en la ejecución del contrato.

Tendrán la consideración de casos de fuerza mayor los siguientes:

- Los incendios causados por la electricidad atmosférica.
-  Los fenómenos naturales de efectos catastróficos, como maremotos, terremotos, erupciones
volcánicas, movimientos del terreno, temporales marítimos, inundaciones u otros semejantes.
-  Los  destrozos  ocasionados  violentamente  en  tiempo  de  guerra,  robos  tumultuosos  o
alteraciones graves del orden público.

Cláusula 40.- Responsabilidad del contratista por daños y perjuicios

Será obligación del contratista indemnizar todos los daños y perjuicios que se causen a
terceros como consecuencia de las operaciones que requiera la ejecución del contrato.

Cuando tales daños y perjuicios hayan sido ocasionados como consecuencia inmediata
y directa  de una orden de la  Entidad Local,  será esta responsable  dentro de los límites
señalados en las Leyes.

Los terceros podrán requerir previamente, dentro del año siguiente a la producción del
hecho, al órgano de contratación para que éste, oído el contratista, informe sobre a cuál de
las  partes contratantes  corresponde la  responsabilidad  de los daños.  El  ejercicio  de esta
facultad interrumpe el plazo de prescripción de la acción.

La reclamación de aquellos se formulará, en todo caso, conforme al procedimiento
establecido en la legislación aplicable a cada supuesto.

En casos de fuerza mayor y siempre que no exista actuación imprudente por parte del
contratista, este tendrá derecho a una indemnización por los daños y perjuicios, que se le
hubieren producido en la ejecución del contrato.
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Cláusula 41.- Programa de trabajo

Cuando la  total  ejecución del  contrato  esté  previsto  en más de una anualidad,  el
contratista estará obligado a presentar un programa de trabajo en el plazo máximo de treinta
días, contados desde la formalización del contrato.

El órgano de contratación resolverá sobre el programa de trabajo dentro de los quince
días siguientes a su presentación, pudiendo imponer la introducción de modificaciones o el
cumplimiento de determinadas prescripciones, siempre que no contravengan las cláusulas del
contrato.

El contenido del programa de trabajo se ajustará a lo previsto en el artículo 144 del
RGLCAP.

El director de la obra podrá acordar no dar curso a las certificaciones hasta que el
contratista  haya  presentado  en  debida  forma  el  programa  de  trabajo  cuando  éste  sea
obligatorio, sin derecho a intereses de demora, en su caso, por retraso en el pago de estas
certificaciones.

Cuando se modifiquen las condiciones contractuales, el contratista estará obligado a la
actualización  y  puesta  al  día  de  este  Programa siguiendo  las  instrucciones  que,  a  estos
efectos, reciba.

Cláusula 42.- Plan de Seguridad y Salud en el Trabajo

El  contratista  deberá  elaborar  un  Plan  de  Seguridad  y  Salud  en  el  Trabajo  en
concreción del Estudio de Seguridad y Salud o, en su caso, del Estudio Básico de Salud, Plan
que será  aprobado por  la  Entidad  Local,  antes  del  inicio  de  la  obra,  previo  informe del
Coordinador en materia de seguridad y salud o de la Dirección facultativa de la obra, cuando
no fuera preceptivo designar Coordinador.

Cláusula 43.- Señalización de las obras

Será de cuenta a del contratista la instalación de la señalización precisa que indique el
acceso a la obra, la circulación en la zona que ocupan los trabajos, y los posibles peligros
derivados de las obras.

Cláusula 44.- Oficina de la obra

La Oficina de la Obra se emplazará dentro del perímetro de la obra, salvo autorización
expresa de la Entidad Local en contrario, para su uso por el jefe de la obra, sus auxiliares y
personal  técnico,  debiendo  conservar  en  ella  copia  autorizada  de  los  documentos
contractuales del proyecto o proyectos base del contrato, los Libros de Órdenes, Incidencias,
y el de Subcontratación, el Plan de Seguridad y Salud, y cuanta otra documentación precise
el correcto desarrollo de la ejecución de las obras.

Cláusula 45.- Dirección y supervisión de las obras

Con independencia de la unidad encargada del seguimiento y ejecución ordinaria del
contrato  que  señala  el  apartado  A)  del  Cuadro  de  Características  del  Contrato
corresponde con carácter general al Director Facultativo de las obras supervisar su ejecución
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y adoptar las decisiones y dictar las instrucciones necesarias con el fin de asegurar la correcta
realización de la prestación pactada (artículo 62 de la LCSP 2017).

Cláusula 46.- Director de la Obra

Corresponde  al  Director  de  la  Obra  la  comprobación,  coordinación,  vigilancia  e
inspección de la correcta realización de la obra objeto del contrato.

Cláusula 47.- Coordinador en materia de seguridad y salud

En el caso de que en la ejecución de la obra intervenga más de un empresario, la
Entidad Local designará un Coordinador en materia de seguridad y salud, integrado en la
Dirección facultativa,  para llevar  a cabo las  tareas que le  confiere  el  artículo  9  del  Real
Decreto 1627/1997 de 24 de octubre por el que se establecen disposiciones mínimas de
seguridad y de salud en las obras de construcción, funciones que cuando no se precise la
designación de Coordinador serán asumidas por la Dirección facultativa.

Cláusula 48.- Delegado de obra del Contratista

El Delegado de obra del contratista designado por éste antes del inicio de la ejecución
del  contrato  deberá  tener  capacidad  suficiente  para  representarlo  cuando  se  requiera  la
presencia  del  mismo,  organizar  la  ejecución de  la  obra y  poner  en práctica  las  órdenes
recibidas de la Dirección de obra colaborando con dicha dirección para la resolución de los
problemas que se planteen.

Deberá tener la titulación que en su caso se exija en el apartado P) del Cuadro de
Características del Contrato.

Cláusula 49.- Libro de Ordenes

La Dirección de la Obra anotará en el Libro de Órdenes las órdenes, instrucciones y
comunicaciones que estime oportunas, autorizándolas con su firma que deberá tener a su
disposición el contratista en la oficina de la obra.

El  citado Libro diligenciado previamente por el  Servicio responsable de la obra, se
abrirá con ocasión de la  comprobación del  replanteo y se cerrará cuando tenga lugar  la
recepción de las obras, momento en el que se entregará a la Entidad Local.

El contratista transcribirá en él cuantas órdenes o instrucciones reciba de la Dirección
de la Obra. Cuando las instrucciones fueran de carácter verbal, deberán ser ratificadas por
escrito en el plazo más breve posible, para que sean vinculantes para las partes.

Cláusula 50.- Libro de incidencias

El Libro de incidencias se encontrará en la oficina de la obra, en poder del Coordinador
en materia  de seguridad y salud durante la  ejecución de la  obra o, si  no es precisa su
designación, en poder de la dirección de la obra, que remitirá, en el plazo de veinticuatro
horas, una copia de cada anotación realizada, a la Inspección de Trabajo y Seguridad Social
de la provincia a la que pertenece la Entidad Local , notificando igualmente las anotaciones al
contratista y a los representantes de trabajadores de éste.
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Tendrán  acceso  al  mismo  a  fin  de  realizar  el  control  y  seguimiento  del  plan  de
seguridad y salud las personas que relaciona el artículo 13.3 del Real Decreto 1627/1997, de
24 de octubre por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las
obras de construcción, quienes podrán hacer anotaciones en el mismo.

Cláusula 51.- Libro de subcontratación

El  contratista  deberá  llevar  y  conservar  en  la  oficina  de  obras  el  Libro  de
Subcontratación habilitado por la autoridad laboral correspondiente con arreglo a lo dispuesto
en los artículos 8 de la Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el
Sector de la Construcción, y 13 a 16 del  RD 1109/2007, de 24 de agosto que desarrolla
aquélla, en el que el contratista mantendrá actualizada la relación de subcontratistas y las
partidas con ellas contratadas, debiendo comunicar cada subcontratación anotada en el Libro
de Subcontratación a la persona coordinadora de seguridad y salud.

Cláusula 52.- Ensayos y análisis

La  Dirección  de  obra  podrá  ordenar  que  se  verifiquen  los  ensayos  y  análisis  de
materiales y unidades de obra necesarios además de los previstos, en su caso en el Pliego de
Prescripciones Técnicas.

Cuando así se halla previsto en el apartado U) del Cuadro de Características del
Contrato los gastos que se originen serán de cuenta del contratista hasta un máximo del
porcentaje que señale dicho apartado sobre el presupuesto de adjudicación, o del porcentaje
superior ofertado, en su caso, por aquél.

Cláusula 53.- Modificación del contrato

Serán obligatorias para el contratista las modificaciones del contrato de obras que se
acuerden de conformidad con lo establecido en el artículo 206 de la LCSP 2017. En caso de
que la modificación suponga supresión o reducción de unidades de obra, el contratista no
tendrá derecho a reclamar indemnización alguna.

Cuando las modificaciones supongan la introducción de unidades de obra no previstas
en el proyecto o cuyas características difieran de las fijadas en éste, y no sea necesario
realizar  una  nueva  licitación,  los  precios  aplicables  a  las  mismas  serán  fijados  por  la
Administración, previa audiencia del contratista por plazo mínimo de tres días hábiles.

Cuando el contratista no aceptase los precios fijados, el órgano de contratación podrá
contratarlas  con  otro  empresario  en  los  mismos  precios  que  hubiese  fijado  ejecutarlas
directamente u optar por la resolución del contrato conforme al artículo 211 de la LCSP 2017.

Cuando la modificación contemple unidades de obra que hayan de quedar posterior y
definitivamente  ocultas,  antes  de  efectuar  la  medición  parcial  de  las  mismas,  deberá
comunicarse  a  la  Intervención  de  la  Administración  correspondiente,  con  una  antelación
mínima de cinco días, para que, si lo considera oportuno, pueda acudir a dicho acto en sus
funciones  de  comprobación  material  de  la  inversión,  y  ello,  sin  perjuicio  de,  una  vez
terminadas las obras, efectuar la recepción, de conformidad con lo dispuesto en el apartado 1
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del artículo 243 de la LCSP 2017, en relación con el apartado 2 del artículo 210 de la LCSP
2017.

Cuando el  Director facultativo de la  obra considere necesaria una modificación del
proyecto  y  se  cumplan  los  requisitos  que  a  tal  efecto  regula  la  Ley  se  tramitará  el
procedimiento previsto en el apartado 4 del artículo 242 de la LCSP 2017.

No tendrán la consideración de modificaciones:

-  El exceso de mediciones, entendiendo por tal, la variación que durante la correcta
ejecución de la obra se produzca exclusivamente en el número de unidades realmente
ejecutadas sobre las previstas en las mediciones del proyecto, siempre que en global
no  representen  un  incremento  del  gasto  superior  al  10  por  ciento  del  precio  del
contrato inicial. Dicho exceso de mediciones será recogido en la certificación final de la
obra.
-  La inclusión de precios nuevos, fijados contradictoriamente por los procedimientos
establecidos en esta Ley y en sus normas de desarrollo, siempre que no supongan
incremento del precio global del contrato ni afecten a unidades de obra que en su
conjunto exceda del 3% del presupuesto primitivo del mismo.

Cuando la tramitación de una modificación exija la suspensión temporal total de la
ejecución  de  las  obras  y  ello  ocasione  graves  perjuicios  para  el  interés  público  podrá
acordarse  que  continúen  provisionalmente  las  mismas  tal  y  como  esté  previsto  en  la
propuesta  técnica  que  elabore  la  dirección  facultativa,  siempre  que  el  importe  máximo
previsto no supere el 10 por ciento del precio inicial  del  contrato,  IVA excluido,  y exista
crédito  adecuado  y  suficiente  para  su  financiación  debiendo  tramitarse  el  expediente
conforme a lo previsto en el apartado 5 del artículo 242 de la LCSP 2017.

En  el  plazo  de  seis  meses  contados  desde  el  acuerdo  de  autorización  provisional
deberá estar aprobado técnicamente el proyecto, y en el de ocho meses el expediente de la
modificación del contrato.

Dentro del citado plazo de ocho meses se ejecutarán preferentemente, de las unidades
de  obra  previstas,  aquellas  partes  que  no  hayan  de  quedar  posterior  y  definitivamente
ocultas.

En lo concerniente a su régimen se estará a lo dispuesto en los artículos 190,191, 202
a207 de la LCSP 2017 y la disposición adicional tercera de la LCSP 2017; y, en los artículos
97 y 102 del RGLCAP.

En lo que se refiere a las modificaciones previstas en el presente pliego, el órgano de
contratación  podrá  acordar,  una  vez  perfeccionado  el  contrato  y  por  razones  de  interés
público, modificaciones en el contrato en base al procedimiento, las circunstancias y con el
alcance, límites y porcentaje máximo al que como máximo puede afectar que se reseñan en
el  apartado J)  del  Cuadro de Características del  Contrato.  Estas  modificaciones  no
podrán afectar a las condiciones esenciales del contrato, ni alterar la naturaleza global del
contrato inicial. En todo caso, se entenderá que se altera esta si se sustituyen las obras, los
suministros o los servicios que se van a adquirir por otros diferentes o se modifica el tipo de
contrato. Las modificaciones del contrato deberán formalizarse.
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En lo que se refiere a las modificaciones no previstas en el presente pliego se estará a
lo señalado en el artículo 205 de la LCSP 2017. En tales casos las modificaciones acordadas
por  el  órgano de  contratación  serán  obligatorias  para  los  contratistas  cuando impliquen,
aislada o conjuntamente, una alteración en su cuantía que no exceda del 20 por ciento del
precio inicial del contrato, IVA excluido. Cuando de acuerdo con lo dispuesto en el apartado
anterior la modificación no resulte obligatoria para el contratista, la misma solo será acordada
por el órgano de contratación previa conformidad por escrito del mismo, resolviéndose el
contrato,  en caso  contrario.  En estos  supuestos  antes  de proceder  a  la  modificación  del
contrato, deberá darse audiencia al redactor del proyecto o de las especificaciones técnicas, si
estos se hubiesen preparado por un tercero ajeno al órgano de contratación en virtud de un
contrato  de  servicios,  para  que,  en  un  plazo  no  inferior  a  tres  días,  formule  las
consideraciones que tenga por conveniente.

Los  supuestos  que  eventualmente  podrían  justificar  una  modificación  no  prevista,
siempre y cuando esta cumpla  todos los requisitos  recogidos  en el  apartado  primero de
artículo 205 de la LCSP 2017, son los siguientes:

-  Cuando deviniera necesario añadir obras, suministros o servicios adicionales a los
inicialmente contratados, siempre y cuando se den los dos requisitos siguientes:
-  Cuando la necesidad de modificar un contrato vigente se derive de circunstancias
sobrevenidas y que fueran imprevisibles en el momento en que tuvo lugar la licitación
del contrato, siempre y cuando se cumplan las tres condiciones siguientes:
Las modificaciones del contrato deberán formalizarse y asimismo, con independencia
de si este está o no sujeto a regulación armonizada y de la causa que justifique la
modificación, deberá publicarse en todo caso un anuncio de modificación en el perfil
de contratante del órgano de contratación en el plazo de 5 días desde la aprobación de
la misma.

Cláusula 54.- Suspensión del contrato

Si  la  Entidad  Local  acuerda  la  suspensión  del  contrato  o  la  misma  tiene  lugar  a
instancia del contratista por la demora en el pago superior a cuatro meses artículo 198.5 de
la LCSP 2017, se extenderá un acta, de oficio o a solicitud del contratista,  en la que se
consignarán las circunstancias que la han motivado y la situación de hecho en la ejecución de
aquél.

Acordada la suspensión, la Entidad Local abonará al contratista los daños y perjuicios
efectivamente sufridos por este con sujeción a las siguientes reglas:

Salvo  que  en  el  apartado  V)  del  Cuadro  de Características  del  Contrato se
disponga otra cosa, dicho abono solo comprenderá, siempre que en los puntos 1.º a 4.º se
acredite fehacientemente su realidad, efectividad e importe, los siguientes conceptos:

1. Gastos por mantenimiento de la garantía definitiva.
2.  Indemnizaciones por  extinción o suspensión de los contratos de trabajo que el
contratista tuviera concertados para la ejecución del contrato al tiempo de iniciarse la
suspensión.
3. Gastos salariales del personal que necesariamente deba quedar adscrito al contrato
durante el período de suspensión.
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4.  Alquileres  o  costes  de  mantenimiento  de  maquinaria,  instalaciones  y  equipos
siempre que el contratista acredite que estos medios no pudieron ser empleados para
otros fines distintos de la ejecución del contrato suspendido.
5.  Un  3  por  100  del  precio  de  las  prestaciones  que  debiera  haber  ejecutado  el
contratista durante el período de suspensión, conforme a lo previsto en el programa
de trabajo o en el propio contrato.
6.  Los gastos correspondientes a las pólizas de seguros suscritas por el contratista
previstas  en  el  apartado  C)  del  Cuadro  de  Características  del  Contrato
vinculados al objeto del contrato.

Solo se indemnizarán los períodos de suspensión que estuvieran documentados en la
correspondiente  acta.  El  contratista  podrá  pedir  que  se  extienda  dicha  acta.  Si  la
Administración no responde a esta solicitud se entenderá, salvo prueba en contrario, que se
ha iniciado la suspensión en la fecha señalada por el contratista en su solicitud.

El derecho a reclamar prescribe en cuatro años, contados desde que el contratista
reciba la orden de reanudar la ejecución del contrato.

IV. EXTINCIÓN DEL CONTRATO

Cláusula 55.- Cumplimiento del contrato y recepción de la obra

El contrato se entenderá cumplido por el contratista cuando este haya realizado, de
acuerdo con los términos del mismo y a satisfacción de la Entidad Local, la totalidad de la
prestación. 

A la recepción de las obras a su terminación y a los efectos establecidos en el artículo
243 de la LCSP 2017, concurrirá un facultativo designado por la Entidad Local, el facultativo
encargado de la dirección de las obras y el contratista asistido, si lo estima oportuno, de su
facultativo.

Si se encuentran las obras en buen estado y con arreglo a las prescripciones previstas,
el funcionario técnico designado por la Administración contratante y representante de ésta,
las dará por recibidas, levantándose la correspondiente acta y comenzando entonces el plazo
de garantía.

Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas se hará constar así en el acta
y el Director de las mismas señalará los defectos observados y detallará las instrucciones
precisas fijando un plazo para remediar aquellos. Si transcurrido dicho plazo el contratista no
lo hubiere efectuado, podrá concedérsele otro nuevo plazo improrrogable o declarar resuelto
el contrato.

No obstante, en aquellas obras cuya perduración no tenga finalidad práctica como las
de sondeos y prospecciones que hayan resultado infructuosas o que por su naturaleza exijan
trabajos que excedan el concepto de mera conservación como los de dragados no se exigirá
plazo de garantía.

Podrán ser objeto de recepción parcial  aquellas partes de obra susceptibles de ser
ejecutadas por fases que puedan ser entregadas al uso público, según lo establecido en el
contrato.
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Siempre que por razones excepcionales de interés público debidamente motivadas en
el expediente el  órgano de contratación acuerde la  ocupación efectiva  de las obras o su
puesta en servicio para el uso público, aun sin el cumplimiento del acto formal de recepción,
desde que concurran dichas circunstancias se producirán los efectos y consecuencias propios
del  acto  de  recepción  de  las  obras  y  en  los  términos  en  que  reglamentariamente  se
establezcan. Artículo 243 de la LCSP 2017, dentro del plazo de tres meses contados a partir
de la recepción, el órgano de contratación deberá aprobar la certificación final de las obras
ejecutadas, que será abonada al contratista a cuenta de la liquidación del contrato en el plazo
previsto en esta Ley.

Cláusula 56.- Plazo de garantía. Vicios y defectos

El plazo de garantía se establece en el apartado F) del Cuadro de Características
del Contrato atendiendo a la naturaleza y complejidad del contrato y no podrá ser inferior a
un  año  salvo  casos  especiales,  siendo  en  su  caso  susceptible  de  ser  mejorado  por  el
adjudicatario.

Cláusula 57.- Devolución de la garantía y liquidación de las obras

Dentro del plazo de quince días anteriores al cumplimiento del plazo de garantía, el
director facultativo de la obra, de oficio o a instancia del contratista, redactará un informe
sobre el estado de las obras. Si este fuera favorable, el contratista quedará exonerado de
toda  responsabilidad,  procediéndose  a  la  devolución  o  cancelación  de  la  garantía,  a  la
liquidación del contrato y, en su caso, al pago de las obligaciones pendientes que deberá
efectuarse en el plazo de sesenta días.

En el caso de que el informe no fuera favorable y los defectos observados se debiesen
a deficiencias en la ejecución de la obra y no al uso de lo construido, durante el plazo de
garantía, el director facultativo procederá a dictar las oportunas instrucciones al contratista
para la debida reparación de lo construido, concediéndole un plazo para ello durante el cual
continuará encargado de la conservación de las obras, sin derecho a percibir cantidad alguna
por ampliación del plazo de garantía.

La garantía no será devuelta o cancelada hasta que se haya producido el vencimiento
del plazo de garantía y cumplido satisfactoriamente el contrato de que se trate, o hasta que
se declare la resolución de este sin culpa del contratista.

Aprobada  la  liquidación  del  contrato  y  transcurrido  el  plazo  de  garantía,  si  no
resultaren responsabilidades se devolverá la garantía  constituida o se cancelará el aval o
seguro de caución.

El acuerdo de devolución deberá adoptarse y notificarse al interesado en el plazo de
dos  meses  desde  la  finalización  del  plazo  de  garantía.  Transcurrido  el  mismo,  la
Administración deberá abonar al contratista la cantidad adeudada incrementada con el interés
legal del dinero correspondiente al período transcurrido desde el vencimiento del citado plazo
hasta la fecha de la devolución de la garantía, si esta no se hubiera hecho efectiva por causa
imputable a la Administración.

En el supuesto de recepción parcial solo podrá el contratista solicitar la devolución o
cancelación de la parte proporcional de la garantía cuando así se autorice expresamente en el
pliego de cláusulas administrativas particulares.

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
Tfno.: 956.922.363. - Fax.: 956.922.330 – E-mail: contratacion@aytochipiona.es

Página 36 de 60

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
40

 d
e 

27
6



Obras de Rehabilitación del 

Mercado Municipal de Abastos  

Expte: 06/21 P.A.S. Obras.
    Contratación y Patrimonio
      EZR/ezr

En los casos de cesión de contratos no se procederá a la devolución o cancelación de
la  garantía  prestada  por  el  cedente  hasta  que  se  halle  formalmente  constituida  la  del
cesionario.

Transcurrido un año desde la fecha de terminación del contrato, y vencido el plazo de
garantía, sin que la recepción formal y la liquidación hubiesen tenido lugar por causas no
imputables al contratista, se procederá, sin más demora, a la devolución o cancelación de las
garantías una vez depuradas las responsabilidades a que está afecta la garantía conforme al
artículo 110 de la LCSP 2017.

Cláusula 58.- Responsabilidad por vicios ocultos

Si  la  obra  se  arruina  o  sufre  deterioros  graves  incompatibles  con su  función  con
posterioridad a la  expiración del  plazo de garantía  por  vicios  ocultos  de la  construcción,
debido a incumplimiento del contrato por parte del contratista, responderá este de los daños
y perjuicios que se produzcan o se manifiesten durante un plazo de quince años a contar
desde la recepción.

Asimismo,  el  contratista  responderá  durante  dicho  plazo  de  los  daños  materiales
causados en la obra por vicios o defectos que afecten a la cimentación, los soportes, las
vigas, los forjados, los muros de carga u otros elementos estructurales, y que comprometan
directamente la resistencia mecánica y la estabilidad de la construcción, contados desde la
fecha de recepción de la obra sin reservas o desde la subsanación de éstas.

Las acciones para exigir la responsabilidad por daños materiales dimanantes de los
vicios o defectos, prescribirán en el plazo de dos años a contar desde que se produzcan o se
manifiesten  dichos  daños,  sin  perjuicio  de  las  acciones  que  puedan  subsistir  para  exigir
responsabilidades por incumplimiento contractual.

Transcurrido el plazo de quince años, sin que se haya manifestado ningún daño o
perjuicio, quedará totalmente extinguida cualquier responsabilidad del contratista.

Cláusula 59.- Resolución del contrato

Son causas de resolución del contrato de obras, además de las generales de la Ley, las
siguientes:

a) La demora injustificada en la comprobación del replanteo.
b) La suspensión de la iniciación de las obras por plazo superior a cuatro meses
c) La suspensión de las obras por plazo superior a ocho meses por parte de la Administración.
d) El desistimiento.

De conformidad con lo establecido en el artículo 246 de la LCSP 2017, la resolución del
contrato dará lugar a la comprobación, medición y liquidación de las obras realizadas con
arreglo al proyecto, fijando los saldos pertinentes a favor o en contra del contratista. Será
necesaria la citación de éste, en el domicilio que figure en el expediente de contratación, para
su asistencia al acto de comprobación y medición.

Si se demorase injustificadamente la comprobación del replanteo, dando lugar a la
resolución del contrato, el contratista solo tendrá derecho por todos los conceptos a una
indemnización equivalente al 2 por cien del precio de la adjudicación, IVA excluido.
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En el supuesto de desistimiento antes de la iniciación de las obras, o de suspensión de
la iniciación de las mismas por parte de la Administración por plazo superior a cuatro meses,
el contratista tendrá derecho a percibir por todos los conceptos una indemnización del 3 por
cien del precio de adjudicación, IVA excluido.

En caso de desistimiento una vez iniciada la ejecución de las obras, o de suspensión
de las obras iniciadas por plazo superior a ocho meses, el contratista tendrá derecho por
todos los conceptos al 6 por cien del precio de adjudicación del contrato de las obras dejadas
de  realizar  en  concepto  de  beneficio  industrial,  IVA  excluido,  entendiéndose  por  obras
dejadas  de  realizar  las  que  resulten  de  la  diferencia  entre  las  reflejadas  en el  contrato
primitivo  y  sus  modificaciones  aprobadas  y  las  que  hasta  la  fecha  de  notificación  del
desistimiento o de la suspensión se hubieran ejecutado.

Cuando  las  obras  hayan  de  ser  continuadas  por  otro  empresario  o  por  la  propia
Administración, con carácter de urgencia, por motivos de seguridad o para evitar la ruina de
lo  construido,  el  órgano  de  contratación,  una  vez  que  haya  notificado  al  contratista  la
liquidación  de  las  ejecutadas,  podrá  acordar  su  continuación,  sin  perjuicio  de  que  el
contratista  pueda impugnar  la  valoración  efectuada  ante  el  propio  órgano.  El  órgano de
contratación resolverá lo que proceda en el plazo de quince días.

Serán, asimismo causas de resolución del contrato, el incumplimiento de las restantes
obligaciones  esenciales  calificadas  como  tales  en  los  Pliegos,  y  recogidas  en  el  citado
apartado  X)  del  Cuadro  de  Características  del  Contrato cuando  concurran  los  dos
requisitos siguientes:

1.  Que las mismas respeten los límites que el  apartado 1 del artículo 34 establece para la
libertad de pactos.
2.  Que figuren enumeradas de manera precisa, clara e inequívoca en  el  apartado X) del
Cuadro de Características del Contrato del Cuadro de Características del Contrato o en
el documento descriptivo, no siendo admisibles cláusulas de tipo general.

En  los  casos  en  que  concurran  diversas  causas  de  resolución  del  contrato  con
diferentes  efectos  en  cuanto  a  las  consecuencias  económicas  de  la  extinción,  deberá
atenderse a la que haya aparecido con prioridad en el tiempo.

La resolución del contrato dará lugar a la recíproca devolución de los bienes y del
importe de los pagos realizados, y, cuando no fuera posible o conveniente para la Entidad
Local,  habrá  de  abonar  está  el  precio  de  los  efectivamente  entregados  y  recibidos  de
conformidad.

Cuando se produzca desistimiento antes de la iniciación del suministro o la suspensión
de la iniciación del suministro por causa imputable a la Entidad Local Administración por plazo
superior  a  cuatro  meses,  solo  tendrá  derecho  el  contratista  a  percibir,  por  todos  los
conceptos, una indemnización del 3 por ciento del precio de la adjudicación del contrato, IVA
excluido.

Cuando se produzca el desistimiento una vez iniciada la ejecución del suministro o la
suspensión del suministro por un plazo superior a ocho meses el contratista tendrá derecho a
percibir, por todos los conceptos, el 6 por ciento del precio de adjudicación del contrato de los
suministros  dejados  de  realizar  en  concepto  de  beneficio  industrial,  IVA  excluido,
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entendiéndose por suministros dejados de realizar los que resulten de la diferencia entre los
reflejados en el contrato primitivo y sus modificaciones aprobadas, y los que hasta la fecha
de notificación del desistimiento o de la suspensión se hubieran realizado.

Para la aplicación de las causas de resolución y los efectos de la misma en defecto de
lo antes señalado se estará a lo dispuesto en los artículos 212 y 213 de la LCSP 2017.

Cláusula 60.- Prerrogativas de la Administración y Tribunales competentes 

Dentro de los límites y con sujeción a los requisitos y efectos señalados en la LCSP, el
órgano de contratación ostenta la prerrogativa de interpretar los contratos administrativos,
resolver las dudas que ofrezca su cumplimiento, modificarlos por razones de interés público,
declarar  la  responsabilidad  imputable  al  contratista  a  raíz  de  la  ejecución  del  contrato,
suspender la ejecución del mismo, acordar su resolución y determinar los efectos de esta.

En los procedimientos que se instruyan para la adopción de acuerdos relativos a las
prerrogativas señaladas, deberá darse audiencia al contratista.

No obstante lo anterior, será preceptivo el dictamen del Consejo de Estado u órgano
consultivo equivalente de la Comunidad Autónoma respectiva en los casos de:

a) Interpretación, nulidad y resolución, cuando se formule oposición por parte del contratista.
b)  Modificaciones  del  contrato,  cuando  no  estuvieran  previstas  en  el  pliego  de  cláusulas
administrativas particulares y su cuantía, aislada o conjuntamente, sea superior a un 20 por
ciento del precio inicial del contrato, IVA excluido.
c)  Reclamaciones  dirigidas  a  la  Administración  con  fundamento  en  la  responsabilidad
contractual  en  que  esta  pudiera  haber  incurrido,  en  los  casos  en  que  las  indemnizaciones
reclamadas sean de cuantía igual o superior a 50.000 euros.

Los acuerdos que adopte el órgano de contratación pondrán fin a la vía administrativa
y serán inmediatamente ejecutivos.

Las cuestiones litigiosas surgidas sobre la interpretación, modificación y resolución del
contrato, y efectos de ésta, serán resueltas por el órgano de contratación, cuyos acuerdos
pondrán  fin  a  la  vía  administrativa,  y  serán  inmediatamente  ejecutivos,  pudiendo  ser
recurridos  potestativamente  en  reposición  ante  el  mismo  órgano  que  los  dictó,  o  ser
impugnado mediante recurso contencioso-administrativo, conforme a lo dispuesto en la Ley
reguladora de dicha Jurisdicción. 

Serán competencia del orden jurisdiccional contencioso-administrativo las siguientes
cuestiones:

a) Las relativas a la preparación, adjudicación, efectos, modificación y extinción de los contratos
administrativos.
b) Las que se susciten en relación con la preparación y adjudicación de los contratos privados
de las Administraciones Públicas.
Adicionalmente, respecto de los contratos, referidos en los números 1.º y 2.º de la letra a) del
apartado primero del artículo 25 de la presente Ley, que estén sujetos a regulación armonizada.
c)  Las  referidas  a  la  preparación,  adjudicación  y  modificaciones  contractuales,  cuando  la
impugnación de estas últimas se base en el incumplimiento de lo establecido en los artículos
204 y 205 de la presente Ley, cuando se entienda que dicha modificación debió ser objeto de
una nueva adjudicación  de  los  contratos  celebrados  por  los  poderes  adjudicadores  que  no
tengan la consideración de Administración Pública.

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
Tfno.: 956.922.363. - Fax.: 956.922.330 – E-mail: contratacion@aytochipiona.es

Página 39 de 60

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
43

 d
e 

27
6



Obras de Rehabilitación del 

Mercado Municipal de Abastos  

Expte: 06/21 P.A.S. Obras.
    Contratación y Patrimonio
      EZR/ezr

d) Las relativas a la preparación y adjudicación de los contratos de entidades del sector público
que no tengan el carácter de poderes adjudicadores.
e)  Los  recursos  interpuestos  contra  las  resoluciones  que  se  dicten  por  los  órganos
administrativos de resolución de los recursos previstos en el  artículo 44 de la LCSP 2017, así
como en el artículo 321.5 de la LCSP 2017.
f) Las cuestiones que se susciten en relación con la preparación, adjudicación y modificación de
los contratos subvencionados a que se refiere el artículo 23 de la LCSP 2017.

El orden jurisdiccional civil será el competente para resolver:

a) Las controversias que se susciten entre las partes en relación con los efectos y extinción de
los contratos privados de las entidades que tengan la consideración de poderes adjudicadores,
sean o no Administraciones Públicas, con excepción de las modificaciones contractuales de los
artículos 204 y 205 de la LCSP 2017.
b) De las cuestiones referidas a efectos y extinción de los contratos que celebren las entidades
del sector público que no tengan el carácter de poderes adjudicadores. 
c) El conocimiento de las cuestiones litigiosas relativas a la financiación privada del contrato de
concesión de obra pública o de concesión de servicios, salvo en lo relativo a las actuaciones en
ejercicio de las obligaciones y potestades administrativas que, con arreglo a lo dispuesto en esta
Ley,  se  atribuyen a  la  Administración concedente,  y  en  las  que  será  competente  el  orden
jurisdiccional contencioso-administrativo.

Cláusula 61.- Régimen de recursos contra la documentación que rige la licitación

Con  anterioridad  a  la  interposición  del  recurso  contencioso  administrativo,  podrá
interponerse,  en su  caso,  el  recurso  especial  en materia  de  contratación  regulado  en el
artículo 44 de la LCSP 2017, conforme a los plazos, requisitos y efectos señalados en los
artículos 44 a 60 de la LCSP 2017 del mismo texto legal.

Se  podrá  interponer  recurso  contencioso-administrativo,  ante  el  Juzgado  de  lo
Contencioso-administrativo de Cádiz, de acuerdo con lo dispuesto en la Ley 29/1998, de 13
de julio, reguladora de la Jurisdicción Contencioso-administrativa. No obstante, el interesado
podrá optar por interponer recurso de reposición ante el Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona, en
cuyo caso no cabrá interponer el recurso contencioso-administrativo anteriormente citado, en
tanto no recaiga resolución expresa o presunta del recurso de reposición, de conformidad con
lo  establecido  en  los  arts.  123  y  siguientes  de  la  Ley  39/2015,  de  1  de  octubre,  del
Procedimiento Administrativo Común de las Administraciones Públicas, sin perjuicio de que el
interesado pueda ejercitar cualquier otro recurso que estime procedente.
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CUADRO DE CARACTERÍSTICAS DEL CONTRATO

A) PODER ADJUDICADOR
A dministración Contratante

AYUNTAMIENTO DE CHIPIONA

Denominación del contrato Obras  recogidas  en  el  Proyecto  Rehabilitación
Mercado Municipal de Abastos

Número de expediente P.A.S. 06/21 Obras

Tipo de Procedimiento Abierto Simplificado

Tramitación: Ordinaria

Publicidad Si: Perfil del Contratante

Órgano de Contratación

CONCEJAL DELEGADO DE
CONTRATACIÓN Y PATRIMONIO

Dirección  perfil  del
contratante 

www.contrataciondelestado.es

Tipo de contrato OBRAS 

Tramitación ORDINARIA

Criterios de adjudicación VARIOS CRITERIOS

Unidad encargada del
seguimiento

Delegación de Obras y Urbanismo

Responsable del contrato COMERCIO

B) OBJETO DEL CONTRATO:
Obras recogidas en el proyecto  “Rehabilitación Mercado Municipal  de
Abastos” Regulación armonizada: Si: ( )  No (X)

Recurso  especial  en  materia  de
contratación:                   Si: ( )  No (X)

Contratación conjunta Proyecto y Obra:  Si: ( )       No: (X)

Descripción CPV: 45213140-6 Trabajos de construcción de mercados 

División por lotes:  Si: ( )  No: (X)

Variantes: SI: ( ) NO: (X) Condiciones:

Proyecto técnico: Si: (X)   No( ) Autor del Proyecto: D. José Moreno Barriga, Arquitecto Técnico externo

Fecha de aprobación: ACUERDO JUNTA DE
GOBIERNO LOCAL DE 09 SEPTIEMBRE 2021

Estudio de Seguridad y Salud: Si

Director de la Obra: 

D. José Moreno Barriga, Arquitecto Técnico externo

Coordinador de Seguridad y Salud: 

D. José Moreno Barriga, Arquitecto Técnico externo

C) PRESUPUESTO BASE DE LICITACIÓN, PRECIO DEL CONTRATO Y TIPO DE LICITACIÓN
Presupuesto  base  de  licitación  IVA
incluido:

104.146,33 €, IVA incluido

Valor estimado del contrato IVA excluido: 

86.071,35 euros 

IVA aplicable: 21%= 18.074,98 euros

Costes directos: Costes indirectos:

Costes salariales: Convenio de aplicación:

Otros costes:

Aplicación presupuestaria:  4310 61900 

.
Anualidades contrato incluida posible prórroga:  PLAZO DE  EJECUCIÓN DE LAS OBRAS SEGÚN PROYECTO DE
OBRAS Y DIRECCIÓN DE OBRA HASTA LIQUIDACIÓN DEL CONTRATO DE EJECUCIÓN DE OBRAS 
Revisión de precios:  Si ( )         No (X)

Forma de pago: A los efectos del pago, la Administración expedirá mensualmente, en los primeros diez días siguientes
al  mes al que correspondan,  certificaciones que comprendan la obra ejecutada conforme a proyecto durante dicho
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período de tiempo, cuyos abonos tienen el concepto de pagos a cuenta sujetos a las rectificaciones y variaciones que se
produzcan en la medición final y sin suponer en forma alguna, aprobación y recepción de las obras que comprenden.

En estos abonos a cuenta se observará lo dispuesto en el párrafo segundo del apartado 2 del artículo 198.

Actuaciones preparatorias y acopio de materiales:          Si: (X)         No: ( )

Certificación final (ampliación tres meses) (art. 243.1 LCSP):  Si: (X)         No: ( )

Parte en dinero y parte en la entrega de otros bienes:    Si: ( )          No: (X)

Datos de
facturación:

Entidad contratista:
Ayuntamiento de Chipiona

Órgano de contratación:
Concejala Delegada (Decreto Delegación
de 30/07/19)

Órgano competente con competencia en materia de
contabilidad:
Alcaldía Presidencia

Codificación (código DIR3):

L01110162

Destinatario del contrato:

Ayuntamiento de Chipiona

Registro administrativo a efectos de
remisión a la unidad responsable de
su tramitación:

Pólizas de seguro exigibles: SI Riesgo  asegurado:   Responsabilidad
Civil y Daños

Importes: Mínimo 300.000,00 €

D) FINANCIACIÓN
Ayuntamiento de Chipiona: 100%

E) PLAZO DE EJECUCIÓN/DURACIÓN DEL CONTRATO. LUGAR DE EJECUCIÓN O ENTREGA.
Programa de trabajo:  Si: (X)            No ( ) (art. 233 LCSP)

Plazo total: El plazo de ejecución del contrato será de 90 DÍAS DESDE LA FIRMA DEL ACTA DE INICIO DE LAS OBRAS.

Plazos parciales: NO
Posibilidad de prórroga:   Si ( )      No (X)

Plazo para la recepción del objeto del contrato:
- Otro      Si: ( )          No: (X)

Lugar de ejecución o entrega del Proyecto: -----
Los gastos de entrega y transporte son de cuenta del contratista:      Si: (X)            No: ( )

F) GARANTÍAS Y RECEPCIÓN DEL CONTRATO
Provisional: No Asciende a: --%

Definitiva: Si Asciende a: 5%.

Complementaria: No Asciende a: …..%

Plazo de garantía:     Si: (X)       No: ( )
Un año a partir de la recepción de las obras.

G) MESA DE CONTRATACIÓN

Presidente: La Jefa de los Servicios Jurídicos de Urbanismo.

Vocales:  - La Secretaria General.
              - La Interventora de Fondos.
              
                Secretaria: La Jefa del Negociado del Departamento de Contratación.

 Los  miembros  de  la  Mesa  de  Contratación  podrán  ser  sustituidos  en  cualquier  fase  del  procedimiento
mediante la simple convocatoria de un sustituto y su inclusión en la sesión correspondiente.

Comité de expertos con cualificación apropiada: Si:( ) No:(X)

H) CLASIFICACIÓN DEL CONTRATISTA. SUBCONTRATACIÓN
Grupo: No se exige Subgrupo: Categoría:
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Subcontratación: Si: ( ) No: (X) Condicicones:

I) PLAZO Y LUGAR DE PRESENTACIÓN DE PROPOSICIONES. CONFIDENCIALIDAD
El plazo de presentación de proposiciones será (art. 159.3 LCSP):
Veinte días naturales  contados desde el día siguiente al de la publicación del anuncio de licitación del contrato en el
Perfil de Contratante.

Si el último día del plazo finaliza en sábado o en día inhábil, se trasladará al primer día hábil siguiente.

Presentación electrónica 
y/o manual:

Si: (X) No: ()
Circunstancias  previstas  en  el  apartado  3  de  la  citada
Disposición Adicional Decimoquinta: ---

Dirección de correo electrónico para anuncio de envío de proposiciones: contratación1@aytochipiona.es
Enlace directo hiperenlace: 
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=IO5He6b%2BPE4QK2TEfXGy%2BA%3D%3D
Enlace directo a licitaciones vía hiperenlace:
https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:perfilContratante&idBp=IO5He6b%2BPE4QK2TEfXGy%
2BA%3D%3D&pestanyaLicitaciones=fO%2Fnl6E8oEQ%3D

Dirección de correo electrónico para anuncio de envío de proposiciones: contratación1@aytochipiona.es

Acceso no electrónico al Pliego y demás documentos complementarios: Si: (X) No: (X)

Información adicional: Si: (X) No: ( ) Carácter vinculante de la respuesta: Si: (X) No: ( )

Información del contrato con carácter confidencial:   Si (X)       No: ( ) Plazo: 5 años

Notificaciones mediante correo electrónico habilitado: Si: (X) No: ( )

Acreditación de otras circunstancias distintas a
las contempladas en el DEUC

Si: ( ) No: (X)

J) MODIFICACIÓN DEL CONTRATO
Modificaciones previstas: Si: ( )      No: (X) 
Alcance, límites y porcentaje al que como máximo puede afectar:
Modificación a que se refiere el artículo 205.2.c).3.º de la LCSP 2017:   Si: (x )        No: ()

K) DOCUMENTOS ACREDITATIVOS DE LA SOLVENCIA ECONÓMICA, FINANCIERA Y TÉCNICA DEL 
LICITADOR.
Solvencia  económica:  En  el  supuesto  de  no
hallarse inscrito en el ROLECE
Deberá acreditarse mediante el siguiente medio de los
establecidos en el artículo 87 de la Ley de Contratos del
Sector Público.
Disposición de un seguro de indemnización por riesgos
profesionales,  vigente  hasta  el  fin  del  plazo  de
presentación de ofertas, por importe no inferior al valor
estimado  del  contrato,  aportando  además  el
compromiso de su renovación o prórroga que garantice
el  mantenimiento  de  su  cobertura  durante  toda  la
ejecución  del  contrato.  Este  requisito  se  entenderá
cumplido por el licitador o candidato que incluya con su
oferta  un  compromiso  vinculante  de  suscripción,  en
caso  de  resultar  adjudicatario,  del  seguro  exigido,
conforme a lo establecido en el artículo 159.4 de la Ley
de Contratos del Sector Público.
La acreditación de este requisito se efectuará por medio
de certificado expedido por  el  asegurador,  en el  que
consten los importes y riesgos asegurados y la fecha de
vencimiento del seguro, y mediante el documento de
compromiso  vinculante  de  suscripción,  prórroga  o
renovación del seguro, en los casos en que proceda.

Solvencia técnica: En el supuesto de no hallarse inscrito
en el ROLECE
Deberá  acreditarse  mediante  el  siguiente  medio  de  los
establecidos en el artículo 90 de la Ley de Contratos del Sector
Público.

Una relación de los principales servicios o trabajos realizados
de igual o similar naturaleza que los que constituyen el objeto
del contrato  en el  curso de, como máximo los tres últimos
años, en la que se indique el importe, la fecha y el destinatario
público  o  privado  de  los  mismos.  Los  servicios  o  trabajos
efectuados se acreditarán mediante certificados expedidos o
visados  por  el  órgano  competente  (AL  MENOS  TRES
CERTIFICADOS por un importe mínimo del 50% del importe
del contrato excluido el IVA), cuando el destinatario sea una
entidad  del  sector  público;  cuando  el  destinatario  sea  un
sujeto privado, mediante un certificado expedido por este o, a
falta  de  este  certificado,  mediante  una  declaración  del
empresario acompañado de los documentos obrantes en poder
del mismo que acrediten la realización de la prestación; en su
caso,  estos  certificados  serán  comunicados  directamente  al
órgano de contratación por la autoridad competente. Deberá
acreditarse  la  ejecución  de  al  menos  tres  contratos  con
entidades públicas o privadas, salvo que se halle en algunos
de los supuestos contemplados en el artículo 90.4 de la Ley de
contratos del Sector Público..

L) RECURSOS.
Los establecidos en la cláusula 49 del presente Pliego, así como en la LCSP y leyes complementarias
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M) CRITERIOS DE VALORACIÓN PARA LA ADJUDICACIÓN. OFERTAS ANORMALMENTE BAJAS.
La adjudicación recaerá en el licitador que, en su conjunto, haga la proposición más ventajosa teniendo en cuenta la
siguiente baremación de los criterios de valoración de las mismas:

SOBRE ÚNICO
DOCUMENTACIÓN RELATIVA A LOS CRITERIOS DE ADJUDICACIÓN VALORADOS MEDIANTE LA APLICACIÓN

DE CIFRAS O PORCENTAJES OBTENIDOS A TRAVÉS DE LA MERA APLICACIÓN DE LAS FÓRMULAS

1.- Menor Precio. Con una valoración de 0 a 50 puntos:
Para proceder a la valoración de la oferta económica, se aplicará la siguiente fórmula matemática:

                 Mejor oferta
                                                               50     x
                                                                                 Oferta considerada

2.- Mejoras: máximo 50 puntos.

     

a.- 35 puntos por la ampliación de la cubierta de panel sandwich por el derribo de cuatro puestos del Mercado de Abas-

tos, consistente en: 

- Desmontaje de cubierta y estructura necesario para el derribo de los puestos y retranqueo a la nueva cabecera de la

correa existente de perfil estructural de 60x60x3.

- Realizacion e instalacion de tres cerchas de 15,00 m. de larga x 0,80 m. de alta en perfil galvanizado de 80x40x2 mm.

- Estructura en perfil galvanizado de 60x40x2 mm. para el apoyo del panel sandwich sobre las cerchas nuevas.

- Cubierta de panel sandwich de 30 mm. de espesor con medidas totales de 7,00 m. de ancho x 6,00 m. de largo insta -

lada sobre estructura con remates y terminaciones.

- Canal de desagüe realizado en lona de pvc de 15,00 m. de largo con desagüe en la cubierta de los puestos.

- Lona en pvc calada para cubrir el frontal de la estructura con medidas de 15,00 m. de largo x 0,80 m. de alto.

Coste de la mejora 8.825,00 euros + IVA

b.- 15 puntos por la instalación de túnel para la entrada del Mercado de Abastos por la C/. Francisco Lara a realizar en-

tre el edificio de viviendas y la puerta interior del Mercado, consistente en estructura de acero galvanizado formada por:

- 4 pilares de 100 x 100 x 2 mm.

- 2 correas de 100 x 60 x 2 mm., con 11 m. de largo.

- 5 arcos de perfil de 60 x 30 x 2 mm.

- Cubierta de pvc de color a determinar.

 Coste de la mejora 5.122,00 euros + IVA
  

Ofertas anormalmente bajas: 
A  los  efectos  de  considerar  los  posibles  valores  desproporcionados  o  temerarios  se  considerarán  aquellas  ofertas
económicas que sean inferiores en más de 25 unidades porcentuales a la media aritmética de las ofertas presentadas.
Cuando concurran 4 o más licitadores, se excluirá para e cómputo de dicha media l oferta de cuantía más elevada

- Cuando  concurra  un  solo  licitador,  incurrirá  inicilamente  en  oferta  anormalmente  baja  aquella  oferta
económica presentada (IVA excluido) que resulte inferior al 75 % del  presupuesto base de licitación (IVA
excluido) establecido en el PCAP.

- Cuando concurra dos o mas licitadores,  incurrirá inicilamente en oferta anormalmente baja aquella oferta
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económica  presentada (IVA excluido)  que resulte  inferior  al  75 % de la  media aritmética  de las ofertas
económicas presentas (IVA excluido.
(Cuando concurran 4 o más licitadores, se excluirá para el cómputo de dicha media la oferta de cuantía más
elevada).

Admisión  de  certificados  electrónicos,  informáticos  o  telemáticos  sobre
documentación a presentar para la adjudicación.

Si: (X) No: ( )

N) COMPROMISO DE ADSCRIPCIÓN DE MEDIOS.
Compromiso de adscripción: Si: (X) No: ( )

Ñ) DECISIÓN DE NO ADJUDICAR Y DESISTIMIENTO DEL PROCEDIMIENTO.
Compensación a los candidatos aptos para participar en la licitación o licitadores por los gastos en que
hubiesen incurrido: Si: (X)            No: ( )

O)  INFORMACIÓN  SOBRE  OBLIGACIONES  RELATIVAS  A  LA  FISCALIDAD,  PROTECCIÓN  DEL  MEDIO
AMBIENTE, EMPLEO, CONDICIONES LABORALES Y DE CONTRATAR UN PORCENTAJE DE PERSONAS CON
DISCAPACIDAD.
Organismos: ---

Obligación de cumplir con las condiciones salariales del Convenio Sectorial de:---

P) CONDICIONES ESPECIALES DE EJECUCIÓN.

- De tipo medioambiental: Las empresas licitadoras deberán poseer las Certificaciones UNE ISO 9001 y
UNE ISO 14001, acreditar encontrarse tramitando la obtención de las mismas o acreditar que los materiales
a emplear en la consecución del contrato poseen dichas certificaciones.

- De tipo social o relativas al empleo:

- Comprobación de los pagos a subcontratistas o suministradores: SI
Titulaciones exigidas:    Si: ( )    No: (X)

Delegado de Obra:

Contratista:

Personal facultativo:

Q) OBLIGACIONES DE SUBROGACIÓN EN RELACIONES LABORALES EN CUMPLIMIENTO DE LO DISPUESTO
EN EL ART. 130 LCSP 2017.
Relación de trabajadores con indicación de categoría profesional y retribuciones: ------

Posibles penalidades: ---------

R) SUBCONTRATACIÓN.
Si: (X)               No: () Porcentaje máximo: 80%

Obligación de indicar en la oferta la parte que 
pretenda subcontratarse (art. 215.2 LCSP)

 Si: (X)                   No: ( )

Nombre o perfil de la empresa:

Condiciones de solvencia profesional o técnica: La misma 
que la de la empresa adjudicataria

Obligación de subcontratación:
 Si: ( )                    No: ( )

Penalidades:

Posibilidad  de  pagos  directos  a  subcontratistas  y
condiciones: SI

S) PENALIDADES
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Incumplimiento de la obligación de suministro
de información en caso de subrogación en las
relaciones laborales:

Imposición de una penalidad equivalente al 5% del precio del 
contrato

Incumplimiento de la adscripción de medios: Imposición de una penalidad equivalente al 2% del precio del 
contrato

Incumplimiento de las condiciones de pago a
subcontratistas o suministradores:

Imposición de una penalidad equivalente al 2% del precio del 
contrato

Demora en la ejecución: Imposición de una penalidad diaria de 0,60 € por cada 1.000 €
del  precio  del  contrato.  Cada  vez  que  las  penalidades  por
demora  alcancen  un  múltiplo  del  5  por  100  del  precio  del
contrato,  IVA  excluido,  el  órgano  de  contratación  estará
facultado para proceder a la resolución del mismo o acordar la
continuidad  de  su  ejecución  con  imposición  de  nuevas
penalidades

Cumplimiento defectuoso: Imposición de una penalidad equivalente al 2% del precio del 
contrato

Otros incumplimientos:
Atendiendo  a  las  especiales  características  del
contrato  para  su  correcta  ejecución  y  así  se
justifique en el expediente

T) CESIÓN DEL CONTRATO.
Si: (X)                        No: ( )

U) GASTOS DE PUBLICIDAD Y OTROS GASTOS.
Importe máximo a asumir por el adjudicatario: Quinientos euros (500,00 €)
Gastos de ensayos y análisis: Hasta el 3% del presupuesto de adjudicación.

V) SUSPENSIÓN DEL CONTRATO.
Daños y perjuicios a abonar al contratista diferentes a lo establecido 
en el artículo 210 de la LCSP 2017 

Si: ( )                        No: (X)

X) CAUSAS DE RESOLUCIÓN.

Las contempladas en el art. 211 LCSP 2017 y
en  especial  el  retraso  injustificado  sobre  el
plan de trabajo y en el art.  245 y 313 LCSP
2017

El  plazo  para  que  el  desistimiento  antes  de  iniciar  la
prestación  del  suministro  o  la  suspensión  por  causa
imputable a la Entidad Local de la iniciación del contrato
a partir de la fecha señalada en el mismo sea causa de
resolución será:

- 4 meses (X)

- Otro: 

El  plazo  para  que el  desistimiento  una  vez  iniciada  la
prestación del  suministro  o  la  suspensión del  contrato
sea causa de resolución será: 

- 8 meses (X)

- Otro:

Cuando las penalidades alcancen un múltiplo del 5% del contrato, IVA excluido sin perjuicio de acordar
su continuidad.
Por incumplimiento de plazos parciales:   Si: (X)        No: ( )
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ANEXO I - MODELO DE DECLARACIÓN RESPONSABLE (ART. 159.4 LCSP)

D./Dña. ____________, con Documento Nacional de Identidad número ____________, expedido en ____________,
el  día  ____________,  con  validez  hasta  ____________,  actuando  en  representación  legal  de  la  Empresa
____________, cuyo Código de Identificación Fiscal es el ____________ y su domicilio social en la localidad de
____________,  calle  ____________  nº  ____________  (C.P  ____________),  Teléfono  ____________,  Fax
____________ Correo Electrónico: ____________.

DECLARA BAJO SU RESPONSABILIDAD

PRIMERO:  Que  la  empresa  ____________,  con  CIF  ____________,  a  la  que  representa  en  calidad  de
____________,  dispone de  la  documentación  acreditativa  de  los  extremos señalados  en las  letras  a)  a  c)  del
apartado 1 del  artículo 140 de la LCSP 2017 y que tiene plena capacidad de obrar y las autorizaciones necesarias
para el ejercicio de la actividad.

SEGUNDO: Que posee la suficiente solvencia técnica y económica para la presente licitación.

TERCERO: Que ni el firmante, ni la empresa a la que representa, ni los administradores ni representantes de la
misma, se encuentran incursos en ninguna limitación, incapacidad, prohibición o incompatibilidad para contratar con
la Administración, no concurriendo circunstancia alguna que incapacite para contratar con la misma, prevista en el
artículos 71 de la LCSP.

CUARTO: De hallarse al corriente del cumplimiento de las obligaciones tributarias y poder obtener certificaciones
positivas que acrediten la no existencia de deudas con la Administración del Estado, con la Seguridad Social y con el
Ayuntamiento de Chipiona.

QUINTO: De someterse a la Jurisdicción de los Juzgados y Tribunales españoles de cualquier orden, para todas las
incidencias  que de  modo  directo  o  indirecto  pudieran  surgir  del  contrato,  con  renuncia,  en  su  caso,  al  fuero
jurisdiccional extranjero que pudiera corresponder al licitador. (En el caso de empresas extranjeras).

SEXTO: En los términos previstos en el párrafo primero del artículo 70 de la LCSP, no haber sido adjudicataria o
haber participado en la elaboración de las especificaciones técnicas o de los documentos preparatorios del contrato,
por sí o mediante Unión Temporal de Empresarios.

SÉPTIMO:  Que  la  dirección  de  correo  electrónico  en  que  efectuar  notificaciones  es
__________________________. Esta circunstancia podrá ser complementada indicando un número de teléfono y
fax.

OCTAVO: Grupo de empresas (artículo 42.1 del Código de Comercio)
Que la empresa forma parte de un grupo empresarial (sí/no): ……….
(En caso afirmativo, debe indicarse a continuación, o en anexo a este documento, la circunstancia que origina la
vinculación al grupo, así como, la relación de las empresas pertenecientes al mismo grupo con indicación de las
interesadas en licitar)

NOVENO: Que la entidad se halla inscrita en el Registro de Licitadores de ____________, y que las circunstancias
de  la  entidad  que  en  él  figuran  respecto  de  los  requisitos  exigidos  para  la  admisión  en  el  procedimiento  de
contratación indicado son exactas y no han experimentado variación.

DÉCIMO.- Que la empresa a la que representa emplea: 

Más de 250 trabajadores y Dispone de un Plan para la Igualdad de mujeres y hombres (6).

Más de 250 trabajadores y No dispone de un Plan para la Igualdad de mujeres y hombres

Menos de 250 trabajadores y Dispone de un Plan para la Igualdad de mujeres y hombres.

Menos de 250 trabajadores y No dispone de un Plan para la Igualdad de mujeres y hombres

(marcar lo que proceda)

UNDÉCIMO.- Que la empresa a la que representa     tiene    no tiene al menos un 2 por ciento de sus empleados
trabajadores con discapacidad (7) .
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(marcar lo que proceda)

Así mismo se compromete a aportar, a requerimiento de la Administración, en cualquier momento anterior a
la  adopción  de  la  propuesta  de  adjudicación  del  contrato  de  referencia,  la  documentación  acreditativa  del
cumplimiento de las condiciones establecidas para ser adjudicatario del contrato, referida a la finalización del plazo
de presentación de proposiciones.

Lo que firma en ____________ a ____________.____________

Fdo.: ____________

(6) De acuerdo a los  arts. 45 y siguientes de la Ley Orgánica 3/2007, de 22 de marzo, para la igualdad de
mujeres y hombres. Se trata de un motivo de exclusión previsto en la legislación española en los términos a
los que se refiere el apartado d) de la Parte III del DEUC.

(7) De conformidad con el artículo 42 del Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se
aprueba el texto refundido de la Ley General de derechos de las personas con discapacidad y de su inclusión
social

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO II - MODELO DE PROPOSICIÓN ECONÓMICA

D./Dña. ____________, con Documento Nacional de Identidad número ____________, expedido en ____________,
el  día  ____________,  con  validez  hasta  ____________,  actuando  en  representación  legal  de  la  Empresa
____________, cuyo Código de Identificación Fiscal es el ____________ y su domicilio social en la localidad de
____________,  calle  ____________  nº  ____________  (C.P  ____________),  Teléfono  ____________,  Fax
____________ Correo Electrónico: ____________.

DATOS ESCRITURA DE CONSTITUCIÓN DE LA EMPRESA:

- Fecha: ____________.
- Número Protocolo: ____________.
- Notario D./Dña.: ____________.
- Localidad Notario: ____________.
- Localidad Registro Mercantil: ____________.
- Tomo: ____________. Folio: ____________. Sección ____________.
- Hoja: ____________. Inscripción: ____________.

MANIFIESTA

PRIMERO.- Que para actuar en nombre y representación legal de la citada empresa dispone de poder bastante,
suficiente y subsistente, otorgado ante el Notario de ____________, D. ____________ el día ____________, bajo el
número  ____________  de  su  protocolo,  entre  cuyas  facultades  figura  la  de  concurrir  a  licitaciones  de  obras,
concesiones de obras públicas, gestión de servicios públicos, de colaboración entre el  sector público y el  sector
privado, suministros y servicios de la Administración.

SEGUNDO.- Que ha quedado enterado del anuncio de licitación para la adjudicación del contrato que tiene por
objeto ____________.
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TERCERO.-  Que  conoce  y  acepta  incondicionalmente  el  contenido  íntegro  del  presente  Pliego  de  Cláusulas
Administrativas  Particulares,  del  Pliego  de  Prescripciones  Técnicas  y  demás  documentación  que  debe  regir  el
presente contrato, que expresamente asume y acata en su totalidad, sin salvedad ni reserva alguna.

CUARTO.- Que ha tenido en cuenta en su oferta las obligaciones derivadas de las disposiciones vigentes en materia
de fiscalidad, protección del medio ambiente, protección del empleo, igualdad de género, condiciones de trabajo,
prevención de riesgos laborales e inserción sociolaboral de las  personas con discapacidad, y a la obligación de
contratar a un número o porcentaje especifico de personas con discapacidad, y protección del medio ambiente.

SE COMPROMETE

En nombre propio o de la empresa: ____________ tomar a su cargo el citado contrato con estricta sujeción
a los requisitos y condiciones exigidos en la convocatoria, por la cantidades que se establecen en el presente cuadro,
en cuyo precio deben entenderse incluidos todos los conceptos incluyendo los gastos, tasas y arbitrios de cualquier
esfera  fiscal  y  el  beneficio  industrial  del  contratista,  EXCEPTO  EL  IVA,  que  será  repercutido  como  partida
independiente.

DESGLOSE OFERTA:

Base imponible: _________________euros.

IVA: ____________euros.

Importe total de la oferta: _______________euros.

Las cantidades se expresarán en número y letra. En caso de discrepancia entre ambas, prevalecerán siempre las
cantidades que se consignen en letra. En caso de discrepancia entre los desgloses (Base Imponible e I.V.A) y el
Precio Ofertado Total, prevalecerá éste último.

MEJORAS TÉCNICAS OFERTADAS:

a.-______________________________________________________

b.- ______________________________________________________

En ___________, a ____ de ___________de 2.0....

El licitador,

Fdo: ______________________________
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DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO III - MODELO DE PROPOSICIÓN ECONÓMICA EMPRESARIOS NO ESPAÑOLES.

D./Dña. ____________, con Documento Nacional de Identidad número ____________, expedido en ____________,
el  día  ____________,  con  validez  hasta  ____________,  actuando  en  representación  legal  de  la  Empresa
____________, cuyo Código de Identificación Fiscal es el ____________ y su domicilio social en la localidad de
____________,  calle  ____________  nº  ____________  (C.P  ____________),  Teléfono  ____________,  Fax
____________ Correo Electrónico: ____________.

DATOS ESCRITURA DE CONSTITUCIÓN DE LA EMPRESA:

- Fecha: ____________.
- Número Protocolo: ____________.
- Notario D./Dña.: ____________.
- Localidad Notario: ____________.
- Localidad Registro Mercantil: ____________.
- Tomo: ____________. Folio: ____________. Sección ____________.
- Hoja: ____________. Inscripción: ____________.

MANIFIESTA

PRIMERO.- Que para actuar en nombre y representación legal de la citada empresa dispone de poder bastante,
suficiente y subsistente, otorgado ante el Notario de ____________, D. ____________ el día ____________, bajo el
número  ____________  de  su  protocolo,  entre  cuyas  facultades  figura  la  de  concurrir  a  licitaciones  de  obras,
concesiones de obras públicas, gestión de servicios públicos, de colaboración entre el  sector público y el  sector
privado, suministros y servicios de la Administración.

SEGUNDO.- Que ha quedado enterado del anuncio de licitación para la adjudicación del contrato que tiene por
objeto ____________.

TERCERO.-  Que  conoce  y  acepta  incondicionalmente  el  contenido  íntegro  del  presente  Pliego  de  Cláusulas
Administrativas  Particulares,  del  Pliego  de  Prescripciones  Técnicas  y  demás  documentación  que  debe  regir  el
presente contrato, que expresamente asume y acata en su totalidad, sin salvedad ni reserva alguna.

CUARTO.- Que ha tenido en cuenta en su oferta las obligaciones derivadas de las disposiciones vigentes en materia
de fiscalidad, protección del medio ambiente, protección del empleo, igualdad de género, condiciones de trabajo,
prevención de riesgos laborales e inserción sociolaboral de las  personas con discapacidad, y a la obligación de
contratar a un número o porcentaje especifico de personas con discapacidad, y protección del medio ambiente.

SE COMPROMETE

En nombre propio o de la empresa: ____________ tomar a su cargo el citado contrato con estricta sujeción
a los requisitos y condiciones exigidos en la convocatoria, por la cantidades que se establecen en el presente cuadro,
en cuyo precio deben entenderse incluidos todos los conceptos incluyendo los gastos, tasas y arbitrios de cualquier
esfera  fiscal  y  el  beneficio  industrial  del  contratista,  EXCEPTO  EL  IVA,  que  será  repercutido  como  partida
independiente.

DESGLOSE OFERTA:

Base imponible: _________________euros.

IVA: ____________euros.

Importe total de la oferta: _______________euros.
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Las cantidades se expresarán en número y letra. En caso de discrepancia entre ambas, prevalecerán siempre las
cantidades que se consignen en letra. En caso de discrepancia entre los desgloses (Base Imponible e I.V.A) y el
Precio Ofertado Total, prevalecerá éste último.

MEJORAS TÉCNICAS OFERTADAS:

a.-______________________________________________________

b.- ______________________________________________________

En ___________, a ____ de ___________de 2.0....

El licitador,

Fdo: ______________________________

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE
ANEXO IV - MODELO DE GARANTÍA MEDIANTE VALORES ANOTADOS (CON INSCRIPCIÓN)

D./Dña.  ____________,  con  DNI/CIF  ____________  y  domicilio  en  ____________,  representado  por
____________, con DNI/CIF ____________ y domicilio en ____________.

PIGNORA a favor de: ____________(órgano administrativo, organismo autónomo o entidad de derecho público) los
siguientes valores representados mediante anotaciones en cuenta, de los cuales es titular el pignorante y que se
identifican como sigue:

Número
valores

Emisión
(entidad
emisora), clase
de  valor  y
fecha  de
emisión

Código valor Referencia  del
Registro

Valor  nominal
unitario

Valor  de
realización 
de los valores a
la 
fecha  de
inscripción

En virtud de lo dispuesto por: ____________(norma/s y artículo/s que impone/n la constitución de esta garantía),
para responder de las obligaciones siguientes:  ____________(detallar el objeto del contrato u obligación asumida
por el garantizado, con indicación de las posibles prórrogas previstas en el contrato), contraídas por ____________
NIF ____________, con domicilio a efectos de notificaciones y requerimientos en la ____________, código postal
____________, localidad ____________, por la cantidad de: ____________(en letra y en cifra).

Este contrato se otorga de conformidad y con plena sujeción a lo dispuesto en la legislación de contratos de las
Administraciones  Públicas,  en  sus  normas  de  desarrollo  y  en  la  normativa  reguladora  de  la  Caja  General  de
Depósitos.

En ____________, a ____________.

La Alcaldesa Presidente La Secretaria General
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El Notario ____________,  en  representación  de
____________(la  entidad  adherida  encargada  del
registro)

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO V - MODELO DE AVAL

La  entidad  (1) ____________,  NIF/CIF_____________,  con  domicilio (2)  ________________,  y  en  su
nombre (3) _______________, con poderes suficientes para obligarle en este acto, según resulta del bastanteo de
poderes que se reseña en la parte inferior de este documento, y de la manifestación expresa, que efectúa(n) en este
acto, en cuanto a que el/los mencionado(s) poder(es) está(n) vigente(s) en todo su contenido,

AVALA
A (4)  _______________, NIF/CIF__________,  en  virtud  de  lo  dispuesto  por  (5)

_______________________________________ en concepto  de  garantía  (6)___________para responder  de  las
obligaciones
siguientes(7)__________________ ________________________________________________________________
___________, ante  el  Ayuntamiento  de  Chipiona, por  importe  de
(8)______________________________________.  

La Entidad avalista declara bajo su responsabilidad, que cumple los requisitos previstos en el artículo 56.2
del Real Decreto 1098/2001, de 12 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento general de la Ley de Contratos
de las Administraciones Públicas (en adelante, Real Decreto 1098/2001). 

Este aval  se otorga solidariamente respecto al  obligado principal,  con renuncia expresa al beneficio  de
excusión y con compromiso de pago al primer requerimiento que efectúe el Ayuntamiento de Chipiona, con sujeción
a los términos previstos en la legislación de contratos de las Administraciones Públicas, en sus normas de desarrollo
y la normativa reguladora de la Caja General de Depósitos, advertido de que si se constituyera en mora se procederá
contra sus bienes por el procedimiento de apremio.

Este aval tendrá carácter de indefinido y estará en vigor en tanto que el Ayuntamiento de Chipiona no
autorice expresamente su cancelación o devolución de acuerdo con lo establecido en la legislación de Contratos de
las Administraciones Públicas y normativa complementaria. 

                                          ------------------------------------ 
(lugar y fecha)

                                          -------------------- 
(razón social de la entidad)

                                          ----------------------- 
(firma de los apoderados)

El correspondiente aval debe intervenirse por Notario, de acuerdo con la siguiente fórmula o similar:
 “Yo__________________________________________________________  Notario  de_______________,
perteneciente  al  Ilustre  Colegio  Notarial  de  ______,  doy  fe  de  la  identidad  y  de  la  capacidad  de
D.____________________________, Apoderado/s de ____________________________________________, para
obligar en los términos expuestos a la Entidad avalista, de la legitimidad de sus firmas y de todo lo contenido en el
presente aval.
La intervención  notarial  (precisa  en aplicación  del  artículo  58.2  del  Real  Decreto  1098/2001) debe acreditar  la
legitimidad de firmas y suficiencia de poderes (197 bis Reglamento Notarial).

(1) Razón social de la Entidad de crédito o sociedad de garantía recíproca.
(2) A efectos de notificaciones y requerimientos.
(3) Nombre y apellidos de los apoderados.
(4) Nombre y apellidos o razón social del avalado.
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(5) Pliego de condiciones de ________; Decreto de la Alcaldía de fecha ______________; Acuerdo de JGL de fecha 
______________________.
(6) Provisional o Definitiva.
(7) Detalles del objeto del contrato o la obligación garantizada. 
(8) Importe, en cifra y letra. 

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO VI - MODELO DE CERTIFICADO DE SEGURO DE CAUCIÓN

Certificado  número  (1)  ______________________(en  adelante,  asegurador),  con  domicilio  en,
(2)___________________  y  NIF/CIF______________________________,  debidamente  representado  por
(3)____________________________,  con  poderes  suficientes  para  obligarle  en  este  acto,  según  resulta  del
bastanteo de poderes que se reseña en la parte inferior de este documento, y de la manifestación expresa, que
efectúa(n) en este acto, en cuanto a que el/los mencionado(s) poder(es) está(n) vigente(s) en todo su contenido,

ASEGURA A (4) _________________, NIF___________________, en concepto de tomador del seguro, ante el
Ayuntamiento  de  Chipiona,  en  adelante  asegurado,  hasta  el  importe  de  (5)
___________________________________________________________ en los términos y condiciones establecidos
en la Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por la que se transponen al ordenamiento
jurídico español las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE y 2014/24/UE, de 26 de febrero de
2014 (en adelante LCSP 2017), normativa de desarrollo, y (6)____________________________, en concepto de
garantía (7)_______________________, para responder de las obligaciones, penalidades y demás gastos que se
puedan derivar conforme a las normas y demás condiciones administrativas precitadas frente al asegurado.

El asegurado declara, bajo su responsabilidad, que cumple los requisitos exigidos en el artículo 57.1 del Real
Decreto 1098/2001, de 12 de octubre, por el que se aprueba el Reglamento general de la Ley de Contratos de las
Administraciones Públicas (en adelante, Real Decreto 1098/2001)

La falta de pago de la prima, sea única, primera o siguientes, no dará derecho al asegurador a resolver el
contrato, ni éste quedará extinguido, ni la cobertura del asegurador suspendida ni éste liberado de su obligación,
caso de que el asegurador deba hacer efectiva la garantía.

El asegurador no podrá oponer al asegurado las excepciones que puedan corresponderle contra el tomador del
seguro.

El asegurador se obliga solidariamente a pagar al Ayuntamiento de Chipiona al primer requerimiento, en los
términos  establecidos  en  la  legislación  de  Contratos  de  las  Administraciones  Públicas  y  normas  de  desarrollo,
advertido de que si se constituyera en mora se procederá contra sus bienes por el procedimiento de apremio. 

El  presente  seguro de caución tendrá carácter indefinido y  estará  en vigor  hasta que el  Ayuntamiento de
Chipiona autorice su cancelación o devolución, de acuerdo con lo establecido en la legislación de Contratos de las
Administraciones Públicas y legislación complementaria.

                                          ------------------------------------ 
(lugar y fecha)

                                          -------------------- 
(razón social de la entidad)

                                          ----------------------- 
(firma de los apoderados)

El  correspondiente certificado  de seguro  de  caución debe intervenirse por Notario,  de  acuerdo  con la  siguiente
fórmula o similar:
“Yo__________________________________________________________  Notario  de_______________,
perteneciente  al  Ilustre  Colegio  Notarial  de  ______,  doy  fe  de  la  identidad  y  de  la  capacidad  de
D.____________________________, Apoderado/s de ____________________________________________, para
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obligar en los términos expuestos al  asegurador,  de la legitimidad de sus firmas y de todo lo  contenido en el
presente aval.
La intervención  notarial  (precisa  en aplicación  del  artículo  58.2  del  Real  Decreto  1098/2001) debe acreditar  la
legitimidad de firmas y suficiencia de poderes (197 bis Reglamento Notarial)

(1) Razón social completa de la entidad aseguradora.
(2) A efectos de notificaciones y requerimientos.
(3) Nombre y apellidos de los apoderados.
(4) Nombre y apellidos o razón social del tomador del seguro. 
(5) Importe, en cifra y letra, por el que se constituye el seguro.
(6) Pliego de condiciones de ________; Decreto de la Alcaldía de fecha ______________; Acuerdo de JGL de fecha 
______________________.
(7) Provisional o definitiva. 

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO VII - MODELO DE DECLARACIÓN RESPONSABLE DE VIGENCIA DE LOS DATOS ANOTADOS EN EL
REGISTRO OFICIAL DE LICITADORES Y EMPRESAS CLASIFICADAS DEL ESTADO/COMUNIDAD AUTÓNOMA

DATOS DEL INTERESADO

Nombre y apellidos/Razón social: ____________, DNI/NIF/Pasaporte: ____________, inscrita en el Registro Oficial
de Licitadores y Empresas Clasificadas con el n.º ____________.

Dirección  a  efectos  de  notificaciones:  ____________,  código  postal  ____________,  población  ____________,
provincia ____________.

Teléfono/s: ____________, ____________ y dirección de correo electrónico: ____________.

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
Tfno.: 956.922.363. - Fax.: 956.922.330 – E-mail: contratacion@aytochipiona.es

Página 54 de 60

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
58

 d
e 

27
6



Obras de Rehabilitación del 

Mercado Municipal de Abastos  

Expte: 06/21 P.A.S. Obras.
    Contratación y Patrimonio
      EZR/ezr

DATOS DEL REPRESENTANTE

Nombre  y  Apellidos:  ____________,  DNI/Pasaporte:  ____________,  en  representación  de  la  empresa
____________, con C.I.F: ____________, inscrita en el Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas con
el n.º ____________.

Dirección a efectos de notificaciones: ____________.

Teléfono/s: ____________, ____________ y dirección de correo electrónico: ____________.

Representación acreditada mediante ____________.

Al objeto de participar en la contratación denominada ____________ convocada por la Entidad Local ____________
bajo su personal responsabilidad,

DECLARA

A. Que los datos de esta empresa que constan en el Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas
no han sido  alterados  en ninguna de  sus  circunstancias  y  que se  corresponden con el  certificado  del
Registro.
B. Que de los datos de esta empresa anotados en el Registro Oficial de Licitadores y Empresas Clasificadas
han sufrido variación los que a continuación se indican, según se acredita mediante los documentos que se
adjuntan, manteniéndose los demás datos sin ninguna alteración respecto del contenido del Certificado del
Registro.

Datos que han sufrido variación: ____________.

Documentación justificativa que se adjunta: ____________.

En ____________, a ____________.

El/La Interesado/a El/La Representante

Fdo.: ____________ Fdo.: ____________

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
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DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO VIII - MODELO DE DECLARACIÓN DE CONFIDENCIALIDAD DE DATOS Y DOCUMENTOS

D./Dña.____________,  como  ____________(se  señalarán  las  facultades  de  representación:  por  ejemplo,
administrador/a único, apoderado/da..), de la empresa ____________, como licitador ____________.

Expediente nº ____________

DECLARA

A los efectos de lo previsto en el Art. 133 de la LCSP 2017.

Que la información facilitada en los documentos y datos presentados en el sobre ____________ que considera de
carácter confidencial son los que a continuación se relacionan:

____________ 

En ____________, a ____________.

____________

Fdo.: ____________

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
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ANEXO IX - COMPROMISO DE FORMALIZACIÓN DE UNIÓN TEMPORAL DE EMPRESARIOS

DATOS DEL INTERESADO

Nombre y apellidos/Razón social: ____________, DNI/NIF/Pasaporte: ____________.

Dirección  a  efectos  de  notificaciones:  ____________,  código  postal  ____________,  población  ____________,
provincia ____________.

Teléfono/s: ____________, ____________ y dirección de correo electrónico: ____________.

DATOS DEL REPRESENTANTE

Nombre y Apellidos: ____________, DNI/Pasaporte: ____________.

Dirección a efectos de notificaciones: ____________.

Teléfono/s: ____________, ____________ y dirección de correo electrónico: ____________.

Representación acreditada mediante ____________.

SE COMPROMETEN

PRIMERO.-  A  concurrir  conjunta  y  solidariamente  al  procedimiento  restringido  para  la  adjudicación  de
____________, expediente ____________.

SEGUNDO.- A constituirse en Unión de Empresarios en caso de resultar adjudicatarios del citado procedimiento.

TERCERO.- La participación de cada uno de los compromisarios, en el ámbito de sus competencias, en la Unión
Temporal de Empresarios, sería la siguiente:

D. ____________, ____________ % de ____________.

D. ____________, ____________ % de ____________.

CUARTO.-  Designan  a  D./Dña.  ____________,  para  que,  durante  la  vigencia  del  contrato,  ostente  la  plena
representación de la Unión Temporal  de Empresarios ante el  órgano de contratación.  El  domicilio  a efectos de
notificaciones de la Unión Temporal de Empresarios será: ____________, C/ ____________ y la dirección de correo
electrónico ____________.

Y para que conste a los efectos oportunos firmamos la presente en ____________ a ____________.

El/La Interesado/a El/La Representante

Fdo.: ____________ Fdo.: ____________

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
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DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

ANEXO X - MODELO DE COMUNICACIÓN A LA ADMINISTRACIÓN DE LA INFORMACIÓN RELATIVA A LA
SUBCONTRATACIÓN

DATOS DEL INTERESADO

Nombre y apellidos/Razón social: ____________, DNI/NIF/Pasaporte: ____________.

Dirección  a  efectos  de  notificaciones:  ____________,  código  postal  ____________,  población  ____________,
provincia ____________.

Teléfono/s: ____________, ____________ y dirección de correo electrónico: ____________.

DATOS DEL REPRESENTANTE

Nombre y Apellidos: ____________, DNI/Pasaporte: ____________.

Dirección a efectos de notificaciones: ____________

Teléfono/s: ____________, ____________ y dirección de correo electrónico: ____________.

Representación acreditada mediante ____________.

Como adjudicataria  del  contrato  de ____________ (nº expediente)  ____________,  pongo en conocimiento del
órgano de contratación, a los efectos del  artículo 215 de la LCSP 2017, que para la prestación indicada, tengo la
intención de subcontratar con las siguientes entidades y porcentajes (Indicar):

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
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-  Los  sujetos  intervinientes  ____________ razón social  y  CIF  en  el  subcontrato,  con  indicación  de  la
capacidad técnica y profesional del subcontratista o en su caso, clasificación, justificativa de la aptitud para
realizar o ejecutar parte del contrato: ____________.
- Indicación del objeto o partes del contrato a realizar por cada uno de los subcontratistas: ____________.
-  Importe del subcontrato y porcentaje de la prestación parcial  representa sobre el precio del contrato
principal: ____________.
-  Plazos  en  los  que  el  subcontratista  se  obliga  a  pagar  a  los  subcontratistas  el  precio  pactado:
____________.

Asimismo hago constar que en la celebración del/los  subcontrato/s y,  en su caso,  de contratos de suministros
derivados del contrato de servicio adjudicado se cumplirán los requisitos establecidos en el artículo 215 de la LCSP
2017.

Igualmente, hago constar que los sujetos con los que concierto la subcontratación no son personas inhabilitadas para
contratar, de acuerdo con el ordenamiento jurídico, o comprendidas en alguno de los supuestos del artículo 71 de la
LCSP 2017.

Y para que conste a los efectos oportunos firmamos la presente en ____________ a ____________.

El/La Interesado/a El/La Representante

Fdo.: ____________ Fdo.: ____________

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE
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ANEXO XI - MODELO DE DESIGNACIÓN DE CUENTA BANCARIA Y COMUNICACIONES DE BAJA DE DATOS
BANCARIOS

El  licitador  vendrá  obligado  a  presentar  el  Modelo  de  designación  de  cuenta  bancaria  y
comunicaciones  de  baja  de  datos  bancarios  que  podrá  descargar  en  el  siguiente  enlace:
http://aytochipiona.es/formularios/0325-01.pdf

DIRIGIDO AL ÓRGANO DE CONTRATACIÓN CORRESPONDIENTE

Ilmo. Ayuntamiento de Chipiona – Plaza de Andalucía s/n  – C.P. 11.550 – Chipiona (Cádiz)
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1. MEMORIA DESCRIPTIVA 

DON JOSE MORENO BARRIGA, ingeniero de edificación y arquitecto técnico colegiado número 
2.384 del Colegio Oficial de Aparejadores, Arquitectos Técnicos e Ingenieros de Edificación de 
Cádiz. 

A petición del ilustrísimo Ayuntamiento de Chipiona con C.I.F. P-1101600C y domicilio en Plaza de 
Andalucía s/n en Chipiona (Cádiz); se realiza este Proyecto Técnico de Rehabilitación del 
Mercado Municipal de Abastos en avenida Víctor Pradera nº 12 en Chipiona (Cádiz). 

1.1. OBJETO DEL PROYECTO 

El Mercado Municipal de Abastos, construido en 1,957, cuenta con un alumbrado público antiguo, 
muy deteriorado y zonas que carecen del mismo, deterioro estructural de diversos puestos, falto 
de conservación y mantenimiento en general, suelo resbaladizo, puertas de acceso muy 
deterioradas y una distribución de los puestos de venta poco atractiva para los hábitos actuales 
de consumo de los ciudadanos, por lo que se hace necesaria una rehabilitación de este. 

1.2. NORMAS CONSIDERADAS 

Para la realización de este proyecto, se han tomado como base las siguientes Normas y 
Reglamentos: 

- Código Técnico de la Edificación. 

- Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión e Instrucciones Técnicas Complementarias. 

- PGOU de Chipiona 

- Ley 7/2002, de 17 de diciembre. Ley de Ordenación Urbanística de Andalucía. 

- Real Decreto 293/2009, de 7 de julio, por el que se aprueba el reglamento que regula las normas 
para la accesibilidad en las infraestructuras, el urbanismo, la edificación y el transporte en 
Andalucía 

1.3. DESCRIPCIÓN. 

El actual mercado de abastos municipal se construyó en el año 1957, cuenta con una superficie 
de 2.107,00 m2 de parcela y 2.177,00 m2 construidos según datos catastrales. 

En la actualidad la plaza cuenta con 60 puestos interiores y 8 puestos exteriores que dan a la 
avenida Víctor Pradera y a la calle Miguel de Cervantes. 

El mercado cuenta con una planta de altura en la totalidad de sus puestos y una torre donde está 
ubicado el reloj con una altura de 12,60 m. La altura de fachada a avenida Víctor Pradera y a la 
calle Miguel de Cervantes es de 3,90 m.  

Los puestos están formados por estructura de pilares de hormigón armado y vigas ménsulas 
inclinadas de hormigón armado y estructura metálica. La altura de las vigas ménsulas en su parte 
más alta es de 4,00 m, teniendo en su parte baja una altura de 2,97 m. 

La cubierta es plana no transitable, cubierta inclinada formada por las vigas ménsulas y por 
bóvedas. El mercado cuenta además con zonas de sombra formada cubierta inclinada de perfiles 
tubulares metálicos y paneles sándwich. 

Se puede ver con detalle la descripción aportada en la documentación fotográfica adjunta y en 
los planos. 
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1.4. ANALISIS DE REHABILITACIÓN 

Se van a realizar las siguientes intervenciones en el edificio: 

1. Se va a proceder a demoler los puestos 21,22,23 y 24 con el fin de dotar de mayor espacio 
a las zonas libres y una nueva distribución de puestos. Previamente a la demolición de los puestos 
se retirará la parte de la cubierta ligera tipo sándwich con perfiles tubulares metálicos que 
descansan sobre esa zona. 

Además, se realizará los siguientes trabajos, en el orden siguiente: 

Medidas Previas 

▪ Anulación y neutralización de instalaciones así como tapado del alcantarillado y vaciado 
de los posibles depósitos de combustible. Se podrá mantener la acometida de agua para 
regar los escombros con el fin de evitar la formación de polvo durante la ejecución de los 
trabajos de demolición. La acometida de electricidad se condenará siempre, solicitando 
en caso necesario una toma independiente para el servicio de obra. 

▪ Apeo y apuntalamiento de los elementos de la construcción que pudieran ocasionar 
derrumbamiento en parte de esta. Este apeo deberá realizarse siempre de abajo hacia 
arriba, contrariamente a como se desarrollan los trabajos de demolición, sin alterar la 
solidez y estabilidad de las zonas en buen estado. A medida que se realice la demolición 
del edificio, será necesario apuntalar las construcciones vecinas que se puedan ver 
amenazadas. 

▪ Instalación de andamios, totalmente exentos de la construcción a demoler, si bien podrán 
arriostrarse a ésta en las partes no demolidas; se instalarán en todas las fachadas del 
edificio para servir de plataforma de trabajo en los trabajos de demolición manual de 
muros; cumplirán toda la normativa que les sea afecta tanto en su instalación como en las 
medidas de protección colectiva, barandillas, etc. 

Instalación de medidas de protección colectiva tanto en relación con los operarios encargados 
de la demolición como con terceras personas o edificios, entre las que destacamos: 

▪ Consolidación de los puestos colindantes. 
▪ Protección de estos mismos si son más bajos que el que se va a demoler, mediante la 

instalación de viseras de protección. 
▪ Protección de la vía pública o zonas colindantes y su señalización. 
▪ Instalación de redes o viseras de protección para viandantes y lonas corta polvo y 

protectoras ante la caída de escombros. 
▪ Mantenimiento de elementos propios del edificio como antepechos, barandillas, 

escaleras, etc. 
▪ Protección de las zonas colindantes mediante pasadizos cubiertos. 
▪ Anulación de instalaciones ya comentadas en apartado anterior. 
▪ Instalación de medios de evacuación de escombros, previamente estudiados, que 

reunirán las siguientes condiciones: 
 

o Dimensiones adecuadas de canaletas o conductos verticales en función de los 
escombros a manejar. 

o Perfecto anclaje, en su caso, de tolvas instaladas para el almacenamiento de 
escombros. 

o Evitar mediante lonas al exterior y regado al interior la creación de grandes 
cantidades de polvo. 

o No se deben sobrecargar excesivamente los forjados intermedios con escombros. 
Los huecos de evacuación realizados en dichos forjados se protegerán con 
barandillas. 

 
▪ Los escombros se recogerán en contenedores u otros recipientes apropiados para este fin, 

debiéndose proceder a esta operación al final de cada jornada de trabajo y en el momento 
en que esto facilite la buena marcha de las operaciones. Se tendrá especial cuidado a la 
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hora de recoger los escombros en las proximidades de las medianeras con los edificios 
colindantes, en caso de emplear métodos no manuales. 

 
▪ En ningún caso se amontonarán los escombros en la vía pública ni de forma que impida 

o suponga un peligro. 
▪ Adopción de medidas de protección personal dotando a los operarios del preceptivo del 

específico material de seguridad (cinturones, cascos, botas, mascarillas, etc.). 
 

Normas generales durante la demolición. 

El orden de demolición se efectuará, en general, de arriba hacia abajo de tal forma que la 
demolición se realice prácticamente al mismo nivel, sin que haya personas situadas en la mismo 
vertical ni en la proximidad de elementos que se abaten o vuelquen. 

Se eliminarán previamente los elementos que puedan perturbar el desescombrado. Los 
elementos resistentes se demolerán, en general, en el orden inverso al seguido para su 
construcción con las siguientes normas básicas: 

1. Descendiendo planta a planta. 

2. Aligerando las plantas de forma simétrica. 

3. Aligerando la carga que gravitan en los elementos antes de demolerlos. 

4. Contrarrestando y/o acumulado las componentes horizontales de arcos y bóvedas. 

5. Apuntalando en caso necesario los elementos en voladizo. 

6. Demoliendo las estructuras hiperestáticas en el orden que impliquen menores flechas, giros 

y desplazamientos. 

7. Manteniendo e introduciendo los arriostramientos necesarios. 

Sistemas particulares de demolición. 

Demolición elemento a elemento. 

Se procederá al cajeado a través de rozas que se efectuarán en sentido vertical de arriba hacia 
abajo, con el fin de aislar estructuralmente los puestos a demoler de los puestos colindantes para 
evitar posibles transmisiones de movimientos y vibraciones a dicha edificación, debido al empleo 
de métodos mecánicos en el derribo. Nos vemos en la necesidad de realizar esta operación para 
poder emplear métodos no manuales sin peligro a las edificaciones colindantes. 

Se realizará el desmontaje de la parte colindante de la edificación que previamente quedó 
cajeada  

Se llevará a cabo la demolición de las particiones verticales que queden por medio de rozas que 
se efectuarán en sentido vertical, de arriba hacia abajo cada 1-1,5 metros, derribando las piezas 
resultantes por empuje, cuidando que éste se ejerza por encima del centro de gravedad de la 
pieza a tumbar, para evitar su caída hacia el lado contrario.  

 

2. Una vez realizada la demolición y retirada de residuos de estos puestos, se procederá a 
realizar en la zona que ha quedado libre el pavimento similar al existente en las zonas comunes, 
es decir una solera de hormigón armado fratasada y con tratamiento antideslizante 

3. Se va a realizar la reparación de las patologías existentes en la estructura de hormigón 
armado de los puestos 56/57 así como de algunas vigas ménsulas, pilares y vigas cargaderos de 
puertas.  

Estas patologías han sido originadas por la humedad y por la exposición de la estructura al 
ambiente salino de la zona, todo ello debido a la antigüedad del edificio, el cual fue construido en 
1.975. 
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El acero que forma parte de la estructura se ve expuesto a un ambiente ácido que provoca la 
corrosión y la creación de oxido expansivo y que genera un incremento de volumen del material. 
Este incremento hace que se desprenda el material de recubrimiento y caiga, con el peligro que 
esto conlleva. 

El problema se agrava por la entrada de agua que se ha producido por la parte superior de la 
cubierta durante años. Estas no cuentan con impermeabilización o ésta está en mal estado, 
dando lugar a la aparición de estas patologías. 

Los daños que produce esta filtración de forma continuada son: desprendimientos de 
revestimientos, desprendimiento de entrevigado y la continua corrosión de las armaduras que 
forman la estructura.  

Se contemplan las siguientes soluciones para eliminar las patologías: 

A) En primer lugar para evitar riesgos se debe proceder a la eliminación de los elementos que 
puedan desprenderse, hasta que concluyan los trabajos de reparación de la estructura. 

B) En cuanto a las patologías aparecidas en los elementos estructurales se procederá de la 
siguiente forma: 

En   los   pilares, vigas   y   viguetas   con   desprendimiento   de hormigón y/o con fisuras y grietas 
a causa de la corrosión del acero se efectuará un picado de las superficies con martillete eléctrico, 
eliminando los trozos fisurados, y una   limpieza   adecuada   mediante chorro de agua-arena en 
exteriores o cepillado eléctrico, desprendiendo los trozos sueltos y disgregados de hormigón y 
mortero, y eliminando el óxido de las armaduras al descubierto. 

Con esta operación se elimina también la capa de hormigón superficial más carbonatada, 
dejando la superficie rugosa y preparada mecánicamente para la posterior reparación. 

En las armaduras o estructura metálica, se realizará una pasivación mediante la aplicación de una 
pintura de protección antioxidante de buena adherencia y de composición compatible con los 
morteros que se usarán en la fase siguiente. Se utilizará una pintura de tipo epoxi, proyectando 
además sobre la estructura, árido silíceo antes  del secado de la pintura, para aumentar la 
adherencia.  

La operación debe efectuarse inmediatamente después de la limpieza de las armaduras, ya que 
con la operación anterior el acero queda totalmente desprotegido y la formación de óxidos se 
inicia inmediatamente, máxime en ambientes agresivos como en el que nos encontramos. 

Como ya se ha comentado en los casos en los que existen pérdidas de sección del acero de la 
armadura, se efectuarán incorporaciones de barras, de similar cuantía a las existentes y 
empalmadas a las anteriores por solape.  

A este respecto para aquellos casos en los que las pérdidas de sección de las armaduras sean 
superiores al 10 %, es conveniente colocar un refuerzo adicional de estos elementos, para ello se 
estudia la posible colocación de bandas de fibra de carbono en caso de que sean zonas localizadas 
y no implique una superficie extensa. 

En la reparación de los hormigones se empleará morteros cuyas características principales sean 
alta adherencia y retracción compensada (mortero epoxi o los hidráulicos poliméricos). 
Dependiendo de su tipología, pueden requerir la aplicación previa en la superficie de una película 
de epoxi o bien de saturación de humedad. Debe   conseguirse   en   todos   los   casos   un   
adecuado   recubrimiento.  Debe cuidarse el proceso de curado, siguiendo las indicaciones del 
fabricante y teniendo en cuenta la época del año en que se ejecute. 

Finalmente, se realizará una aplicación generalizada a todas las superficies de los elementos 
estructurales expuestos de una protección para evitar la entrada de agentes agresivos, realizando 
previamente una limpieza de las superficies mediante chorro de agua a presión, para eliminar 
restos de pintura y suciedad.  La protección puede efectuarse con morteros o pinturas, y deben 
ser de alta adherencia, retracción compensada y actuar como semi membranas. Es 
recomendable incluir una malla sintética no tejida en el mortero, especialmente en las zonas 
fisuradas. 
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4. Se va a realizar un tratamiento antideslizante a la solera fratasada existente. Se utilizará un 
TECMA ANTIDESLIZANTE de SATECMA o similar que aumente el coeficiente de resistencia al 
resbalamiento del pavimento existente hasta ser un suelo de clase 3 que corresponde a una 
resistencia al deslizamiento (Rd) mayor de 45.  

5. Se realizará un repaso al alicatado desprendido y que se encuentre en mal estado. Este 
alicatado está localizado por todo el recinto del mercado de abastos y los baños. Se retirarán las 
piezas en mal estado y se repondrán por unos similares. 

6. Se van a trasladar los puestos 21/22 a los puestos 6/5 y a su vez el puesto 6 se va a trasladar 
al puesto 31. Para ello se van a realizar las siguientes reparaciones: 

Se va a proceder a demoler el muro de fábrica de fachada existente en el puesto 6 para poder 
colocar la vitrina frigorífica del ocupante de los puestos 21/22. 

En el puesto 31 se pondrá la solería interior al mismo nivel demoliendo el escalón interior existente 
bajo el mostrador, se solaȲá Ƨon soleȲía ƧeȲáǿiƧa Ƨlase ׂ ـȲesistenƧia al ȲesƦalaǿiento ׅ׃< Rd ≤ׅׄف, 
se alicatará hasta altura de techo y se instalará un fregadero con toma de agua y desagüe para el 
mismo, este desagüe evacuará las aguas a la red existente en el mercado de abastos municipal. 

7. Se va a realizar una citara en fachada a altura de arco de los puestos 25/26 para cegarlos al 
no estar siendo utilizados en la actualidad. 

8. Se van a desmontar por mal estado de conservación la puerta de entrada junto a la cantina 
por la calle Miguel de Cervantes, la puerta de entrada junto a los baños por la avenida Víctor 
Pradera y las dos puertas existentes en el patio y que dan acceso a la plaza. Estas puertas 
metálicas están con claros signos de oxidación y con pérdidas de sección. 

Se cambiarán por puertas formadas por acero galvanizado, diseño y dimensiones similares a las 
existentes. 

9. Se va a realizar la instalación de luminarias en el alumbrado público del mercado de 
abastos en la zona de los puestos y en los baños. Las luminarias serán tipo downlights y tipo led, 
en el plano de instalaciones vienen los tipos de luminarias a instalar. 

Se va a instalar a su vez un altavoz en el reloj de la torre. 

10. Se va a proceder a dar una pintura impermeabilizante especial dique de procolor o similar 
en la cubierta de los puestos. Previamente se realizará la limpieza de la superficie y se dará una 
mano de fondo con selladora. 

11. Se va a proceder a pintar los paramentos verticales con pintura pétrea tanto interiores 
como exteriores del mercado municipal de abastos, así como los techos de puestos y baños.  

Se pintará a su vez las puertas y rejas de ventanas del mercado municipal de abastos. 
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2. MEMORIA CONSTRUCTIVA 

En todo lo referente adquisición, recepción y empleo de los materiales que se utilicen en la obra, 
el Constructor se atendrá a lo especificado en los capítulos correspondientes de la Presente 
Memoria de Calidades.  

Condiciones generales de los siguientes materiales. 

2.1. HORMIGÓN. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE 
MATERIALES  

Hormigón para armar:  

Los hormigones se tipificarán conforme a la Instrucción EHE-08, art. 39.2, indicando:  

- la composición elegida (artículo 31.1)  

- las condiciones o características de calidad exigidas (artículo 31.2)  

- las características mecánicas (artículo 39)  

- valor mínimo de la resistencia (artículo 31.4)  

- docilidad (artículo 31.5)  

El hormigón puede ser fabricado en central, de obra o preparado o no fabricado en central.  

Materiales componentes, cuando se recepcionen por separado y no como hormigón para armar 
directamente:  

- Cemento:  

Los cementos cumplirán la Instrucción RC-16, de clase resistente 32,5 o superior y cumplan las 
limitaciones de uso establecidas en la Instrucción EHE-08, tabla 26. En cementos que deban 
contribuir a la sostenibilidad, se seguirán las especificaciones de la estará a lo establecido en la 
Instrucción EHE-08, Anejo 13.  

- Agua:  

Tanto para el amasado como para el curado del hormigón en obra el agua utilizada no deberá 
contener ningún ingrediente perjudicial en cantidades tales que afecten a las propiedades del 
hormigón o a la protección de las armaduras frente a la corrosión. En general podrán utilizarse 
todas las aguas que la práctica ha sancionado como aceptables.  

En caso de no existir antecedentes de su utilización o si existen dudas de su adecuación, se 
deberán analizar las aguas con el fin de verificar las condiciones establecidas en la Instrucción 
EHE-08, artículo 27.  

Podrán emplearse aguas de mar o aguas salinas análogas para el amasado o curado de 
hormigones que no tengan armadura alguna. Salvo estudios especiales, se prohíbe 
expresamente el empleo de estas aguas para el amasado o curado de hormigón armado o 
pretensado.  

Se permite el empleo de aguas recicladas procedentes del lavado de cubas en la propia central 
de hormigonado, siempre y cuando cumplan las especificaciones definidas en la Instrucción 
EHE-08, artículo 27.  

Se atenderá a las especificaciones sobre los áridos de la Instrucción EHE-08 artículo 28.  

En la fabricación de hormigones se pueden utilizar gravas y arenas procedentes de yacimientos 
naturales, de rocas machacadas, otros materiales cuyo empleo se encuentre sancionado por la 
práctica, siempre que se justifique debidamente, y áridos reciclados siguiendo las 
especificaciones del anejo 15 de la Instrucción EHE-08.  

Sólo se permite el empleo de áridos con una proporción muy baja de sulfuros oxidables.  
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La granulometría de los áridos cumplirá lo establecido en la Instrucción EHE-08, artículo 28.4.  

Los áridos se designarán por su tamaño máximo en mm, y en el caso de usarse árido reciclado, 
se recogerá el porcentaje de utilización.  

El tamaño máximo de un árido grueso queda limitado por las siguientes dimensiones:  

a) 0,8 veces la distancia horizontal libre entre vainas o armaduras que no formen grupo, o entre 
un borde de la pieza y una vaina o armadura que forme un ángulo mayor que 45ºcon la dirección 
de hormigonado.  

b) 1,25 veces la distancia entre un borde de la pieza y una vaina o armadura que forme un ángulo 
no mayor que 45ºcon la dirección de hormigonado.  

c) 0,25 veces la dimensión mínima de la pieza, excepto en los casos siguientes:  

- Losa superior de los forjados, donde el tamaño máximo del árido será menor que 0,4 veces el 
espesor mínimo.  

- Piezas de ejecución muy cuidada (caso de prefabricación en taller) y aquellos elementos en los 
que el efecto pared del encofrado sea reducido (forjados que se encofran por una sola cara), en 
cuyo caso será menor que 0,33 veces el espesor mínimo.  

- Aditivos:  

Se deberá justificar mediante la documentación del material y/o los ensayos pertinentes el uso 
de aditivos para garantizar que producen el efecto deseado sin perturbar excesivamente las 
restantes características del hormigón ni representen un peligro para la durabilidad del 
hormigón ni para la corrosión de armaduras.  

Se prohíbe la utilización de aditivos en cuya composición intervengan cloruros, sulfuros, sulfitos 
u otros componentes químicos que puedan ocasionar o favorecer la corrosión de las armaduras, 
en los hormigones armados (Instrucción EHE-08, art. 29).  

- Armaduras pasivas:  

Se cumplirán los requisitos técnicos establecidos en la Instrucción EHE-08, artículos 32 y 33.  

Deberán ser de acero soldable, y no presentar defectos superficiales ni grietas.  

-Barras o rollos de acero:  

Los tipos de acero a utilizar serán: de baja ductilidad (AP400 T- AP500 T), de ductilidad normal 
(AP400 S- AP500 S), o de características especiales de ductilidad (AP400 SD- AP500 SD).  

Los diámetros nominales se deberán ajustar a la serie: 6-8-10-12-14-16-20-25-32 y 40 mm.  

Las características mecánicas mínimas garantizadas por el Suministrador serán conformes con 
las prescripciones de la tabla 32.2.a. Además, deberán tener aptitud al doblado-desdoblado o 
doblado simple, manifestada por la ausencia de grietas apreciables a simple vista al efectuar el 
ensayo correspondiente.  

- Alambres (corrugados o grafilados) empleados en mallas electrosoldadas y armaduras básicas 
electrosoldadas en celosía.  

Los diámetros nominales se deberán ajustar a la serie:  

o 4-4,5-5- 5,5-6-6,5-7-7,5-8-8,5-9-9,5-10-11-12-14 y 16 mm, y los tipos a utilizar serán: ME 500 SD- ME 
400 SD- ME 500 S- ME- 400 S- ME 500 T- ME 400 T en mallas electrosoldadas.  

o AB 500 SD- AB 400 SD- AB 500 S- AB 500 T- AB 400 T en armaduras básicas electrosoldadas en 
celosía.  

Los diámetros 4 y 4,5 m sólo pueden utilizarse en la armadura de reparto conforme al artículo 
59.2.2 de la Instrucción EHE-08, así como en las armaduras básicas electrosoldadas en celosías 
utilizadas para forjados unidireccionales de hormigón, en cuyo caso se podrán utilizar 
únicamente en los elementos transversales de conexión de la celosía .  
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- Ferralla armada, aplicando las armaduras elaboradas los procesos de armado, EHE-08 artículo 
69.  

- Piezas de entrevigado:  

Las piezas de entrevigado pueden tener función aligerante o colaborante.  

- Las colaborantes pueden ser de cerámica, hormigón u otro material resistente (resistencia a 
compresión no menor que la del hormigón vertido en el forjado). 

- Las aligerantes pueden ser de cerámica, hormigón, poliestireno expandido u otros materiales 
suficientemente rígidos que cumplan con las exigencias especificadas en la EHE-08 sobre carga 
de rotura, expansión por humedad y reacción al fuego.  

Ambas cumplirán las condiciones de la Instrucción EHE-08, artículo 36.  

- Accesorios (separadores).  

Estarán específicamente diseñados para el cometido específico y presentarán una resistencia a 
presión nominal de 2 N/mm2. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Será obligación del constructor disponer un sistema de gestión de materiales, materiales y 
elementos que se vayan a colocar en la obra que asegure la trazabilidad de los mismos, 
especificado en la Instrucción EHE-08, art. 66.2. Contendrá: 

- un registro de los suministradores. 

- un sistema de almacenamiento de los acopios. 

- un sistema y seguimiento de las unidades ejecutadas de la obra. 

Se evitará el mezclado, contaminación, deterioro o cualquier otra alteración significativa de las 
características de los materiales componentes del hormigón durante el transporte y 
almacenamiento. 

-Cemento: 

Los que se suministren a granel se almacenarán en silos estancos, protegidos de la humedad. 

Los cementos suministrados en sacos se almacenarán paletizados o en plataformas en un lugar 
con ventilación y protegido de las lluvias. No obstante el tiempo máximo de almacenamiento 
aconsejable es de tres meses, dos meses y un mes, respectivamente, para las clases resistentes 
32,5, 42,5 y 52,5. En caso de periodos de almacenamiento superior, se verificará que las 
características del cemento continúan siendo las adecuadas. 

- 

Se almacenarán sobre una base anticontaminante, para que de esa forma queden protegidos de 
una posible contaminación por el terreno y el ambiente, evitando el mezclado incontrolado de 
las distintas fracciones granulométricas mediante tabiques separadores o espaciando 
ampliamente los acopios. También se pondrán medidas para evitar la segregación de los áridos. 

También habrá que evitar cualquier contaminación del agua, en el caso de almacenamiento de 
la misma. 

-Aditivos: 

Se transportarán y almacenarán evitando su contaminación y cuidando que sus propiedades no 
se vean afectadas por factores físicos o químicos (heladas, altas temperaturas, etc.). Los aditivos 
líquidos o diluidos en agua deberán se almacenarán en dispositivos protegidos de la helada y que 
dispongan de elementos agitadores para mantener los líquidos en suspensión. Los aditivos 
pulverulentos, se almacenarán siguiendo las instrucciones indicadas para los cementos. 

-Adiciones: 

Las cenizas volantes o el humo de sílice suministrados a granel se almacenarán en recipientes y 
silos impermeables que los protejan de la humedad y de la contaminación, los cuales se 
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identificarán perfectamente para impedir posibles errores de dosificación. Se utilizarán equipos 
similares a los utilizados para el cemento. 

-Armaduras pasivas: 

Las armaduras pasivas, se almacenarán y conservarán en zonas específicas protegidas de la lluvia, 
humedad y los agentes agresivos externos, hasta el momento de su uso o montaje, debidamente 
clasificadas según sus tipos, clases y los lotes de que procedan, garantizándose así la trazabilidad 

-Armaduras activas: 

Los medios de transporte para las armaduras de pretensado deberán tener la caja limpia y se 
protegerá con lona el material para conseguir un transporte protegido de la humedad, deterioro 
contaminación, grasas, etc. 

Se almacenarán en locales con ventilación y al abrigo de la humedad del suelo y paredes para 
evitar la oxidación o corrosión. También se adoptarán las precauciones precisas para impedir que 
pueda ensuciarse el material y que se produzca deterioro de los aceros por ataque químico, 
operaciones de soldadura realizadas en las proximidades, etc. 

Se verificará que las armaduras se encuentren limpias, sin manchas de grasa, aceite, pintura, 
polvo, tierra o cualquier otra materia perjudicial para su buena conservación y posterior 
adherencia. 

Las armaduras deberán almacenarse cuidadosamente clasificadas según sus tipos, clases y los 
lotes de que procedan. 

El estado de superficie de todos los aceros podrá ser objeto de examen en cualquier momento 
antes de su uso, especialmente después de un prolongado almacenamiento en obra o taller, para 
asegurar que no presentan alteraciones perjudiciales. 

-Elementos prefabricados: 

Se tendrá en cuenta, al menos, que durante el transporte el apoyo sobre las cajas del camión no 
introducirá esfuerzos no contemplados en el proyecto, la carga deberá estar atada con las piezas 
separadas para impedir impactos entre ellas y, caso de transporte en edades muy tempranas del 
elemento, deberá impedirse su desecación. 

El izado y acopio se realizará siguiendo las instrucciones indicadas por el fabricante, se 
almacenarán en su posición normal de trabajo, colocándose sobre apoyos para evitar el contacto 
con el terreno o con cualquier material que las pueda deteriorar. En caso de que alguna pieza 
resulte dañada afectándose su capacidad portante se desechará. 

El acopio se realizará sobre apoyos horizontales con la suficiente rigidez en función del suelo, sus 
dimensiones y el peso. Las viguetas y losas alveolares pretensadas se apilarán limpias sobre 
durmientes, que coincidirán en la misma vertical, si vuelan no lo harán más de 0,50 m, y no se 
crearán pilas de altura superior a 1,50 m, salvo que el fabricante indique otro valor. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Para materiales que deban disponer del marcado CE se verificará que los valores cumplen con 
los especificados en proyecto o, en su defecto, la Instrucción EHE-08. 

Cada remesa o partida de los materiales irá acompañada de una hoja de suministro cuyo 
contenido mínimo se indica en el anejo nº 21 de la Instrucción EHE-08. La documentación incluirá 
la información que se indica, dependiendo de si es previa al suministro, si acompaña durante al 
suministro o es posterior al suministro. 
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Cuando un material tenga distintivo de calidad, de acuerdo con lo establecido en el artículo 81 de 
la Instrucción EHE-08, los suministradores lo entregarán al constructor para que la Dirección 
Facultativa valore si la documentación aportada es suficiente para la aceptación del material 
suministrado o, decida, qué comprobaciones deberán efectuarse. 

Si han de efectuarse ensayos, Las entidades y los laboratorios de control de calidad entregarán 
los resultados de su actividad al agente autor del encargo y, en todo caso, a la Dirección 
Facultativa. 

Se documentaran, en los correspondientes registros, todas las actividades relacionadas con el 
control establecido por la Instrucción EHE-08. 

- Hormigón preparado u hormigón fabricado en central de obra: 

Se verificará la conformidad de un hormigón con lo establecido en el proyecto, controlando el 
contenido de la documentación del hormigón, durante su recepción en la obra, y en su caso, tras 
verificar su consistencia. 

- Control documental: el Suministrador deberá presentar una copia compulsada del certificado 
de dosificación como se recoge el anejo nº 22, así como del resto de los ensayos previos y de una 
hoja de suministro, con el contenido mínimo que recoge el anejo nº 21. 

- Ensayos de control del hormigón: 

El control de la calidad del hormigón se compone de control de su docilidad, resistencia, y 
durabilidad: 

Excepto en los ensayos previos, la toma de muestras se realizará en el punto de vertido del 
hormigón (obra o instalación de prefabricación), a la salida de éste del correspondiente elemento 
de transporte y entre ¼ y ¾ de la descarga. El representante del laboratorio levantará un acta, 
según el anejo 21 de la Instrucción EHE-08, para cada toma de muestras, que deberá estar suscrita 
por todas las partes presentes, quedándose cada uno con una copia de la misma. 

Control de la docilidad (EHE-08, artículo 86.3.1), se verificará mediante la determinación de la 
consistencia del hormigón fresco por el método del asentamiento, según UNE-EN 12350-2:2009. 
En el caso de hormigones autocompactantes, se realizará como marca en el anejo 17 de la 
Instrucción EHE-08. Los ensayos se llevarán a cabo siguiendo las consideraciones recogidas en la 
Instrucción EHE-08, artículo 86.5.2. 

Se realizará siempre que se fabriquen probetas para controlar la resistencia, en control indirecto 
de la resistencia o cuando lo ordene la Dirección Facultativa. 

Control de la penetración del agua (artículo 86.3.3). Se verificará mediante ensayos de resistencia 
a compresión efectuados sobre probetas fabricadas y curadas. 

Control de la resistencia (artículo 86.3.2), se verificará mediante ensayos de resistencia a 
compresión efectuados sobre probetas fabricadas y curadas. 

La Instrucción EHE-08 establece con carácter preceptivo el control de la resistencia a lo largo de 
la ejecución mediante los ensayos de control, indicados en el artículo 86.5, independientemente 
de los ensayos previos y característicos (preceptivos si no se dispone de experiencia previa en: 
materiales, dosificación y proceso de ejecución previstos), y de los ensayos de información 
complementaria. 

Los ensayos de control de resistencia tienen por objeto verificar que la resistencia característica 
del hormigón de la obra es igual o superior a la de proyecto y estará en función de si disponen de 
un distintivo de calidad y el nivel de garantía para el que se haya efectuado el reconocimiento. El 
control podrá realizarse según las siguientes modalidades: 

- Hormigón no fabricado en central: 

- Este hormigón solo puede utilizarse para hormigones no estructurales, de acuerdo con lo 
indicado en el anejo nº 18 de la Instrucción EHE-08, como el hormigón de limpieza o el empleado 
para aceras, bordillos o rellenos. 

- Cemento (artículos 26 y 85.1 de la Instrucción EHE-08, Instrucción RC-16). 
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La recepción del cemento se hará conforme a la Instrucción RC-16. 

El responsable de la recepción del cemento deberá conservar una muestra preventiva por lote 
durante 100 días. 

Control documental: 

Cada partida se suministrará con un albarán y documentación anexa, que acredite que está 
legalmente fabricada y comercializada, de acuerdo con lo establecido la Instrucción RC-16. 

Ensayos de control: 

Previo a iniciar el hormigonado, o si varían las condiciones de suministro y cuando lo indique la 
Dirección Facultativa, se harán los ensayos de recepción previstos en la Instrucción RC-16 y los 
correspondientes a la determinación del ión cloruro, según la Instrucción EHE-08. 

Por lo menos una vez cada tres meses de obra y cuando lo indique la Dirección Facultativa, se 
verificarán: componentes del cemento, principio y fin de fraguado, resistencia a compresión y 
estabilidad de volumen. 

Distintivo de calidad. Marca N de AENOR. Homologación MICT. 

- Agua (EHE- 08, artículos 27 y 85.5): 

Cuando no se posean antecedentes de su utilización, no se utilice agua potable de red de 
suministro, o en caso de duda, se harán los siguientes ensayos: 

Ensayos (según normas UNE): Sulfatos. Ion Cloruro. Exponente de hidrógeno pH. Sustancias 
disueltas. Hidratos de carbono. Sustancias orgánicas solubles en éter. 

-(Instrucción EHE-08, art. 28, 85.2). 

Control documental: 

Excepto en el caso de áridos de autoconsumo, en el que conforme al artículo 85.2 de la Instrucción 
EHE-08 el que el Suministrador de hormigón o de los elementos prefabricados, deberá aportar 
un certificado de ensayo, los áridos deberán disponer del marcado CE con un sistema de 
evaluación de la conformidad 2+. 

Otros componentes (EHE-08, artículos 29 y 30). 

Control documental: 

Aditivos que no dispongan de marcado CE: el suministrador deberá aportar un certificado de 
ensayo, con antigüedad inferior a seis meses conforme al artículo 85.3 de la Instrucción EHE-08. 

No se podrán utilizar aditivos que no se suministren correctamente etiquetados y acompañados 
del certificado de garantía del fabricante, firmado por una persona física. 

Cenizas volantes o humo de sílice: se exigirá el correspondiente certificado de garantía emitido 
por un laboratorio con los resultados de los ensayos prescritos en la Instrucción EHE-08, artículo 
30. 

Ensayos de control: 

Se harán los ensayos de aditivos y adiciones indicados en los artículos 29, 30, 85.3 y 85.4 acerca de 
su composición química y otras especificaciones. 

Previo al inicio de la obra se verificará en todos los casos el efecto de los aditivos sobre las 
características de calidad del hormigón. Tal comprobación se realizará mediante los ensayos 
previos recogidos en el artículo 86 de la Instrucción EHE-08. 

- Acero en armaduras pasivas: 

Si el acero no está en posesión del marcado CE la demostración de la conformidad del acero 
(características mecánicas, de adherencia, geométricas, y adicionales para el caso de procesos de 
elaboración con soldadura resistente) se realizará mediante ensayos tal y como se especifica en 
los artículos 87 y 88 de la Instrucción EHE-08. 
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El suministrador proporcionará un certificado en el que se exprese la conformidad con la 
Instrucción EHE-08, de la totalidad de las armaduras suministradas con expresión de las 
cantidades reales correspondientes a cada tipo, así como su trazabilidad hasta los fabricantes, de 
acuerdo con la información disponible en la documentación que establece la UNE-EN 
10080:2006. El Suministrador de la armadura facilitará al constructor copia de la Declaración de 
Prestaciones incluida en la documentación que acompaña al citado marcado CE. En 
instalaciones en obra, el constructor elaborará y entregará a la Dirección Facultativa un 
certificado equivalente al indicado para las instalaciones ajenas a la obra. 

Antes de proceder a su uso, se examinará el estado de las superficies del acero para asegurar que 
no presente alteraciones perjudiciales en la misma, como oxidación superficial que no deberá ser 
superior al 1% respecto a la sección de la muestra, comprobándose tras un cepillado con cepillo 
de alambres. Tampoco deberá presentar sustancias como grasa, aceite, pinturas, etc. 

- Acero en armaduras activas 

Dispondrán de marcado CE, su conformidad se verificará mediante la verificación documental, 
en otro caso, el control se realizará según se especifica en el artículo 89 de la Instrucción EHE-08. 

- Forjados, elementos resistentes: 

Viguetas prefabricadas de hormigón, u hormigón y arcilla cocida. Y losas alveolares pretensadas. 

Como indica la Instrucción EHE-08, para la recepción de elementos y sistemas de pretensado, se 
verificará aquélla documentación que avale que los elementos de pretensado que se van a 
suministrar están legalmente comercializados y, en su caso, la declaración de prestaciones del 
marcado CE, en su caso, certificado de que el sistema de aplicación del pretensado está en 
posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido (lo que permitirá eximir la 
realización de las restantes comprobaciones); así como la documentación general a la que hace 
referencia el apartado 79.3.1. 

- Piezas de entrevigado en forjados: 

Control del marcado CE, su conformidad podrá ser suficientemente comprobada, mediante la 
verificación de las categorías o valores declarados en la documentación. En este caso, está 
especialmente recomendado que se efectué una inspección de las instalaciones de 
prefabricación, a las que se refiere la Instrucción EHE-08. 

El control de recepción deberá efectuarse tanto sobre los elementos prefabricados en una 
instalación industrial ajena a la obra como sobre aquéllos prefabricados directamente por el 
constructor en la propia obra. 

Las piezas se entregarán junto con la hoja de suministro que indica el apartado 79.3.1 de la 
Instrucción EHE-08; se verificará la conformidad con los coeficientes de seguridad de los 
materiales que hayan sido adoptados en el proyecto. La Dirección Facultativa verificara que se ha 
controlado la conformidad de los materiales directamente empleados para la prefabricación del 
elemento estructural y, en particular, la del hormigón, la de las armaduras elaboradas y la de los 
elementos de pretensado (mediante la revisión de los registros documentales, la comprobación 
de los procedimientos de recepción o, para elementos prefabricados que no se encuentren en 
posesión de un distintivo oficialmente reconocido, mediante la realización de ensayos sobre 
muestras tomadas en la propia instalación de prefabricación). Durante la obra, al menos una vez, 
se realizará una comprobación experimental de los procesos de fabricación y de la geometría 
según se especifica en la Instrucción EHE-08, apartados 91.5.3.3 y 91.5.3.4, respectivamente. 

Se verificará que el material lleva una marca de identificación o código que, junto con la 
documentación de suministro, permite conocer el fabricante, el lote y la fecha de fabricación de 
forma que permita, en su caso, verificar la trazabilidad de los materiales empleados para la 
prefabricación de cada elemento. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
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Ejecución 

-Condiciones generales: 

Teniendo en cuenta la agresividad ambiental a la que se encuentre sometido cada elemento, se 
deberán tomarán las precauciones precisas para impedir su degradación pudiendo alcanzar la 
duración de la vida útil acordada, según lo indicado en proyecto. 

En cuanto a la Norma de Construcción Sismorresistente NCSE-02, en caso de ser de aplicación, 
según lo indicado en proyecto, se cumplirán las prescripciones para cada uno de los elementos: 

- Vigas de hormigón armado: disposiciones del armado superior, armado inferior, estribos, etc. 

- Soportes de hormigón armado: armado longitudinal, cercos, armaduras de espera en nudos de 
arranque, armado de nudos intermedios y nudos superiores, etc. 

- Forjados: disposiciones del armado superior, armado en nudos, armadura de reparto, etc. 

- Pantallas de rigidización: disposiciones de la armadura base, cercos en la parte baja de los 
bordes, etc. 

- Elementos prefabricados: tratamiento de los nudos. 

Buenas prácticas medioambientales para la ejecución: 

Hormigón fabricado en central de obra, el constructor deberá efectuar un autocontrol 
equivalente al del hormigón preparado en central, definido en el artículo 71.2.4 de la EHE-08. 

En caso de cercanía con núcleos urbanos, el constructor procurará planificar las actividades para 
minimizar los períodos en los que puedan generarse impactos de ruido, que en todo caso, serán 
conformes con las correspondientes ordenanzas locales. 

Todos los agentes que intervienen en la ejecución de la estructura deberán velar por la utilización 
de materiales y materiales que sean ambientalmente adecuados. 

Además estos criterios, se podrán seguir los que recoge la Instrucción EHE-08, artículo 77.3 de 
buenas prácticas medioambientales para la ejecución. 

-Replanteo: 

El constructor velará para que los ejes de los elementos, las cotas y la geometría de las secciones 
de cada uno de elementos estructurales, sean conformes con lo establecido en el proyecto, 
teniendo para ello en cuenta las tolerancias establecidas en el mismo o, en su defecto, en el anejo 
nº 11 de la Instrucción EHE-08 

-Armado, ejecución de la ferralla: 

La distancia libre, horizontal y vertical, entre dos barras aisladas consecutivas, salvo el caso de 
grupos de barras, será igual o superior al mayor de los tres valores siguientes 20 mm (salvo en 
viguetas y losas alveolares pretensadas, donde se tomará 15 mm), el diámetro de la mayor ó 1,25 
veces el tamaño máximo del árido. 

CoȲte: se ȲealizaȲá Ƨon pȲoƧediǿientos autoǿátiƧos ـƧizallas, sieȲȲas, disƧos…ف o ǿaȱuinaȲia 
específica de corte automático. 

Doblado: las barras corrugadas se doblarán en frío. 

Mallas electrosoldadas, se aplican las mismas limitaciones anteriores, ejecutando el doblado a 
una distancia igual a 4 diámetros contados a partir del nudo, o soldadura, más próximo. De no 
ser así, el diámetro mínimo de doblado no podrá ser inferior a 20 veces el diámetro de la 
armadura. No se admitirá el enderezamiento de codos, incluidos los de suministro, excepto 
cuando esta operación pueda realizarse sin daño, inmediato o futuro, para la barra 
correspondiente. 

Colocación: las jaulas o ferralla serán lo suficientemente rígidas y robustas para asegurar la 
inmovilidad de las barras durante su transporte y montaje y el hormigonado de la pieza, de 
manera que no se deformen o se varíe su posición especificada en proyecto y el hormigón pueda 
envolverlas sin dejar coqueras. 
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Se verificarán en obra los espesores de recubrimiento indicados en proyecto. Los recubrimientos 
deberán garantizarse mediante la disposición de los correspondientes elementos separadores 
colocados en obra. 

Separadores: los calzos y apoyos provisionales en los encofrados y moldes deberán ser de 
hormigón, mortero, o plástico rígido o de otro material apropiado, prohibidos los de madera y 
cualquier material residual de obra aunque sea ladrillo u hormigón y, si el hormigón ha de quedar 
visto, los metálicos. 

Empalmes: en los empalmes por solapo de armaduras pasivas, la separación máxima entre las 
barras será de 4 diámetros. En las armaduras en tracción esta separación no será inferior a los 
valores indicados para la distancia libre entre barras aisladas. En armaduras activas, los empalmes 
se harán en las secciones indicadas en el proyecto, y se dispondrán los alojamientos especiales 
con longitud suficiente para poder moverse libremente durante el tesado. 

Se podrán realizar soldaduras a tope de barras de distinto diámetro siempre que la diferencia 
entre diámetros sea inferior a 3 mm. 

Queda prohibido el enderezamiento en obra de las armaduras activas. 

Una vez colocadas las armaduras y, en su caso, tesas y antes de autorizar el hormigonado, se 
verificará si su posición, así como la de las vainas, anclajes y demás elementos, concuerdan con la 
indicada en los planos, y si las sujeciones son las adecuadas para garantizar su invariabilidad 
durante el hormigonado y vibrado. Efectuando las oportunas rectificaciones si fuera preciso. 

-Fabricación y transporte a obra del hormigón: 

Criterios generales: las materias primas se amasarán de forma que se consiga una mezcla íntima 
y uniforme, estando todo el árido recubierto de pasta de cemento. La dosificación del cemento, 
de los áridos y en su caso, de las adiciones, se realizará en peso. Deberán limpiarse las 
hormigoneras antes de iniciar la fabricación de una masa con un nuevo tipo de cemento no 
compatible con el de la masa anterior, para evitar mezclas de masas frescas de hormigones 
fabricados con cementos no compatibles. El amasado se realizará con un período de batido, a la 
velocidad de régimen, no inferior a noventa segundos. Queda expresamente prohibida la adición 
al hormigón de cualquier cantidad de agua u otras sustancias que puedan alterar la composición 
original de la masa fresca, con excepción de lo especificado en la instrucción EHE-08, artículo 
71.4.2. 

Transporte del hormigón preparado: el transporte mediante amasadora móvil se efectuará a 
velocidad de agitación y no de régimen. El tiempo transcurrido entre la adición de agua de 
amasado y la colocación del hormigón no deberá ser mayor a una hora y media, salvo uso de 
aditivos retardadores de fraguado o que el fabricante establezca un plazo inferior en la hoja de 
suministro. El tiempo límite será inferior en tiempo caluroso, salvo que se hayan adoptado 
medidas especiales para aumentar el tiempo de fraguado. 

-Cimbras y apuntalamientos: 

En caso de cimbras, el constructor, antes de su empleo en obra, deberá disponer de un proyecto 
de cimbra que al menos contemple los siguientes aspectos: justifique su seguridad, contenga 
planos que defina completamente la cimbra y sus elementos, y contenga un pliego de 
prescripciones que indique las características a cumplir de los elementos de la cimbra. Además, 
de disponer, el constructor, de un procedimiento escrito para el montaje o desmontaje de la 
cimbra o apuntalamiento y, si fuera preciso, un procedimiento escrito para la colocación del 
hormigón para limitar flechas y asentamientos. 

A la Dirección Facultativa se le entregará un certificado facilitado por el constructor y firmado por 
persona física, que garantice los elementos de la cimbra. 

Las cimbras se harán según lo indicado en EN 1282. Se dispondrán durmientes de reparto para el 
apoyo de los puntales. Cuando los durmientes de reparto descansan directamente sobre el 
terreno, habrá que cerciorarse de que no puedan asentar en él. Se marcará en los tableros la altura 
a hormigonar. Las juntas de los tableros serán estancas, en función de la consistencia del 
hormigón y forma de compactación. Se deberá unir el encofrado al apuntalamiento, para impedir 
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todo movimiento lateral o hacia arriba (levantamiento), durante el hormigonado. Se fijarán las 
cuñas y, se tensarán los tirantes (en su caso). Se arriostrarán los puntales en las dos direcciones, 
para que el apuntalado sea capaz de resistir esfuerzos horizontales que puedan ser producidos 
durante la ejecución de los forjados. En los forjados de viguetas armadas los apuntalados se 
colocarán nivelados con los apoyos y sobre ellos se colocarán las viguetas. En forjados de viguetas 
pretensadas se colocarán primero las viguetas ajustando a continuación los apuntalados. Los 
puntales presentarán una resistencia adecuada ya que deberán poder transmitir la fuerza que 
reciban y, finalmente, deberán permitir que la labor de desapuntalado se realice con facilidad. 

-Encofrados y moldes: 

Se deberá evitar una pérdida apreciable de pasta entre las juntas. Sobre el encofrado se indicará 
claramente la altura a hormigonar y los elementos singulares. Pueden ser de madera, cartón, 
plástico o metálicos, se evitarán los metálicos en tiempos fríos y los de color negro en tiempo 
soleado. Se colocarán dando la forma requerida al soporte y cuidando la estanquidad de la junta. 
Los de madera se humedecerán ligeramente, para no deformarlos, antes de verter el hormigón. 

Los materiales desencofrantes o desmoldeantes aprobados se aplicarán en capas continuas y 
uniformes sobre la superficie interna del encofrado o molde, colocándose el hormigón durante el 
tiempo en que estos materiales sean efectivos. Los encofrados y moldes de madera se 
humedecerán para impedir que absorban el agua contenida en el hormigón. Por otra parte, las 
piezas de madera se dispondrán de manera que se permita su libre entumecimiento, sin peligro 
de que se originen esfuerzos o deformaciones anormales. 

En la colocación de las placas metálicas de encofrado y posterior vertido de hormigón, se 
impedirá la disgregación del mismo, picándose o vibrándose sobre las paredes del encofrado. 
Tendrán fácil desencofrado, no utilizándose gasoil, grasas o similares. Los fondos y laterales del 
encofrado deberán estar limpios en el momento de hormigonar, el pintado del desencofrante se 
realizará antes del montaje, evitando que se produzcan goteos, de manera que el desencofrante 
no evitará la posterior aplicación de revestimiento ni la posible ejecución de juntas de 
hormigonado, especialmente cuando sean elementos que posteriormente se hayan de unir para 
trabajar solidariamente. No se transmitirán al encofrado vibraciones de motores. La sección del 
elemento no quedará disminuida en ningún punto por la introducción de elementos del 
encofrado ni de otros. El desencofrado se realizará sin golpes y sin sacudidas. 

-Colocación de las viguetas y piezas de entrevigados: 

El izado de las viguetas desde el lugar de almacenamiento hasta su lugar de ubicación se 
realizará, cogidas de dos o más puntos, siguiendo las instrucciones indicadas por cada fabricante 
para la manipulación, a mano o con grúa. Primero se colocarán las viguetas en obra apoyadas 
sobre muros y/o encofrado, después las piezas de entrevigado, colocándose paralelas, 
comenzando desde la planta inferior, y utilizándose bovedillas ciegas y apeándose, si así se 
especifica en proyecto, procediéndose a continuación al vertido y compactación del hormigón. 
En los forjados no reticulares, la vigueta habrá de quedar empotrada en la viga, antes de 
hormigonar. En los forjados reticulares, se colocarán los casetones en los recuadros formados 
entre los ejes del replanteo. Finalizada esta fase, se deberá ajustar los puntales y se deberá 
proceder a la colocación de las piezas de entrevigado, las cuales no invadirán las zonas de 
macizado o del cuerpo de vigas o soportes. Se desechará si en el proceso de colocación alguna 
resultara dañada afectando a su capacidad portante. Se colocarán pasatubos y se encofrarán los 
huecos para instalaciones. En los voladizos se harán los oportunos resaltes, molduras y goterones, 
que se detallen en el proyecto; así mismo se dejarán los huecos precisos para conductos de 
ventilación, chimeneas, diferentes pasos de canalizaciones, etc. También se encofrarán las partes 
macizas junto a los apoyos. 

También se tendrá en cuenta lo que se establece en el anejo 12 de la Instrucción EHE-08. 

-Colocación de las armaduras: 

Se colocarán sobre el encofrado, con sus correspondientes separadores. La armadura de 
negativos se colocará preferentemente bajo la armadura de reparto. Se podrá colocar por encima 
de ella siempre que ambas cumplan las condiciones requeridas para los recubrimientos y esté 
debidamente asegurado el anclaje de la armadura de negativos sin contar con la armadura de 
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reparto. En los forjados de losas alveolares pretensadas, tanto las armaduras de continuidad como 
las de la losa superior hormigonada en obra, se mantendrán en su posición mediante los 
separadores precisos. En muros y pantallas las armaduras se anclarán sobre las esperas, tanto 
longitudinal como transversalmente, encofrándose tanto el trasdós como el intradós, aplomados 
y separadas sus armaduras. Se utilizarán calzos separadores y elementos de suspensión de las 
armaduras para que obtenga el recubrimiento adecuado y posición correcta de negativos en 
vigas. 

Colocación y aplomado de la armadura del soporte; en caso de reducir su sección se grifará la 
parte correspondiente a la espera de la armadura, solapándose la siguiente y atándose ambas. 
Los cercos se sujetarán a las barras principales mediante simple atado u otro procedimiento 
idóneo, prohibiéndose expresamente la fijación mediante puntos de soldadura una vez situada 
la ferralla en los moldes o encofrados. Previo al hormigonado, una vez encofrada la viga, se 
colocarán las armaduras longitudinales principales de tracción y compresión, y las transversales 
o cercos según la separación entre sí obtenida. 

-Puesta en obra del hormigón: 

No se colocarán en obra hormigones que hayan comenzado el fraguado. Se verificará que no 
existen elementos extraños, como barro, trozos de madera, etc. y se regará de manera abundante, 
en especial si las piezas de entrevigado son de arcilla cocida. No se verterán tongadas de 
hormigón cuyo espesor sea superior al que permita una compactación completa de la masa. 
Antes de comenzar el hormigonado se deberá obtener la conformidad del director de la 
ejecución de obra, una vez que revisadas las armaduras ya colocadas en su posición final. 
Generalmente, se controlará que el hormigonado del elemento, se realice en una jornada. Queda 
prohibido el vertido en caída libre para alturas superiores a 1 metro. Se adoptarán las medidas 
precisas para que, durante el vertido y colocación de las masas de hormigón, no se produzca 
disgregación de la mezcla, se evitarán movimientos bruscos de la masa, o impacto contra los 
encofrados verticales y las armaduras. El hormigonado de vigas planas se realizará tras la 
colocación de las armaduras de negativos, siendo preciso el montaje del forjado. Para vigas de 
canto con forjados apoyados o empotrados, el hormigonado de la viga será anterior a la 
colocación del forjado, en forjados apoyados y tras la colocación del forjado, en forjados 
semiempotrados. Las superficies de las piezas prefabricadas que vayan a quedar en contacto con 
el hormigón vertido en obra deberán estar exentas de polvo y convenientemente humedecidas 
para garantizar la adherencia entre los dos hormigones. 

El hormigonado de los nervios o juntas y la losa superior se realizará a un tiempo, compactando 
con medios adecuados a la consistencia del hormigón. En los forjados de losas alveolares 
pretensadas se asegurará que la junta quede totalmente rellena. Para losas alveolares 
pretensadas, la compactación del hormigón de relleno de las juntas se realizará con un vibrador 
que pueda penetrar en el ancho de las juntas. Las juntas de hormigonado perpendiculares a las 
viguetas deberán disponerse a una distancia de apoyo no menor que 1/5 de la luz, más allá de la 
sección en que acaban las armaduras para momentos negativos. Las juntas de hormigonado 
paralelas a las mismas es aconsejable situarlas sobre el eje de las piezas de entrevigado y nunca 
sobre los nervios. 

En forjados o losas reticulares se realizará a la vez el hormigonado de los nervios y de la losa 
superior. Se hormigonará la zona maciza alrededor de los pilares. La placa apoyará sobre los 
pilares (ábaco). 

-Compactación del hormigón: 

Se realizará mediante los procedimientos adecuados a la consistencia de la mezcla, debiendo 
realizándose hasta que refluya la pasta a la superficie. La compactación del hormigón se hará con 
vibrador, controlando la duración, distancia, profundidad y forma del vibrado. No se rastrillará en 
forjados. Criterio general de compactado en obra: picado con barra (los hormigones de 
consistencia blanda o fluida, se picarán hasta la capa inferior ya compactada), vibrado enérgico, 
(los hormigones secos se compactarán, en tongadas no superiores a 20 cm) y vibrado normal en 
los hormigones plásticos o blandos. El revibrado del hormigón deberá ser objeto de aprobación 
por parte del director de la ejecución de obra. 
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-Juntas de hormigonado: 

Deberán, generalmente, estar previstas en el proyecto, situándose lo más normal posible a la de 
las tensiones de compresión, y donde su efecto sea menos perjudicial. Se les dará la forma 
apropiada que asegure una unión lo más íntima posible entre el antiguo y el nuevo hormigón. En 
el caso de que haya necesidad de disponer juntas de hormigonado no previstas en el proyecto, 
su disposición deberá ser aprobada por la Dirección Facultativa, y preferentemente sobre los 
puntales de la cimbra. Se impedirán juntas horizontales. Antes de reanudar el hormigonado, el 
director de la ejecución de obra deberá haber examinado y aprobado las juntas. Además previo 
a reanudar el hormigonado se limpiará la junta de toda suciedad o árido suelto y se retirará la 
capa superficial de mortero utilizando para ello chorro de arena o cepillo de alambre. Se prohíbe 
el uso de materiales corrosivos. Se eliminará toda lechada existente en el hormigón endurecido, 
y siempre que esté seco, se humedecerá antes de proceder al vertido del nuevo hormigón. Se 
autorizará el empleo de otras técnicas para la ejecución de juntas siempre que se justifiquen 
previamente mediante ensayos de suficiente garantía. 

La forma de la junta será la adecuada para permitir el paso de hormigón de relleno, con el fin de 
crear un núcleo capaz de transmitir el esfuerzo cortante entre losas colaterales y para, en el caso 
de situar en ella armaduras, facilitar su colocación y asegurar una buena adherencia. La sección 
transversal de las juntas deberá cumplir con los requisitos siguientes: el ancho de la junta en la 
parte superior de la misma no será menor que 30 mm; el ancho de la junta en la parte inferior de 
la misma no será menor que 5 mm, ni al diámetro nominal máximo de árido. 

-Hormigonado en temperaturas extremas: 

Hormigonado en tiempo frío: 

La temperatura de la masa del hormigón en el momento de verterla en el molde o encofrado, no 
será inferior a 5 ºC. No se autorizará el hormigonado directo sobre superficies de hormigón que 
hayan sufrido los efectos de las heladas, sin haber retirado previamente las partes dañadas por el 
hielo. Se prohíbe verter el hormigón sobre elementos cuya temperatura sea inferior a 0 ºC. 
Generalmente se paralizará el hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento 
excesivo, pueda descender la temperatura 

ambiente por debajo de los 0 ºC o se prevea dentro de las 48 h siguientes. Se necesitará la 
autorización expresa del director de la ejecución de obra para el empleo de aditivos 
anticongelantes 

Hormigonado en tiempo caluroso, 

Se paralizará el hormigonado en condiciones de temperatura ambiente superior a 40 ºC o se 
prevea que se llegará en las 48 h siguientes. Se adoptarán las medidas oportunas para impedir la 
evaporación del agua de amasado, acentuándose las precauciones para hormigones de 
resistencias altas. Para ello, los materiales y encofrados deberán estar protegidos del soleamiento 
y una vez vertido se protegerá la mezcla del sol y del viento, para impedir que se deseque. 

-Precauciones en cuanto los residuos generados: 

En las centrales de obra para la fabricación de hormigón, el agua procedente del lavado de sus 
instalaciones o de los elementos de transporte del hormigón, se verterá sobre zonas específicas, 
impermeables y adecuadamente señalizadas. Estas aguas así almacenadas podrán reutilizarse 
como agua de amasado para la fabricación del hormigón, siempre que se cumplan los requisitos 
establecidos al efecto en el artículo 27 de la Instrucción EHE-08. 

Como criterio general, se procurará impedir la limpieza de los elementos de transporte del 
hormigón en la obra. Cuando fuera inevitable dicha limpieza, se deberán seguir un 
procedimiento semejante al anteriormente indicado para las centrales de obra. 

En el caso de que accidentalmente se puedan provocar afecciones medioambientales tanto al 
suelo como a acuíferos cercanos, el constructor deberá sanear el terreno afectado y solicitar la 
retirada de los correspondientes residuos por un gestor autorizado. En caso de producirse el 
vertido, se gestionará los residuos generados según lo indicado en el punto 77.1.1 de la Instrucción 
EHE-08. 
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-Curado del hormigón: 

Se tomarán las medidas oportunas mediante un adecuado curado, para asegurar el 
mantenimiento de la humedad del hormigón durante el fraguado y primer período de 
endurecimiento. De realizarse este mediante riego directo, se hará sin que produzca deslavado 
de la superficie y utilizándose agua sancionada como aceptable por la práctica. 

Se prohíbe el empleo de agua de mar para hormigón armado o pretensado, salvo estudios 
especiales. Si el curado se realiza empleando técnicas especiales (curado al vapor, por ejemplo) 
se deberá proceder con arreglo a las normas de buena práctica propias de dichas técnicas, previa 
autorización del director de la ejecución de obra. La Dirección Facultativa verificará que el curado 
se desarrolla adecuadamente durante, al menos, el período de tiempo indicado en el proyecto o, 
en su defecto, el indicado en la Instrucción EHE-08. 

-Hormigones especiales: 

En el caso de empleo de hormigones reciclados u hormigones autocompactantes, el Autor del 
Proyecto o la Dirección Facultativa podrán disponer la obligatoriedad de cumplir las 
recomendaciones recogidas al efecto en la Instrucción EHE-08, en los anejos nº 15 y 17, 
respectivamente. 

Hormigón con fibras: las recomendaciones para el proyecto y la ejecución de estructuras con este 
tipo de hormigón vienen recogidas en la instrucción EHE-08, el anejo nº 14. 

Hormigón con árido ligero: las recomendaciones para el proyecto y la ejecución de estructuras 
con este tipo de hormigón vienen recogidas en la instrucción EHE-08, el anejo nº 16 

Hormigones en elementos no estructurales: se aplicará lo establecido en el anejo nº 18 de la EHE-
08. 

-Desencofrado, descimbrado y desmoldeo: 

Las operaciones de desencofrado, descimbrado y desmoldeo no se llevarán a cabo hasta que el 
hormigón haya alcanzado la resistencia precisa. En el caso de obras de importancia y no se posea 
experiencia de casos análogos, o cuando los perjuicios que pudieran derivarse de una fisuración 
prematura fuesen grandes, se harán ensayos de información según EHE-08, artículo 86, en los 
que se puede estimar la resistencia real del hormigón y así poder fijar convenientemente el 
momento de descimbrado, desencofrado o desmoldeo. 

En los forjados unidireccionales, se retirarán los puntales desde el centro del vano hacia los 
extremos y en los voladizos del vuelo hacia el arranque. La Dirección Facultativa tendrá que dar 
la autorización para proceder al entresacado y/o la retirada de puntales. No se desapuntalará de 
forma súbita, y se adoptarán precauciones para evitar el impacto de las sopandas y puntales 
sobre el forjado. El desencofrado se realizará transcurrido el tiempo definido en el proyecto y se 
retirarán los apeos según se haya previsto. El desmontaje de los moldes se hará tras el 
desencofrado y limpieza de la zona a desmontar. Se tendrá no romper los cantos inferiores de los 
nervios de hormigón, al apalancar con la herramienta de desmoldeo. Una vez concluido el 
desmontaje se deberá proceder a la limpieza de los moldes y su almacenado. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

Se verificará que las dimensiones de los elementos ejecutados presentan unas desviaciones 
admisibles para el funcionamiento adecuado de la construcción. Se estará a lo dispuesto en el 
proyecto de ejecución o, en su defecto a lo establecido en el anejo 11 de la Instrucción EHE-08. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Tras el desencofrado, las superficies vistas no presentarán coqueras o irregularidades que 
perjudiquen al comportamiento de la obra o a su aspecto exterior. 

Los acabados especiales se especificarán en el proyecto, bien directamente o mediante patrones 
de superficie. 

Se utilizarán morteros fabricados con masas análogas a las usadas en el hormigonado de dichas 
piezas, pero retirando de ellas los áridos de tamaño superior a 4 mm para el recubrimiento o 
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relleno de las cabezas de anclaje, orificios, entalladuras, cajetines, etc., que deba efectuarse una 
vez terminadas las piezas. 

Los forjados terminados presentarán un acabado con superficie uniforme, sin irregularidades, 
con las formas y texturas de acabado en función de la superficie encofrante. Si ha además la losa 
quedara vista presentará coloración uniforme, sin goteos, manchas o elementos adheridos. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Mientras se esté llevando a cabo la ejecución se impedirá que actúe sobre la estructura cualquier 
carga estática o dinámica que pueda provocar daños irreversibles en los elementos ya 
hormigonados. 

No es conveniente mantener más de tres plantas apeadas, ni tabicar sin haber desapuntalado 
previamente. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Será labor del constructor elaborar el Plan de obra, así como el procedimiento de autocontrol de 
la ejecución de la estructura, se documentará en los registros de autocontrol los resultados 
resultantes de todas las comprobaciones realizadas 

Además, realizará una gestión de los acopios para poder mantener y justificar la trazabilidad de 
las partidas y materiales recibidos en la obra, que le corresponda al nivel de control establecido 
por el proyecto para la estructura. 

La Dirección Facultativa aprobará el programa de control antes del comienzo de las actividades 
de control. El contenido de dicho programa se recoge en la Instrucción EHE-08 (art. 79.1) y estará 
redactado conforme al plan de control definido en el proyecto, y teniendo en cuenta el plan de 
obra del constructor. 

Dependiendo lo expresado en el proyecto se llevará uno de los tres niveles, para la realización del 
control de la ejecución, que recoge la EHE en su capítulo XVII (art. 92): control de ejecución, a nivel 
normal y a nivel intenso. 

Comprobaciones generales durante la ejecución de las obras: 

Comprobaciones de replanteo: 

Se verificará que los ejes de los elementos, las cotas y la geometría de las secciones presentan 
unas posiciones y magnitudes dimensionales cuyas desviaciones respecto al proyecto son 
conformes con las tolerancias indicadas en el anejo 11 de la Instrucción EHE-08, para los 
coeficientes de seguridad de los materiales adoptados en el cálculo de la estructura. 

-Cimbras y apuntalamientos: 

Se verificará la correspondencia con los planos de su proyecto, especialmente los elementos de 
arriostramiento y sistemas de apoyo, asimismo se revisará el montaje y desmontaje. 

-Encofrados y moldes: 

Previo vertido del hormigón, se verificará la limpieza de las superficies interiores, la aplicación de 
material desencofrante (si preciso), y que la geometría de las secciones es conforme a proyecto 
(teniendo en cuenta las tolerancias de proyecto o, en su defecto, las referidas en el anejo 11 de la 
Instrucción EHE-08), además de los aspectos indicados en el apartado 68.3. Para encofrados y 
moldes en los que se dispongan elementos de vibración exterior, se verificará su ubicación y 
funcionamiento. 

-Armaduras pasivas: 
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Previo el montaje, se verificará que el proceso de armado se ha efectuado conforme lo indicado 
en el artículo 69 de la Instrucción EHE-08, que las longitudes de anclaje y solapo se corresponden 
con las indicadas en proyecto y que la sección de acero no es menor de la prevista en proyecto. 

Se verificarán especialmente las soldaduras efectuadas en obra y la geometría real de la 
armadura montada, su correspondencia con los planos. Asimismo se verificará que la disposición 
de separadores (distancia y dimensiones) y elementos auxiliares de montaje, garantiza el 
recubrimiento. 

-Procesos de hormigonado y posteriores al hormigonado: 

Se verificará que no se forman juntas frías entre diferentes tongadas, que se evita la segregación 
durante la colocación del hormigón, la ausencia de defectos significativos en la superficie del 
hormigón (coqueras, nidos de grava y otros defectos), las características de aspecto y acabado del 
hormigón que hubieran podido ser exigidas en el proyecto, además se verificará que el curado se 
desarrolla adecuadamente durante, al menos el período de tiempo indicado en el proyecto o, en 
la Instrucción EHE-08. 

-Montaje y uniones de elementos prefabricados: 

Se prestará especial atención al mantenimiento de las dimensiones y condiciones de ejecución 
de los apoyos, enlaces y uniones. 

-Elemento terminado: 

Siempre que el proyecto adopte en el cálculo unos coeficientes de ponderación de los materiales 
reducidos, se deberá verificar que se cumplen específicamente las tolerancias geométricas 
establecidas en el proyecto o, en su defecto, las indicadas al efecto en el anejo nº 11 de la 
Instrucción EHE-08. 

Si existieran exigencias relativas a la contribución de la estructura a la sostenibilidad por parte de 
la Propiedad, se deberá verificas por parte de la Dirección Facultativa durante la fase de ejecución, 
que se alcanza el nivel del índice ICES definido en proyecto (A,B,C,D). Conforme a la Instrucción 
EHE-08, Anejo 13. 

Ensayos y pruebas 

Como recoge la EHE-08, art. 101: 

De las estructuras proyectadas y construidas con arreglo a la presente Instrucción, en las que los 
materiales y la ejecución hayan alcanzado la calidad prevista, comprobada mediante los controles 
preceptivos, sólo necesitan someterse a ensayos de información y en particular a pruebas de 
carga, las incluidas en los supuestos que se relacionan a continuación: 

a) cuando así lo dispongan las Instrucciones, reglamentos específicos de un tipo de estructura o 
el pliego de prescripciones técnicas particulares. 

b) cuando debido al carácter particular de la estructura convenga comprobar que la misma reúne 
ciertas condiciones específicas. En este caso el pliego de prescripciones técnicas particulares 
establecerá los ensayos oportunos que deberán realizar, indicando con toda precisión la forma 
de realizarlos y el modo de interpretar los resultados. 

c) cuando a juicio de la Dirección Facultativa existan dudas razonables sobre la seguridad, 
funcionalidad o durabilidad de la estructura. 

En el caso de realizar pruebas de carga, éstas no se realizarán antes de que el hormigón haya 
alcanzado la resistencia de proyecto, La evaluación de las pruebas de carga reglamentarias 
requiere la previa preparación de un proyecto de Prueba de carga. 

Si existieran exigencias relativas a la contribución de la estructura a la sostenibilidad por parte de 
la Propiedad, se deberá verificas por parte de la Dirección Facultativa durante la fase de ejecución, 
que se alcanza el nivel del índice ICES definido en proyecto (A, B, C, D). Conforme a la Instrucción 
EHE-08, Anejo 13. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
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El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

- m2 de forjado unidireccional: hormigón de resistencia o dosificación especificados, con una 
cuantía media del tipo de acero especificada, con semivigueta armada o nervios in situ, del canto 
e interese especificados, con piezas de entrevigado (como las bovedillas) del material 
especificado, incluso encofrado, vibrado, curado y desencofrado, según Instrucción EHE-08. 

- m2 de placa o forjado reticular: hormigón de resistencia o dosificación especificados, con una 
cuantía media del tipo de acero especificada, del canto e interese especificados, con piezas de 
entrevigado (como las bovedillas) del material especificado, incluso encofrado, vibrado, curado y 
desencofrado, según Instrucción EHE-08. 

- m2 de forjado unidireccional con vigueta, semivigueta o losa pretensada, totalmente terminado, 
incluyendo las piezas de entrevigado para forjados con viguetas o semiviguetas pretensadas, 
hormigón vertido en obra y armadura colocada en obra, incluso vibrado, curado, encofrado y 
desencofrado, según Instrucción EHE-08. 

- m2 de núcleos y pantallas de hormigón armado: completamente terminado, de espesor y altura 
especificadas, de hormigón de resistencia o dosificación especificados, de la cuantía del tipo 
acero especificada, incluyendo encofrado a una o dos caras del tipo especificado, elaboración 
desencofrado y curado, según Instrucción EHE-08. 

- ml de soporte de hormigón armado: completamente terminado, de sección y altura 
especificadas, de hormigón de resistencia o dosificación especificados, de la cuantía del tipo de 
acero especificada, incluyendo encofrado, elaboración, desencofrado y curado, según Instrucción 
EHE-08. 

- m3 de hormigón armado para pilares, vigas y zunchos: hormigón de resistencia o dosificación 
especificados, con una cuantía media del tipo de acero especificada, en soportes, vigas o zunchos 
de sección y altura determinadas, incluso recortes, separadores, alambre de atado, puesta en 
obra, vibrado y curado del hormigón según Instrucción EHE-08, incluyendo encofrado y 
desencofrado. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

No estará permitido el uso de aluminio en moldes que vayan a estar en contacto con el hormigón, 
salvo que una entidad de control certifique que han sido sometidos a un tratamiento que evite 
la reacción con los álcalis del cemento, dicho certificado deberá ser facilitado a la Dirección 
Facultativa. 

En los hormigones armados o pretensados no podrán utilizarse como aditivos el cloruro cálcico 
ni, generalmente, materiales en cuya composición intervengan cloruros, sulfuros, sulfitos u otros 
componentes químicos que puedan ocasionar o favorecer la corrosión de las armaduras. 

En el caso de estructuras pretensadas, se prohíbe el uso de cualquier sustancia que catalice la 
absorción del hidrógeno por el acero. 

Medidas para evitar la corrosión galvánica entre metales con diferente potencial: 

- Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no poderse impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

- Se aislarán eléctricamente los metales con diferente potencial. 

- Se impedirá el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

En el caso de armaduras activas: Se prohíbe la utilización de empalmes o sujeciones con otros 
metales distintos del acero, así como la protección catódica. No se permitirá el uso de aceros 
protegidos por recubrimientos metálicos, con carácter general. La Dirección Facultativa podrá 
permitir su uso cuando exista un estudio experimental que avale su comportamiento como 
adecuado para el caso concreto de cada obra. 

Página 25 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
89

 d
e 

27
6



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  24 

 

2.2. ACEROS. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Aceros en chapas y perfiles. 

Tipos de acero para elementos estructurales: 

- Chapas y perfiles: Según normas UNE-EN 10025-2:2006 y UNE-EN 10025-2:2006 ERRATUM: 2012. 

- Tubos acabados en caliente: UNE-EN 10210-1:2007. 

- Tubos conformados en frío: UNE-EN 10219-1:2007. 

En cuanto a los tipos de acero podrán ser S235, S275 y S355; se admite el tipo S450 en los 
materiales de UNE-EN 10025-2:2006 ERRATUM:2012; sus características mecánicas son las que 
recoge el CTE DB SE A, tabla 4.1. Para estos aceros los grados posibles son JR, J0 y J2; además se 
admite el grado K2 para el acero del tipo S355. 

En el caso de que en proyecto se recojan otros aceros, se deberán verificar los siguientes aspectos, 
a fin de garantizar su ductivilidad: 

- que la relación entre la tensión de rotura y la de límite elástico no será inferior a 1,20. 

- que el alargamiento en rotura de una probeta de sección inicial S0 medido sobre una longitud 
5,65S0 será superior al 15%. 

- que la deformación correspondiente a la tensión de rotura deberá superar al menos un 20% la 
correspondiente al límite elástico. 

En cualquier otro caso no incluido en los anteriores, a fin de verificar la ductilidad, se deberá 
demostrar que la temperatura de transición (la mínima a la que la resistencia a rotura dúctil 
supera a la frágil) es menor que la mínima de las que va a estar sometida la estructura. 

En el caso de que se lleven a cabo procesos capaces de modificar la estructura metalográfica del 
material (deformación con llama, tratamiento térmico específico, etc.) se deberán definir los 
requisitos adicionales que pertinentes. 

Todos estos aceros son soldables, pero en caso de uniones especiales (entre chapas de gran 
espesor, de espesores muy desiguales, en condiciones difíciles de ejecución, etc.) habrá que 
tomar ciertas precauciones. 

- Tornillos, tuercas, arandelas. 

Las calidades de los aceros podrán ser 4.6, 5.6, 6.8, 8.8 y 10.9 normalizadas por ISO; sus 
características mecánicas son las que recoge el CTE DB SE A, tabla 4.1. En los tornillos de alta 
resistencia utilizados como pretensados se deberá controlar el apriete. 

- Materiales de aportación. 

Presentarán unas características mecánicas superiores a las del metal base. 

Para aceros de resistencia mejorada a la corrosión atmosférica, el material de aportación 
presentará una resistencia a la corrosión equivalente a la del material base; no pudiendo exceder 
de 0,54 el valor de carbono equivalente cuando se suelden este tipo de aceros. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Se deberá cuidar el almacenamiento de los materiales de manera que no queden en contacto 
con el terreno, ni se vean afectados por acumulaciones de agua. Se ordenarán de manera que se 
facilite el montaje. En el caso de elementos auxiliares (tornillos, material de aporte, protecciones, 
pinturas, etc.) se atenderán las instrucciones de almacenamiento y conservación dadas por el 
fabricante. 

En las tareas de transporte, carga, descarga, almacenamiento y montaje se realizarán poniendo 
especial cuidado para no provocar solicitaciones excesivas en ningún elemento de la estructura 
y para no dañar ni a las piezas ni a la pintura. Se deberán cuidar especialmente, protegiéndolas si 
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fuera necesario, las zonas en las que vayan a fijarse los elementos (cadenas, cables, etc.) que vayan 
a utilizarse en la elevación o sujeción de los materiales. 

Antes de proceder al montaje se revisarán las piezas detectando posibles desperfectos 
(abolladura, comba o torcedura) que se hayan podido ocasionar a las piezas. Si dichos 
desperfectos pueden serlo, se corregirán, si no pueden serlo, o se presume que el desperfecto 
pueda afectar a la resistencia o estabilidad estructural se desechará la pieza. Todas las piezas 
desechadas se marcarán. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Materiales especificados por UNE-EN 10025-2:2006 y UNE-EN 10025-2:2006 ERRATUM: 2012: 

Se suministrarán con inspección y ensayos, específicos (sobre los materiales suministrados) o no 
específicos (no precisamente sobre los materiales suministrados), que garanticen su 
conformidad con el pedido y con la norma. El comprador especificará al fabricante el tipo de 
documento de inspección requerido conforme a UNE-EN 10204:2006 (tabla A.1). 

Los materiales se deberán marcar de manera legible utilizando métodos tales como la pintura, el 
troquelado, el marcado con láser, el código de barras o mediante etiquetas adhesivas 
permanentes o etiquetas fijas con los siguientes datos: el tipo, la calidad y, si fuera aplicable, la 
condición de suministro mediante su designación abreviada (N, conformado de normalización; 
M, conformado termomecánico); el tipo de marcado puede especificarse en el momento de 
efectuar el pedido. 

Materiales especificados por UNE-EN 10210-1:2007, UNE-EN 10210-2:2007; y UNE-EN 10219-1:2007 
y UNE-EN 10219-2:2007: 

Se suministrarán después de haber superado los ensayos e inspecciones no específicos recogidos 
en EN 10021:2008 con una testificación de inspección conforme a la norma UNE-EN 10204:2006, 
salvo exigencias contrarias del comprador en el momento de hacer el pedido. Cada perfil hueco 
deberá ser marcado por un procedimiento adecuado y duradero, como la aplicación de pintura, 
punzonado o una etiqueta adhesiva en la que se indique la designación abreviada (tipo y grado 
de acero) y el nombre del fabricante; cuando los materiales se suministran en paquetes, el 
marcado puede ser indicado en una etiqueta fijada sólidamente al paquete. 

Para todos los materiales: se verificarán las condiciones técnicas generales de suministro, 
recogidas en la norma UNE-EN 10021:2008. 

Si se suministran a través de un transformador o intermediario, se deberá remitir al comprador, 
sin ningún cambio, la documentación del fabricante como se indica en UNE-EN 10204:2006, 
acompañada de los medios oportunos para identificar el material, de forma que se pueda 
establecer la trazabilidad entre la documentación y los materiales; si el transformador o 
intermediario ha modificado en cualquier forma las condiciones o las dimensiones del material, 
deberá facilitar un documento adicional de conformidad con las nuevas condiciones. 

Al hacer el pedido, el comprador deberá establecer qué tipo de documento solicita, si requiere 
alguno y, en consecuencia, indicar el tipo de inspección: específica o no específica; en base a una 
inspección no específica, el comprador puede solicitar al fabricante que le facilite una 
testificación de conformidad con el pedido o una testificación de inspección; si se solicita una 
testificación de inspección, deberá indicar las características del material cuyos resultados de los 
ensayos deberán recogerse en este tipo de documento, siempre que los detalles no se 
encuentren recogidos en la norma del material. 

Si el comprador solicita que la conformidad de los materiales se compruebe mediante una 
inspección específica, en el pedido se concretará cual es el tipo de documento requerido: un 
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certificado de inspección tipo 3.1 ó 3.2 según la norma UNE-EN 10204:2006, y si no está definido 
en la norma del material: la frecuencia de los ensayos, los requisitos para el muestreo y la 
preparación de las muestras y probetas, los métodos de ensayo y, si procede, la identificación de 
las unidades de inspección El proceso de control de esta fase deberá contemplar los siguientes 
aspectos: 

Los materiales con marcas, sellos o certificaciones de conformidad reconocidos por las 
Administraciones Públicas competentes, el control puede limitarse a un certificado expedido por 
el fabricante que establezca de forma inequívoca la traza que permita relacionar cada elemento 
de la estructura con el certificado de origen que lo avala. 

Si no se incluye una declaración del suministrador de que los materiales o materiales cumplen 
con las especificaciones que deberán cumplir, se tratarán como materiales o materiales no 
conformes. 

Si en la documentación del proyecto se especifiquen características que no estén avaladas por el 
certificado de origen del material, se deberá establecer un procedimiento de control mediante 
ensayos. 

Si se emplean materiales que, por su carácter singular, no queden cubiertos por una norma 
nacional específica a la que referir la certificación (arandelas deformables, tornillos sin cabeza, 
conectadores, etc.) se podrán utilizar normas o recomendaciones de prestigio reconocido. 

Para la verificación de las tolerancias dimensionales de los perfiles comerciales se tendrán en 
cuenta las siguientes normas: 

Serie IPN: UNE-EN 10024:1995 

Series IPE y HE: UNE-EN 10034:1994 

Serie UPN: UNE 36522:2001 

Series L y LD: UNE-EN 10056-1:1999 (medidas) y UNE-EN 10056-2:1994 (tolerancias) 

Tubos: UNE-EN 10219:2007 (parte 1: condiciones técnicas de suministro; parte 2: tolerancias, 
dimensiones y propiedades de sección.) 

Chapas: EN 10029:2011. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Ejecución 

- Operaciones previas: 

Corte: se realizará por medio de sierra, cizalla, corte térmico (oxicorte) automático y, solamente si 
este no es posible, oxicorte manual; se especificarán las zonas donde no es admisible material 
endurecido tras procesos de corte, como por ejemplo: 

Cuando el cálculo se base en métodos plásticos. 

A ambos lados de cada rótula plástica en una distancia igual al canto de la pieza. 

Cuando predomine la fatiga, en chapas y llantas, perfiles laminados, y tubos sin costura. 

Cuando el diseño para esfuerzos sísmicos o accidentales se base en la ductilidad de la estructura. 

Conformado: el acero se puede doblar, prensar o forjar hasta que adopte la forma requerida, 
utilizando procesos de conformado en caliente o en frío, siempre que las características del 
material no queden por debajo de los valores especificados; los radios de acuerdo mínimos para 
el conformado en frío serán los especificados en el apartado 10.2.2 de CTE DB SE A. 

Perforación: los agujeros deberán realizarse por taladrado u otro proceso que proporcione un 
acabado equivalente; se admite el punzonado en materiales de hasta 2,5 cm de espesor, siempre 
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que su espesor nominal no sea mayor que el diámetro nominal del agujero (o su dimensión 
mínima si no es circular). 

Ángulos entrantes y entallas: deberán tener un acabado redondeado con un radio mínimo de 5 
mm. 

Superficies para apoyo de contacto: se deberán especificar los requisitos de planeidad y grado de 
acabado; la falta de planeidad antes del armado de una superficie simple contrastada con un 
borde recto, no superará los 0,5 mm, en caso contrario, para reducirla, podrán utilizarse cuñas y 
forros de acero inoxidable, no debiendo utilizarse más de tres en cualquier punto que podrán 
fijarse mediante soldaduras en ángulo o a tope de penetración parcial. 

Empalmes: sólo se permitirán los indicados en el proyecto o autorizados por la Dirección 
Facultativa, que se harán por el procedimiento establecido. 

- Soldeo: 

Se deberá proporcionar al personal encargado un plan de soldeo, que como mínimo incluirá 
todos los detalles de la unión, las dimensiones y tipo de soldadura, la secuencia de soldeo, las 
especificaciones sobre el proceso y las medidas precisas para impedir el desgarro laminar; todo 
ello según la documentación de taller especificada en el apartado 12.4.1 de CTE DB SE A. 

Se consideran aceptables los procesos de soldadura recogidos por UNE-EN ISO 4063:2011. 

Los soldadores deberán estar certificados por un organismo acreditado y cualificarse de acuerdo 
con la norma UNE-EN 287-1:2011; cada tipo de soldadura requiere la cualificación específica del 
soldador que la realiza. 

Las superficies y los bordes deberán ser apropiados para el proceso de soldeo que se utilice; los 
componentes a soldar deberán estar correctamente colocados y fijos mediante dispositivos 
adecuados o soldaduras de punteo, y ser accesibles para el soldador; los dispositivos provisionales 
para el montaje deberán ser fáciles de retirar sin dañar la pieza; se deberá considerar la utilización 
de precalentamiento cuando el tipo de acero y/o la velocidad de enfriamiento puedan producir 
enfriamiento en la zona térmicamente afectada por el calor. 

Para cualquier tipo de soldadura que no figure entre los considerados como habituales (por 
puntos, en ángulo, a tope, en tapón y ojal) se indicarán los requisitos de ejecución para alcanzar 
un nivel de calidad análogo a ellos; Conforme al CTE DB SE A, apartado 10.7, durante la ejecución 
de los procedimientos habituales se cumplirán las especificaciones de dicho apartado 
especialmente en lo referente a limpieza y eliminación de defectos de cada pasada antes de la 
siguiente. 

- Uniones atornilladas: 

Las características de tornillos, tuercas y arandelas se deberá ajustar a las especificaciones de los 
apartados 10.4.1 a 10.4.3 de CTE DB SE A. En tornillos sin pretensar el apretado a tope es el que 
consigue un hombre con una llave normal sin brazo de prolongación; en uniones pretensadas el 
apriete se realizará progresivamente desde los tornillos centrales hasta los bordes; Conforme al 
CTE DB SE A, apartado 10.4.5, el control del pretensado se realizará por alguno de los siguientes 
procedimientos: 

Método de control del par torsor. 

Método del giro de tuerca. 

Método del indicador directo de tensión. 

Método combinado. 

Conforme al CTE DB SE A, apartado 10.5, podrán utilizarse tornillos avellanados, calibrados, 
hexagonales de inyección, o pernos de articulación, si se cumplen las especificaciones de dicho 
apartado. 

Montaje en blanco. La estructura será provisional y cuidadosamente montada en blanco en el 
taller para asegurar la perfecta coincidencia de los elementos que han de unirse y su exacta 
configuración geométrica. 
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Recepción de elementos estructurales. Una vez comprobado que los distintos elementos 
estructurales metálicos fabricados en taller satisfacen todos los requisitos anteriores, se 
recepcionarán autorizándose su envío a la obra. 

Transporte a obra. Se procurará reducir al mínimo las uniones a efectuar en obra, estudiando 
cuidadosamente los planos de taller para resolver los problemas de transporte y montaje que 
esto pueda ocasionar. 

- Montaje en obra: 

Si todos los elementos recibidos en obra han sido recepcionados previamente en taller como es 
aconsejable, los únicos problemas que se pueden plantear durante el montaje son los debidos a 
errores cometidos en la obra que deberá sustentar la estructura metálica, como replanteo y 
nivelación en cimentaciones, que han de verificar los límites establecidos para las tolerancias en 
las partes adyacentes mencionados en el punto siguiente; las consecuencias de estos errores son 
evitables si se tiene la precaución de realizar los planos de taller sobre cotas de replanteo tomadas 
directamente de la obra. 

En esta fase el control se llevará a cabo verificando que todas las partes de la estructura, en 
cualquiera de las etapas de construcción, tienen arriostramiento para garantizar su estabilidad, y 
controlar todas las uniones realizadas en obra visual y geométricamente; en las uniones 
atornilladas se verificará el apriete con los mismos criterios indicados para la ejecución en taller, 
y en las soldaduras, si se especifica, se efectuarán los controles no destructivos indicados 
posteriormente en el control de calidad de la fabricación; todo ello siguiendo las especificaciones 
de la documentación de montaje recogida en el CTE DB SE A, apartado 12.5.1. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

Se comprobará que las fábricas, piezas de hormigón, etc., que vayan a soportar los elementos 
metálicos estructurales cumplen las tolerancias admisibles. 

Cuando las bases de los pilares apoyen sobre elementos no metálicos se deberán calzar con 
cuñas de acero separadas entre 4 y 8 cm, después se procederá a la colocación del número 
conveniente de vigas de la planta superior, alineando y aplomándolos después. Los espacios 
entre las bases de los pilares y el elemento de apoyo no metálico deberá estar limpio, rellenándolo 
y retacándolo con mortero u hormigón cemento Portland y árido, de dimensión no mayor que 
1/5 del espesor del espacio que deberá rellenarse, y de dosificación no menor que 1:2. Con la 
consistencia necesaria para asegurar el relleno completo, lo normal es que sea fluida hasta 
espesores de 5 cm y más seca para mayores espesores. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

En el CTE DB SE A Capítulo 11 se recogen las tolerancias máximas admitidas: 

- Tolerancias de fabricación: Apartado 11.1. 

- Tolerancias de ejecución: Apartado 11.2. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Reparación de los defectos y limpieza: 

Conforme a las normas UNE-EN ISO 8504-1:2002, particularizados por UNE-EN ISO 8504-2:2002 
para limpieza con chorro abrasivo y por UNE-EN ISO 8504-3:2002 para limpieza por herramientas 
motorizadas y manuales. 

Se extremarán los cuidados en superficies de rozamiento en cuanto a la ejecución y montaje en 
taller, hasta que se proceda a su armado se protegerá de los efectos de la intemperie, 
especialmente de la lluvia. 

- Recubrimientos: 

En el caso de piezas en contacto con el hormigón, las superficies que vayan a estar en contacto 
con éste no se pintarán, solo se limpiarán, realizando este tratamiento hasta 30 cm de la zona. 
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Galvanización: 

Conforme a las normas UNE-EN ISO 1460:1996 y UNE-EN ISO 1461:2010, se sellarán las soldaduras, 
se realizará un decapado previo, y con agujeros de venteo o purga si hay espacios cerrados; una 
vez galvanizadas, las piezas se limpiarán y se aplicará una imprimación anticorrosiva con 
diluyente ácido o chorreado barredor antes de ser pintadas. 

Pintura. Se realizará conforme a las instrucciones del fabricante en la preparación de superficies, 
aplicación del material y protección posterior durante un tiempo; en el caso de aplicar más de 
una capa, se usará una sombra de color diferente en cada capa. 

- Tratamiento de los elementos de fijación. Dependerá del material de dichos elementos y de los 
elementos a unir, además del tratamiento previo que lleven, el método de apretado y su 
clasificación contra la corrosión. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Se distinguen dos fases: 

- Control de la fabricación: 

Conforme al CTE DB SE A, apartado 12.4.1, la documentación de fabricación será elaborada por el 
taller y deberá contener como mínimo: 

- una memoria de fabricación; 

- los planos de taller; 

- y un plan de puntos de inspección. 

Esta documentación deberá ser revisada y aprobada por la Dirección Facultativa verificando su 
coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, la compatibilidad 
entre los distintos procedimientos de fabricación, y entre éstos y los materiales empleados. Se 
verificará que cada operación se realiza en el orden y con las herramientas especificadas, que el 
personal encargado de cada operación posee la cualificación adecuada, y se mantiene el 
adecuado sistema de trazado que permita identificar el origen de cada incumplimiento. 

Para las soldaduras se inspeccionará visualmente toda la longitud de todas las soldaduras 
comprobando su presencia y situación, tamaño y posición, superficies y formas, y detectando 
defectos de superficie y salpicaduras; se indicará si deberán realizarse o no ensayos no 
destructivos, especificando, en su caso, la localización de las soldaduras a inspeccionar y los 
métodos a utilizar; el alcance de esta inspección se realizará de acuerdo con el artículo 10.8.4.1 del 
CTE DB SE A, teniendo en cuenta, además, que la corrección en distorsiones no conformes obliga 
a inspeccionar las soldaduras situadas en esa zona; se deberán especificar los criterios de 
aceptación de las soldaduras, debiendo cumplir las soldaduras reparadas los mismos requisitos 
que las originales; para ello se puede tomar como referencia UNE-EN ISO 5817:2014, que define 
tres niveles de calidad, B, C y D. 

Uniones mecánicas: todas las uniones mecánicas, pretensadas o sin pretensar tras el apriete 
inicial, y las superficies de rozamiento se verificarán visualmente; la unión deberá rehacerse si se 
exceden los criterios de aceptación establecidos para los espesores de chapa, otras 
disconformidades podrán corregirse, debiendo volverse a inspeccionar tras el arreglo; en uniones 
con tornillos pretensados se harán las inspecciones adicionales indicadas en el apartado 10.8.5.1 
de CTE DB SE A; si no es posible efectuar ensayos de los elementos de fijación tras completar la 
unión, se inspeccionarán los métodos de trabajo; se especificarán los requisitos para los ensayos 
de procedimiento sobre el pretensado de tornillos. Previamente a aplicar el tratamiento de 
protección en las uniones mecánicas, se realizará una inspección visual de la superficie para 
verificar que se cumplen los requisitos del fabricante del recubrimiento; el espesor del 
recubrimiento se verificará, al menos, en cuatro lugares del 10% de los componentes tratados, 
según uno de los métodos de UNE-EN ISO 2808:2007, el espesor medio deberá ser superior al 
requerido y no habrá más de una lectura por componente inferior al espesor normal y siempre 
superior al 80% del nominal; los componentes no conformes se tratarán y ensayarán de nuevo. 

- Control de montaje: 
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Conforme al CTE DB SE A, apartado 12.5.1, la documentación de montaje será elaborada por el 
montador y deberá contener, al menos: 

- una memoria de montaje. 

- los planos de montaje. 

- un plan de puntos de inspección según las especificaciones de dicho apartado. 

Esta documentación deberá ser revisada y aprobada por la Dirección Facultativa verificando su 
coherencia con la especificada en la documentación general del proyecto, y que las tolerancias 
de posicionamiento de cada componente son coherentes con el sistema general de tolerancias. 
Durante el proceso de montaje se verificará que cada operación se realiza en el orden y con las 
herramientas especificadas, que el personal encargado de cada operación posee la cualificación 
adecuada, y se mantiene un sistema de trazado que permite identificar el origen de cada 
incumplimiento. 

Ensayos y pruebas 

Los ensayos y pruebas de los aceros podrán ser realizados por las entidades de control de calidad 
de la edificación y los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la edificación como se 
recoge en la Ley 38/1999 de Ordenación de la Edificación en su art. 14, dichas entidades deberán 
cumplir los requisitos exigibles para el desarrollo de su actividad recogidos en el Real Decreto 
410/2010 de 31 de marzo. 

Para la realización de las actividades de control, previamente el laboratorio o la entidad de control 
de calidad deberán presentar a la Dirección Facultativa para su aprobación un plan de control o, 
en su caso, un plan de inspección de la obra en el que se recogerán, como mínimo, lo siguiente: 

La identificación de materiales y actividades objeto de control y relación de actuaciones a 
efectuar durante el mismo (tipo de ensayo, inspecciones, etc.). 

La previsión de medios materiales y humanos destinados al control con indicación, en su caso, de 
actividades a subcontratar. 

La programación inicial del control, en función del programa previsible para la ejecución de la 
obra. 

La planificación del seguimiento del plan de autocontrol del constructor, en el caso de la entidad 
de control que efectúe el control externo de la ejecución. 

Designación de la persona responsable por parte del organismo de control. 

Los sistemas de documentación del control a utilizar durante la obra. 

Se recogerán en el plan de control los oportunos lotes, para el control tanto de materiales, como 
de ejecución, incluyendo el montaje en taller y en la obra. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

Se especificarán las siguientes partidas, agrupando los elementos de características similares: 

- Kg de acero en perfil comercial (viga o soporte) especificando clase de acero y tipo de perfil. 

- Kg de acero en pieza soldada (viga o soporte) especificando clase de acero y tipo de perfil 
(referencia a detalle); incluyendo soldadura. 

- Kg de acero en soporte compuesto (empresillado o en celosía) especificando clase de acero y 
tipo de perfil (referencia a detalle); incluyendo elementos de enlace y sus uniones. 

- ud de nudo sin rigidizadores especificando soldado o atornillado y tipo de nudo (referencia a 
detalle); incluyendo cordones de soldadura o tornillos. 

- ud de nudo con rigidizadores especificando soldado o atornillado y tipo de nudo (referencia a 
detalle); incluyendo cordones de soldadura o tornillos. 
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- ud de placa de anclaje en cimentación incluyendo anclajes y rigidizadores (si procede), y 
especificando tipo de placa (referencia a detalle). 

- m2 de pintura anticorrosiva especificando tipo de pintura (imprimación, manos intermedias y 
acabado), número de manos y espesor de cada una 

- m2 de protección contra fuego (pintura, mortero o aplacado) especificando tipo de protección 
y espesor; además, en pinturas igual que en punto anterior, y en aplacados sistema de fijación y 
tratamiento de juntas (si procede). 

Para mallas espaciales: 

- Kg de acero en perfil comercial (abierto o tubo) especificando clase de acero y tipo de perfil; 
incluyendo terminación de los extremos para unión con el nudo (referencia a detalle). 

- ud de nudo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo cordones de soldadura 
o tornillos (si los hay). 

- ud de nudo de apoyo especificando tipo de nudo (referencia a detalle); incluyendo cordones de 
soldadura o tornillos o placa de anclaje (si los hay) en montaje a pie de obra y elevación con grúas. 

- ud de acondicionamiento del terreno para montaje a nivel del suelo especificando 
características y número de los apoyos provisionales. 

- Unidad de elevación y montaje en posición acabada incluyendo elementos auxiliares para 
acceso a nudos de apoyo; especificando equipos de elevación y tiempo estimado en montaje in 
situ. 

- ud de montaje en posición acabada. 

- En los precios unitarios anteriores, además de los conceptos expresados en cada caso, irá 
incluida la mano de obra directa e indirecta, obligaciones sociales y parte proporcional de medios 
auxiliares para acceso a la posición de trabajo y elevación del material, hasta su colocación 
completa en obra. 

- La valoración que así resulta corresponde a la ejecución material de la unidad completa 
terminada. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para impedir la corrosión se tomarán las siguientes precauciones: 

- Se embeberán en hormigón las zonas que puedan estar en contacto con el terreno. Además no 
se pintarán dichos elementos para impedir su oxidación; en el caso de que vayan a permanecer 
algún tiempo a la intemperie es conveniente protegerlos con lechada de cemento. 

- Para evitar la corrosión electroquímica se impedirá el contacto entre el acero y metales con 
ǿenoȲ potenƧial eȱuiɨalente ـploǿo, ƧoƦȲe,…ف. 

- Para evitar la corrosión química se impedirá el contacto con materiales de albañilería 
higroscópicos, especialmente el yeso. 

No se pintarán las superficies en contacto en las uniones con tornillos pretensados de alta 
resistencia, estas superficies recibirán una limpieza y el tratamiento adecuado a este tipo de 
uniones. 

Tampoco se pintarán, ni siquiera con una capa de imprimación, las superficies que vayan a 
soldarse, dejando una franja de 10 cm de anchura mínima desde la soldadura. En el caso de ser 
necesaria su protección temporal hasta la soldadura, se pintarán con pintura de fácil eliminación, 
que se limpiará completamente antes de proceder al soldeo. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Una vez montado el conjunto completo de la estructura se llevará a cabo una inspección visual 
del conjunto de la estructura y de cada elemento, según van entrando en carga, para comprobar 
que no se producen deformaciones o grietas inesperadas en alguna parte de ella. 
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Si se apreciara algún problema, o en el caso de estar previstas en proyecto o especificadas en este 
Pliego, se pueden realizar pruebas de carga para evaluar la seguridad de la estructura, en su 
totalidad o alguna de sus partes; salvo que se cuestione la seguridad de la estructura, no se 
sobrepasarán las acciones de servicio, se harán de acuerdo con un Plan de Ensayos que evalúe la 
viabilidad de la prueba, por una organización con experiencia en este tipo de trabajos, dirigida 
por un técnico competente, que deberá recoger los siguientes aspectos (EHE-08 artículo 101.2): 

Viabilidad y finalidad de la prueba. 

Magnitudes que deberán medirse y localización de los puntos de medida. 

Procedimientos de medida. 

Escalones de carga y descarga. 

Medidas de seguridad. 

Condiciones para las que el ensayo resulta satisfactorio. 

Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión. 

2.3. LADRILLOS. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6, se verificará que los materiales cumplen las 
especificaciones de proyecto respecto a las propiedades higrotérmicas de los mismos: 
conductividad térmica factor de resistencia a la difusidel vapor de agua densidad ñ y calor 
especcp, de manera que se cumpla la transmitancia térmica máxima exigida a los cerramientos 
que forman la envolvente térmica. 

DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 

-Revestimiento exterior (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos): 

Mortero para revoco y enlucido: conforme al CTE DB SI 2, apartado 1, la clase de reacción al fuego 
de los materiales que ocupen más del 10% de la superficie del acabado exterior será B-s3,d2, hasta 
una altura de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea accesible al 
público desde la rasante exterior o desde una cubierta, y en toda la altura de la fachada cuando 
esta exceda de 18 m, con independencia de donde se encuentre su arranque. Como recoge el 
CTE DB SE F, apartado 3. Si se utiliza un acabado exterior impermeable al agua de lluvia, éste 
deberá ser permeable al vapor, para impedir condensaciones en la masa del muro, en los 
términos establecidos en el DB HE. 

En el caso de que el aislante se coloque en la parte exterior de la hoja principal de ladrillo, el 
revestimiento podrá ser de adhesivo cementoso mejorado armado con malla de fibra de vidrio 
acabado con revestimiento plástico delgado, etc. 

-Hoja principal: 

Cerramiento de ladrillo de arcilla cocida, silicocalcáreo o bloque de de hormigón y arcilla 
aligerada, recibido con mortero compuesto por cemento y/o cal, arena, agua y a veces aditivos. 

Ladrillos de arcilla cocida. Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.2, en caso de que se exija en 
proyecto que el ladrillo sea de baja higroscopicidad, se verificará que la succión es menor o igual 
que 4,5 kg/m2según el ensayo descrito en la UNE-EN 772-11:2011. 

Bloque de hormigón. 

Bloque de arcilla aligerada. 

Piezas silicocalcáreas. 
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Mortero de albañilería. Para elegir el tipo de mortero apropiado se deberá considerar el grado de 
exposición, incluyendo la protección prevista contra la saturación de agua. Las clases 
especificadas de morteros para albañilería para las siguientes propiedades: resistencia al hielo y 
contenido en sales solubles en las condiciones de servicio. 

Conforme al CTE DB SE F, apartado 4.2. El mortero ordinario para fábricas convencionales no será 
inferior a M1. El mortero ordinario para fábrica armada o pretensada, los morteros de junta 
delgada y los morteros ligeros, no serán inferiores a M4. Para impedir roturas frágiles de los muros, 
la resistencia a la compresión del mortero no deberá ser superior al 0,75 de la resistencia 
normalizada de las piezas. 

Según RC-16, para los morteros de albañilería se utilizarán, preferentemente, los cementos de 
albañilería, pudiéndose utilizar también cementos comunes con un contenido de adición 
apropiado, seleccionando los más adecuados en función de sus características mecánicas, de 
blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante de los cementos de albañilería. 

-Sellantes para juntas: 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.1, los materiales de relleno y sellantes serán 
impermeables y resistentes a los agentes atmosféricos y tendrán una elasticidad y una 
adherencia suficientes para absorber los movimientos de la hoja previstos. 

-Armaduras de tendel: 

Según CTE DB SE F, apartado 3.3. En la clase de exposición I, pueden utilizarse armaduras de 
acero al carbono sin protección. En las clases IIa y IIb, se utilizarán armaduras de acero al carbono 
protegidas mediante galvanizado fuerte o protección equivalente, a menos que la fábrica esté 
terminada mediante un enfoscado de sus caras expuestas, el mortero de la fábrica sea superior a 
M5 y el recubrimiento lateral mínimo de la armadura sea superior a 30 mm, en cuyo caso podrán 
utilizarse armaduras de acero al carbono sin protección. Para las clases III, IV, H, F y Q, en todas las 
subclases las armaduras de tendel serán de acero inoxidable austenítico o equivalente. 

-Revestimiento intermedio: 

El revestimiento intermedio será siempre preciso cuando la hoja exterior sea cara vista. Podrá 
tratarse de enfoscado de mortero mixto, mortero de cemento con aditivos hidrofugantes, etc. 

Conforme al CTE DB HS 1 apartado 2.3.2. Si se exige en proyecto que sea de resistencia alta a la 
filtración, el mortero tendrá aditivos hidrofugantes. 

-Cámara de aire: 

Tendrá un espesor mínimo de 3 cm y contando con separadores de la longitud y material 
adecuados (plástico, acero galvanizado, etc.), será recomendable que dispongan de goterón. 
Podrá ser ventilada (muy ventilada o ligeramente ventilada) o sin ventilar. En muros con 
revestimiento con aplacado, la ventilación se producirá a través de los elementos del mismo. 

Conforme al CTE DB SI 2, apartado 1.La clase de reacción al fuego de los materiales que ocupen 
más del 10% de las superficies interiores de las cámaras ventiladas será B-s3,d2, hasta una altura 
de 3,5 m como mínimo, en aquellas fachadas cuyo arranque inferior sea accesible al público 
desde la rasante exterior o desde una cubierta, y en toda la altura de la fachada cuando esta 
exceda de 18 m, con independencia de donde se encuentre su arranque. 

-Aislante térmico y/o acústico: 

Podrán ser paneles de poliestireno expandido (EPS), de poliestireno extruido (XPS), de lana 
mineral (MW), de poliuretano (PUR), etc. 

Conforme al CTE DB HS 1 Apéndice A, si el aislante deberá ser no hidrófilo, se verificará que tiene 
una succión o absorción de agua a corto plazo por inmersión parcial menor que 1kg/m2 según 
ensayo UNE-EN 1609:2013 o una absorción de agua a largo plazo por inmersión total menor que 
el 5% según ensayo UNE-EN 12087: 2013. 
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Conforme al CTE-DB HR, apartado 4.1, de utilizar el relleno de las cámaras para aplicaciones 
acústicas, se caracterizarán por la resistividad al flujo del aire, r, en kPa·s/m2, obtenida según UNE-
EN 29053:1994. Se verificará que se corresponde con la especificada en proyecto. 

-Hoja interior: 

De hoja de ladrillo arcilla cocida, placa de yeso laminado sobre estructura portante de perfiles de 
acero galvanizado, panel de yeso laminado con aislamiento térmico incluido, fijado con mortero, 
etc. 

Para ladrillos de arcilla cocida. 

Mortero de albañilería. Ver mortero de albañilería de la hoja principal en cuanto a lo indicado en 
el RC-16. 

Para placas de yeso laminado. 

Perfiles de acero galvanizado. 

-Conforme al DB HR, apartado 4.1, de utilizar bandas elásticas estarán caracterizadas por la rigidez 
dinámica, s en MN/m3, obtenida según UNE-EN 29052-1:1994 y la clase de compresibilidad, 
definida en sus propias normas UNE. Se consideran materiales adecuados para las bandas 
aquellos que tengan una rigidez dinámica, s, menor que 100 MN/m3 tales como el poliestireno 
elastificado, el polietileno y otros materiales con niveles de prestación análogos. 

-Revestimiento interior (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos): 

Podrá ser guarnecido y enlucido de yeso. 

-Remates: 

De material pétreo natural o artificial, arcilla cocida o de hormigón, o metálico, en cuyo caso estará 
protegido contra la corrosión. Las piezas no se presentarán piezas agrietadas, rotas, desportilladas 
ni manchadas, tendrán un color y una textura uniformes. 

No se acopiarán en contacto con el terreno, los ladrillos y bloques se apilarán en superficies 
planas, limpias y en caso de recibirse empaquetados, el envoltorio no será totalmente hermético. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

El cemento a granel se almacenará en silos. 

Tanto los cementos envasados y la arena se almacenarán sobre palets, o plataforma similar, en 
lugar cubierto, seco, con ventilación y protegido de la exposición directa al sol y de la humedad y 
la un máximo de 3 meses. El cemento a granel se almacenará en silos. 

El mortero se utilizará a continuación de su amasado, hasta un máximo de 2 horas. Se limpiarán 
los útiles de amasado previo a ejecutar un nuevo mortero. 

Si el yeso se recibe a granel se almacenará en silos. Los sacos de yeso se almacenarán a cubierto 
y protegidos de la humedad. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
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Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, se indicarán las condiciones particulares de ejecución de 
los cerramientos de la envolvente térmica en el pliego de condiciones del proyecto 

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 

Ejecución 

Hoja principal: 

Se replanteará la situación de la fachada. Se llevará a cabo la verificación del replanteo por parte 
de la Dirección Facultativa. Se comprobarán las desviaciones entre forjados 

En la cara interior de la fachada se colocarán miras rectas y aplomadas en todas las esquinas, 
huecos, quiebros, juntas de movimiento, y en los tramos ciegos a distancias no mayores que 4 m. 
En los pilares se marcará un nivel general de planta con un nivel de agua. En el forjado se marcará 
la situación de los huecos señalando, juntas de dilatación y otros puntos de inicio de la fábrica, 
siguiendo el plano de replanteo del proyecto, a fin de evitar colocar piezas menores de medio 
ladrillo. 

Las juntas de dilatación de la fábrica colocarán de forma que las juntas estructurales coincidan 
con ellas. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.1. Se cumplirán las distancias máximas entre juntas de 
dilatación, en función del material componente: 12 m cuando se trate de piezas de arcilla cocida, 
y 6 m cuando se trate de bloques de hormigón. 

A su vez el replanteo vertical se realizará de forjado a forjado, se marcarán en las reglas las alturas 
de las hiladas, del alféizar y del dintel. Ajustando el número de hiladas para no tener que cortar 
las piezas. En bloques, se calculará el espesor del tendel (1 cm + 2 mm, generalmente) para que 
encajen un número entero de bloques. 

Se colocará la primera hilada en cada planta recibida sobre una capa de mortero de 1 cm de 
espesor, extendida en toda la superficie de asiento de la fábrica. Las hiladas irán ejecutando 
niveladas, guiándose de las lienzas que marcan su altura. Se verificará que la hilada que se está 
ejecutando no se desploma sobre la anterior. 

Las fábricas deberán levantarse por hiladas horizontales en toda la extensión de la obra, siempre 
que sea posible. Cuando dos partes de una fábrica hayan de levantarse en épocas distintas, la que 
se ejecute primero se dejará escalonada. De no ser posible, se dejará escalonada. En las esquinas 
o encuentros con otras fábricas se harán mediante enjarjes en todo su espesor y en todas las 
hiladas. 

Se dispondrán los precercos en obra. 

Cuando se trate de ladrillos de arcilla cocida: 

Las piezas se humedecerán antes de su colocación, principalmente las de arcilla cocida (excepto 
los ladrillos completamente hidrofugados y aquellos que tienen una succión inferior a 0,10 gr/cm2 
min. Se realizará por aspersión o por inmersión. La cantidad de agua embebida en la pieza deberá 
ser la precisa para que al ponerla en contacto con el mortero no haga cambiar la consistencia de 
este, es decir, para que la pieza ni absorba agua, ni la aporte. 

Los ladrillos se colocarán a restregón, utilizando suficiente mortero para que penetre en los 
huecos del ladrillo y las juntas queden rellenas. Se recogerán las rebabas de mortero sobrante en 
cada hilada. Se verificará mediante el uso de plomadas la verticalidad de todo el muro y también 
el plomo de las juntas verticales correspondientes a hiladas alternas. Dichas juntas seguirán la ley 
de traba usada según el tipo de aparejo. 

Para fábricas cara vista, a medida que se vaya levantando la fábrica se irá limpiando y realizando 
las llagas (en primer lugar las llagas verticales para que obtenga las horizontales más limpias). 

Cuando se trate de bloques de arcilla aligerada: 

Página 37 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
10

1 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  36 

 

Los bloques se humedecerán antes de su colocación. Las juntas de mortero de asiento se harán 
de 1 cm de espesor como mínimo en una banda única. Las piezas con machihembrado lateral no 
se colocarán a restregón, sino verticalmente sobre la junta horizontal de mortero, y golpeando 
con una maza de goma para que el mortero penetre en las perforaciones hasta hacer tope con 
los machihembrados, dando lugar a fábricas con llagas a hueso. No obstante, la colocación de las 
piezas dependerá de su tipología, debiendo seguirse en todo momento las recomendaciones del 
fabricante. Para ajustar la modulación vertical se podrán variar los espesores de las juntas de 
mortero (entre 1 y 1,5 cm), o se utilizarán piezas especiales de ajuste vertical o piezas cortadas en 
obra con cortadora de mesa. Se recogerán las rebabas de mortero sobrante. Se verificará que el 
espesor del tendel una vez asentados los bloques esté comprendido entre 1 y 1,5 cm. La separación 
entre juntas verticales de dos hiladas consecutivas deberá no será menor de 7 cm. 

Cuando se trate de bloques de hormigón: 

Los bloques se colocarán secos, únicamente, si el fabricante lo recomienda, se humedecerá la 
superficie del bloque en contacto con el mortero. 

En la formación de la junta horizontal, en los bloques ciegos el mortero se extenderá sobre la cara 
superior de manera completa; en los bloques huecos, se colocará sobre las paredes y tabiquillos, 
excepto cuando se pretenda interrumpir el puente térmico y la transmisión de agua a través de 
la junta, en cuyo caso sólo se colocará sobre las paredes, quedando el mortero en dos bandas 
separadas. Los bloques huecos presentan alveolos cónicos, por eso, para ofrecer una superficie 
de apoyo mayor al mortero de la junta, la cara que tiene más superficie de hormigón se colocará 
en la parte superior. 

En la formación de la junta vertical, el mortero se aplicará presionándolo sobre los salientes de la 
testa, los bloques se llevarán a su posición mientras el mortero esté aún blando y plástico. El 
mortero sobrante se quitará evitando caídas del mismo tanto en la cámara como en el interior 
de los bloques, evitando ensuciar ni rayar el bloque. Las hiladas intermedias se colocarán con sus 
juntas verticales alternadas. De necesitar cortar los bloques se utilizará una maquinaria adecuada. 
No se utilizarán piezas menores de medio bloque. 

Durante la ejecución de la fábrica, se conservarán los plomos y niveles de forma que el paramento 
resulte con todas las llagas alineadas y los tendeles a nivel. Se rellenarán con mortero fresco los 
agujeros o pequeñas zonas que no hayan quedado completamente ocupadas, comprobando 
que el mortero esté todavía fresco y plástico. De realizarse llagueado de las juntas, éste no se 
realizará inmediatamente después de la colocación, sino después del inicio del fraguado del 
mortero, pero antes de su endurecimiento. En el caso de reparaciones de junta después de que 
el mortero haya endurecido se deberá eliminar el mortero de la junta en una profundidad mínima 
de 15 mm y máximo del 15% del espesor del mismo, se mojará con agua y se repasará con mortero 
fresco. No se harán juntas matadas inferiormente, porque favorecen la entrada de agua en la 
fábrica. Los enfoscados se harán transcurridos 45 días después de terminar la fábrica para impedir 
fisuración por retracción del mortero de las juntas, tanto los interiores, como los exteriores. 

Generalmente: 

Se rellenarán las llagas y los tendeles con mortero ajustándose a las especificaciones del 
fabricante de las piezas. 

La temperatura ambiente durante la ejecución de las fábricas será entre 5 y 40 ºC. Si se 
sobrepasan estos límites, 48 horas después, se revisará la obra ejecutada. 

Protecciones durante la ejecución: 

Frente al calor y los efectos de secado por el viento: se mantendrá húmeda la fábrica 
recientemente ejecutada, para impedir una evaporación del agua del mortero demasiado rápida, 
hasta que alcance la resistencia adecuada. 

Frente a las heladas: Si ha habido heladas antes del inicio de la ejecución de los trabajos, se 
revisará lo ejecutado en las 48 horas previas, y si existen zonas dañadas se demolerán. De 
producirse durante la ejecución se paralizarán los trabajos y se protegerán los tramos 
recientemente construidos con mantas de aislante térmico o plásticos. 
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Frente a la lluvia: Se procurará colocar lo antes posible elementos de protección, como alfeizares, 
albardillas, etc. Las partes recientemente ejecutadas se protegerán con plásticos para impedir el 
lavado de los morteros, la erosión de las juntas y la acumulación de agua en el interior del muro. 

Frente a posibles daños mecánicos debidos a otros trabajos a desarrollar en obra, se protegerán 
los elementos vulnerables de las fábricas (aristas, huecos, zócalos, etc.). Las fábricas deberán ser 
estables durante su construcción, por lo que se elevarán a la vez que sus correspondientes 
arriostramientos. En condiciones de viento superior a 50 km/h, se paralizarán los trabajos y se 
asegurarán las fábricas realizadas. De no poderse garantizar la estabilidad frente a acciones 
horizontales, los muros se arriostrarán a elementos suficientemente sólidos. 

Las rozas realizadas para paso de instalaciones se deberán retacar con mortero para impedir 
menoscabar el aislamiento acústico inicialmente previsto. 

Condiciones de los puntos singulares: 

Juntas de dilatación: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.1. 

Deberán disponerse juntas de dilatación en la hoja principal de tal forma que cada junta 
estructural coincida con una de ellas y que la distancia entre juntas de dilatación contiguas sea 
como máximo la que figura en la tabla 2.1 Distancia entre juntas de movimiento de fábricas 
sustentadas del DB-SE-F Seguridad estructural: Fábrica. 

Se colocará un sellante sobre un relleno introducido en la junta. La profundidad del sellante será 
mayor o igual que 1 cm y la relación entre su espesor y su anchura estará comprendida entre 0,5 
y 2. En fachadas enfoscadas el sellante quedará enrasado con el paramento de la hoja principal 
sin enfoscar. Cuando se utilicen chapas metálicas en las juntas de dilatación, se dispondrán de 
forma que cubran a ambos lados de la junta una banda de muro de 5 cm como mínimo y cada 
chapa se fijará mecánicamente en dicha banda y se sellará su extremo correspondiente. 

Arranque de la fábrica desde cimentación: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.2. En el arranque de la fábrica desde 
cimentación se dispondrá una barrera impermeable a más de 15 cm por encima del nivel del 
suelo exterior que cubra todo el espesor de la fachada. Cuando la fachada esté constituida por un 
material poroso o tenga un revestimiento poroso, se dispondrá un zócalo de un material cuyo 
coeficiente de succión sea menor que el 3%, u otra solución que proteja la fachada de salpicaduras 
hasta una altura mínima de 30 cm, y que cubra la barrera impermeable dispuesta entre el muro 
y la fachada. La unión del zócalo con la fachada en su parte superior deberá sellarse o adoptarse 
otra solución que produzca el mismo efecto. 

Encuentros de la fachada con los forjados: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.3. Cuando la hoja principal esté 
interrumpida por los forjados, se dispondrá de una junta de desolidarización entre la hoja 
principal y cada forjado por debajo de éstos, dejando una holgura de 2 cm, disponer refuerzos 
locales (ver CTE). Esta holgura se rellenará después de la retracción de la hoja principal, con un 
material cuya elasticidad sea compatible con la deformación prevista del forjado, y se protegerá 
de la filtración con un goterón. 

Encuentros de la fachada con los pilares: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.4. Cuando la hoja principal esté 
interrumpida por los pilares, si se colocan piezas de menor espesor que la hoja principal por la 
parte exterior de los pilares, para conseguir la estabilidad de estas piezas, se dispondrá una 
armadura o cualquier otra solución que produzca el mismo efecto. 

Encuentros de la cámara de aire ventilada con los forjados y los dinteles, en su caso: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.5. Cuando la cámara quede 
interrumpida por un forjado o un dintel, se dispondrá un sistema de recogida y evacuación del 
agua filtrada o condensada en la misma. Como sistema de recogida de agua se utilizará un 
elemento continuo impermeable (lámina, perfil especial, etc.) dispuesto a lo largo del fondo de la 
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cámara, con inclinación hacia el exterior, de tal forma que su borde superior esté situado como 
mínimo a 10 cm del fondo y al menos 3 cm por encima del punto más alto del sistema de 
evacuación Cuando se disponga una lámina, ésta se introducirá en la hoja interior en todo su 
espesor. Para la evacuación se dispondrá el sistema indicado en proyecto: tubos de material 
estanco, llagas de la primera hilada desprovistas de mortero cuando se trate de fábrica cara vista, 
etc., que, en cualquier caso, estarán separados 1,5 m como máximo. Para poder verificar la 
limpieza del fondo de la cámara tras la construcción del paño completo, se dejarán sin colocar 
uno de cada 4 ladrillos de la primera hilada. 

Encuentro de la fachada con la carpintería: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.6. La junta entre el cerco y el muro se 
sellará con un cordón que se introducirá en un llagueado practicado en el muro de forma que 
quede encajado entre dos bordes paralelos. Cuando la carpintería esté retranqueada respecto 
del paramento exterior de la fachada, se rematará el alféizar con un vierteaguas para evacuar 
hacia el exterior el agua de lluvia y se dispondrá un goterón en el dintel para impedir que el agua 
de lluvia discurra por la parte inferior del dintel hacia la carpintería o se adoptarán soluciones que 
produzcan los mismos efectos. Cuando el grado de impermeabilidad exigido sea igual a 5, si las 
carpinterías están retranqueadas respecto del paramento exterior de la fachada, se dispondrá 
precerco y una barrera impermeable en las jambas entre la hoja principal y el precerco, o en su 
caso el cerco, prolongada 10 cm hacia el interior del muro. El vierteaguas tendrá una pendiente 
hacia el exterior, será impermeable o se dispondrá sobre una barrera impermeable fijada al cerco 
o al muro que se prolongue por la parte trasera y por ambos lados del vierteaguas. El vierteaguas 
dispondrá de un goterón en la cara inferior del saliente, separado del paramento exterior de la 
fachada al menos 2 cm, y su entrega lateral en la jamba será de 2 cm como mínimo. La junta de 
las piezas con goterón tendrá la forma del mismo para no crear a través de ella un puente hacia 
la fachada. 

Antepechos y remates superiores de las fachadas: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.7. Los antepechos se rematarán con 
la solución indicada en proyecto para evacuar el agua de lluvia. Las albardillas y vierteaguas 
tendrán una inclinación, dispondrán de goterones en la cara inferior de los salientes hacia los que 
discurre el agua, separados de los paramentos correspondientes del antepecho al menos 2 cm y 
serán impermeables o se dispondrán sobre una barrera impermeable que tenga una pendiente. 
Se dispondrán juntas de dilatación cada dos piezas cuando sean de piedra o prefabricadas y cada 
2 m cuando sean de arcilla cocida. Las juntas entre las piezas se harán de tal manera que sean 
impermeables con un sellado adecuado. Se replantearán las piezas de remate. Los paramentos 
de aplicación estarán saneados, limpios y húmedos. Si es preciso se repicarán previamente. En 
caso de recibirse los vierteaguas o albardillas con mortero, se humedecerá la superficie del 
soporte para que no absorba el agua del mismo; no se apoyarán elementos sobre ellos, al menos 
hasta tres días después de su ejecución. 

Anclajes de elementos a la fachada: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.8. Cuando los anclajes de elementos 
tales como barandillas o mástiles se realicen en un plano horizontal de la fachada, la junta entre 
el anclaje y la fachada se realizará de tal forma que se impida la entrada de agua a través de ella, 
mediante el sistema indicado en proyecto: sellado, elemento de goma, pieza metálica, etc. 

Aleros y cornisas: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HS 1, apdo. 2.3.3.9. Los aleros y las cornisas de 
constitución continua tendrán una pendiente hacia el exterior para evacuar el agua y los que 
sobresalgan más de 20 cm del plano de la fachada cumplirán las siguientes condiciones: serán 
impermeables o tendrán la cara superior protegida por una barrera impermeable; dispondrán en 
el encuentro con el paramento vertical de elementos de protección realizados in situ o 
prefabricados que se extiendan hacia arriba al menos 15 cm y cuyo remate superior se resuelva 
de forma que evite que el agua se filtre en el encuentro y en el remate; dispondrán de un goterón 
en el borde exterior de la cara inferior. La junta de las piezas con goterón tendrá la forma del 
mismo para no crear a través de ella un puente hacia la fachada. 
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Encuentro de la fachada con los elementos de separación vertical: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HR, apdo. 3.1.4.1.1.1, en los encuentros de los elementos 
de separación vertical con fachadas de dos hojas, deberá interrumpirse la hoja interior de la 
fachada, ya sea ésta de fábrica o de entramado y en ningún caso, la hoja interior deberá cerrar la 
cámara del elemento de separación vertical o conectar sus dos hojas. Si el elemento de 
separación vertical es tipo 2 (es decir, es de dos hojas de fábrica o paneles prefabricados pesados 
con bandas elásticas en su perímetro) cuando acometa a una fachada deberán disponerse las 
bandas elásticas en: 

- los encuentros con la hoja principal de las fachadas de una hoja, ventiladas o con el de fachadas 
con el aislamiento por el exterior; 

- el encuentro con la hoja exterior de una fachada de dos hojas. 

Dinteles: 

Se adoptará la solución de proyecto (armado de los tendeles, viguetas pretensadas, perfiles 
metálicos, cargadero de piezas de arcilla cocida / hormigón y hormigón armado, etc.). Se 
consultará a la Dirección Facultativa el correspondiente apoyo de los cargaderos, los anclajes de 
perfiles al forjado, etc. 

Revestimiento intermedio: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos) 

Aislante térmico: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apdo. 7.1. se controlará que la puesta en obra de 
los aislantes térmicos, en cuanto a su colocación, posición, dimensiones y tratamiento de puntos 
singulares, se deberá ajustar a lo indicado en el proyecto y sus modificaciones autorizadas por el 
director de obra previa conformidad del promotor, a la legislación aplicable, a las normas de la 
buena práctica constructiva y a las instrucciones del director de obra y del director de la ejecución 
de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7 de la Parte I del CTE. 

De colocarse por fijación mecánica, el número de fijaciones deberá ser el recomendado por el 
fabricante, aumentándose el número en los puntos singulares y dependerá de la rigidez de los 
paneles. Si se fijan mediante adhesión, los paneles se colocarán de abajo hacia arriba, 
colocándose sin sobrepasar el tiempo de utilización del adhesivo o, si se coloca por adherencia 
sobre revestimiento intermedio, se colocará recién aplicado el revestimiento, mientras aún esté 
fresco. Los paneles deberán quedar estables en posición vertical, y continuos, evitando puentes 
térmicos. No se interrumpirá el aislante en la junta de dilatación de la fachada. 

Aislamiento acústico. 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HR, apdo. 5.1.1.1, el material absorbente acústico o 
amortiguador de vibraciones situado en la cámara deberá cubrir toda su superficie. Si éste no 
rellena todo el ancho de la cámara, deberá fijarse a una de las hojas, para impedir el 
desplazamiento del mismo dentro de la cámara. 

Barrera de vapor: 

De ser necesaria, se colocará en la cara caliente del cerramiento, controlándose que no se 
produzcan roturas o deterioros en la misma durante su ejecución 

Bandas elásticas: 

Deberán quedar adheridas al forjado y al resto de particiones y fachadas, para lo que se usarán 
los morteros y pastas adecuadas para cada tipo de material. 

Hoja interior: fábrica de piezas de arcilla cocida o de hormigón: (las condiciones son las mismas 
que Particiones de piezas de arcilla cocida o de hormigón) 

Hoja interior: trasdosado autoportante de placas de yeso laminado sobre perfilería: (las 
condiciones son las mismas que Particiones de piezas de arcilla cocida o de hormigón) 
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Revestimiento exterior (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

Hoja principal, fábrica de piezas de arcilla cocida o de hormigón: 

Los elementos estructurales flectados: vigas de borde o remates de forjado estarán limitados a 
flecha. Una vez terminada la estructura, se verificará que el soporte (forjado, losa, riostra, etc.) haya 
fraguado totalmente, esté nivelado, seco, y limpio de cualquier resto de obra. Si hay alguna 
irregularidad en el forjado se rellenará con mortero. De utilizarse dinteles metálicos, estarán 
protegidos contra la corrosión antes de su colocación. 

Revestimiento intermedio: (las condiciones son las mismas que enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

Aislante térmico y/o acústico: 

Si se colocan paneles rígidos se verificará que la hoja principal no tenga falta de planeidad ni 
desplomes. De existir defectos considerables en la superficie del revestimiento se corregirán, por 
ejemplo aplicando una capa de mortero de regularización, para facilitar la colocación y el ajuste 
de los paneles. 

Hoja interior: 

-fábrica de piezas arcilla cocidas o de hormigón: se verificará la limpieza del soporte (forjado, losa, 
etc.), así como la correcta colocación del aislante. 

-trasdosado autoportante de placas de yeso laminado con perfilería metálica: 

(Las condiciones son las mismas que Particiones / trasdosados de placa de yeso). 

Revestimiento exterior: 

-enfoscado de mortero (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

Los pilares, vigas y viguetas de acero, se forrarán previamente con piezas de arcilla cocida o de 
cemento. 

Remate: 

Los antepechos estarán saneados, limpios y terminados al menos tres días antes de ejecutar el 
elemento de remate. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Se evitará la acumulación de cargas de uso superiores a las previstas ni alteraciones en las 
condiciones de arriostramiento o la forma de trabajo de los cerramientos. 

De apreciarse alguna anomalía, se deberá realizar una inspección, para comprobar si la aparición 
de fisuras de retracción. 

Los muros de cerramiento no se someterán a condiciones continuas de humedad. Detectando y 
reparando cualquier fuga observada en las canalizaciones de suministro o evacuación de agua. 

Se impedirá el vertido sobre la fábrica de materiales cáusticos y de agua procedente de las 
jardineras. 

Cualquier tipo de alteración apreciable como fisura, desplome o envejecimiento indebido se 
comunicará de forma inmediata a la Dirección Facultativa que lo estudiará y dictaminará su 
importancia y peligrosidad y, las reparaciones que deban realizarse, en su caso. 

En el caso de fábricas cara vista, se impedirá ensuciarla durante su ejecución, llegando a 
protegerla si fuera preciso. De ser necesaria una limpieza final se realizará por profesional 
cualificado, mediante los procedimientos adecuados como el lavado con agua, limpieza química, 
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proyección de abrasivos, etc. El procedimiento de limpieza dependerá del tipo de pieza y la 
sustancia implicada. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 

-Replanteo: 

Control del replanteo de las hojas del cerramiento, para evitar las desviaciones respecto al 
proyecto. 

En las zonas de circulación, altura mínima de los vuelos, 2,20 m, protecciones de elementos 
volados y salientes cuya altura sea menor que 2,00 m. 

Huecos para el servicio de extinción de incendios: altura máxima del alféizar: 1,20 m; dimensiones 
mínimas del hueco: 0,80 m horizontal y 1,20 m vertical; distancia máxima entre ejes de huecos 
consecutivos: 25 m, etc. 

Juntas verticales de la hoja. Distancia máxima. 

-Ejecución: 

Composición del cerramiento según lo especificado en proyecto: espesor y características. 

Barrera impermeable, si la fachada arranca desde la cimentación,. 

Zócalo si el cerramiento es de material poroso. 

Colocación de piezas: existencia de miras aplomadas, limpieza de ejecución, solapes de piezas 
(traba). 

Enjarjes en los encuentros y esquinas de muros. 

Aparejo y espesor de juntas en fábrica cara vista. 

Encuentro con el forjado superior, holgura del cerramiento de 2 cm (relleno a las 24 horas). 

Arriostramiento durante la construcción. 

Encuentros con los forjados: con hoja exterior enrasada: existencia de junta de desolidarización. 

Encuentros con los pilares: con piezas de menor espesor que la hoja principal por la parte exterior 
de los pilares, existencia de armadura. 

Encuentro de la fachada con la carpintería: con grado de impermeabilidad 5 y carpintería 
retranqueada, colocación de barrera impermeable. 

Albardillas y vierteaguas: pendiente mínima, impermeables o colocación sobre barrera 
impermeable y, con goterón con separación de la fachada de 2 cm como mínimo. 

Anclajes horizontales en la fachada: junta impermeabilizada: sellado, elemento de goma, pieza 
metálica, etc. 

Juntas de dilatación: aplomadas y limpias. 

Aleros y cornisas: pendiente mínima. Si sobresalen más de 20 cm: impermeabilizados, encuentro 
con el paramento vertical con protección hacia arriba mínima de 15 cm y goterón. 

Dinteles: dimensión y entrega. 

Revestimiento intermedio: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos). 

Cámara de aire: espesor. Limpieza. Cuando se trate de cámara ventilada, disposición de un 
sistema de recogida y evacuación del agua. 
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Aislamiento térmico: espesor y tipo. Continuidad. Correcta colocación: cuando no rellene la 
totalidad de la cámara, en contacto con la hoja interior y existencia separadores. 

Ejecución de los puentes térmicos (capialzados, frentes de forjados, soportes) y aquellos 
integrados en los cerramientos según detalles constructivos correspondientes. 

Barrera de vapor: existencia, de venir recogida en proyecto. Colocación en la cara caliente del 
cerramiento y no deterioro durante su ejecución. 

Revestimiento exterior: (las condiciones son las mismas que Enfoscados, guarnecidos y 
enlucidos) 

-Comprobación final: 

Desplome, no mayor de 10 mm por planta. En todo el edificio, no mayor de 30 mm 

Planeidad, medida con regla de 2 m. 

Ensayos y pruebas 

Se realizará la prueba de servicio consistente en: 

Prueba de estanqueidad de los paños de fachada al agua de escorrentía. 

Muestreo: una prueba por cada tipo de fachada y fracción. 

Las pruebas de servicio se harán generalmente durante la ejecución de la fachada, una vez 
terminada la ejecución de las hojas a las que se confía la estanquidad del conjunto del 
cerramiento y antes de colocar la hoja del aislamiento térmico / acústico, a fin de poder detectar 
la posible existencia de infiltraciones aunque sean mínimas. 

La duración de las pruebas de estanquidad en fachadas será de entre 60 a 120 minutos, 
calculándose a partir del grado de impermeabilidad mínimo exigido. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

m2 de cerramiento de ladrillo de arcilla cocida o bloque de arcilla aligerada o de hormigón, 
recibido con mortero de cemento y/o cal, de una o varias hojas, con o sin cámara de aire, con o 
sin enfoscado de la cara interior de la hoja exterior con mortero de cemento, incluyendo o no 
aislamiento térmico y/o acústico, con o sin revestimiento interior y exterior, con o sin trasdosado 
interior, aparejada, incluso replanteo, nivelación y aplomado, parte proporcional de enjarjes, 
mermas y roturas, humedecido de los ladrillos o bloques y limpieza, incluso ejecución de 
encuentros y elementos especiales, medida deduciendo huecos superiores a 1 m2. 

ml de elemento de remate de alféizar o antepecho colocado, incluso rejuntado o sellado de 
juntas, eliminación de restos y limpieza. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de 
reverberación. Según se establece en el Anejo H del DB HR, la valoración global de resultados de 
las mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apdo. 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 
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Si se han dispuesto como aberturas de admisión de aire, según DB-HS 3, sistemas con dispositivo 
de cierre, tales como aireadores o sistemas de microventilación, la verificación de la exigencia de 
aislamiento acústico frente a ruido exterior se realizará con dichos dispositivos cerrados. 

Se realizarán las pruebas de servicio y comprobaciones previstas en el proyecto u ordenadas por 
la Dirección Facultativa, así como las exigidas por la legislación aplicable, y las que puedan 
establecerse con carácter voluntario. Estas pruebas podrán realizarse sobre el edificio en su 
conjunto, en diferentes partes del mismo, o bien sobre sus instalaciones, parcial o totalmente 
terminadas. 

2.4. REVESTIMIENTO DE CEMENTO. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 
térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades higrotérmicas de los mismos : conductividad térmica factor de resistencia a la 
difusidel vapor de agua densidad ñ y calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia 
térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 

-Cemento común. 

-Cal. 

-Agua. Procedencia. Calidad. 

-Aditivos: plastificante, hidrofugante, etc. 

-Pigmentos para la coloración. 

-Enlistonado y esquineras: podrán ser metálicas para enlucido exterior, interior, etc. 

-Malla de refuerzo: material (armadura de fibra de vidrio, tela metálica, etc.). Paso de retícula. 
Espesor. 

-Morteros para revoco y enlucido. 

-Yeso para la construcción . 

-Aditivos de los morteros monocapa: 

retenedores de agua, que mejoran las condiciones de curado; hidrofugantes, para evitar que el 
revestimiento absorba un exceso de agua; aireantes, que contribuyen a la obtención de una masa 
de material con menor cantidad de agua, por tanto más manejable; cargas ligeras aumentan la 
deformidad del material y reducen su peso del material y su módulo elástico; fibras, de origen 
natural o artificial, para mejorar la cohesión de la masa y su comportamiento frente a las 
deformaciones; y pigmentos, que dan lugar a una extensa gama cromática. 

-Junquillos para juntas de trabajo o para despieces decorativos: Dimensiones. Sección. Material 
(madera, plástico, aluminio lacado o anodizado). 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Tipos: 

-Mortero seco: En sacos o en silos compartimentados, estancos y aislados de la humedad, con 
amasado automático. 

-Mortero predosificado: se dispondrá en silos compartimentados, estancos y aislados de la 
humedad, separándose el conglomerante y el árido. 

-Mortero húmedo: el camión hormigonera lo depositará en cubilotes facilitados por el fabricante. 
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-Cemento: si el suministro es envasado, se dispondrán sobre palets, o plataforma similar, en lugar 
cubierto, con ventilación y protegido de la intemperie, humedad del suelo y paramentos. Si el 
suministro es a granel, se almacenará en silos o recipientes aislados de la humedad. 

Generalmente, el tiempo máximo de almacenamiento será de tres, dos y un mes, para las clases 
resistentes de cemento 32,5, 42,5 y 52,5 o para morteros que contengan esos cementos. 

-Cales aéreas (endurecen lentamente por la acción del CO2 presente en el aire). Cal viva en polvo: 
se almacenará en depósitos o sacos de papel herméticos y en lugar seco para impedir su 
carbonatación. Cal aérea hidratada (apagada): se almacenará en depósitos herméticos, estancos 
a la acción del anhídrido carbónico, en lugar seco y protegido de corrientes de aire. 

-Cales hidráulicas (fraguan y endurecen con el agua): se conservarán en lugar seco y protegido 
de corrientes de aire para impedir su hidratación y posible carbonatación. 

-se protegerán para que no se contaminen por el ambiente ni por el terreno, tomando las 
precauciones para impedir su segregación. 

-Aditivos: se protegerán para impedir su contaminación ni la alteración de sus propiedades por 
factores físicos o químicos. 

-Adiciones (cenizas volantes, humo de sílice): se almacenarán en silos y recipientes impermeables 
que los protejan de la humedad y la contaminación. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Como recoge el DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características 
acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. En 
el caso de que se obtengan mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación 
de los cálculos deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de 
condiciones. 

Ejecución 

-Como criterios generales: 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.3.3.1, las juntas de dilatación de la hoja principal, tendrán un 
sellante sobre un relleno introducido en la junta, que quedará enrasado con el paramento sin 
enfoscar. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.1.2, en muros de sótano en contacto con el terreno, según 
el tipo de muro, de impermeabilización y el grado de impermeabilidad exigido, se revestirá su 
cara interior con una capa de mortero hidrófugo sin revestir. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.3.2, en función de la existencia o no de revestimiento exterior 
y del grado de impermeabilidad, se exigirán las siguientes condiciones en las fachadas: 

El revestimiento continuo exterior tendrá un espesor de entre 10 y 15 mm, excepto los acabados 
con una capa plástica delgada, para conseguir una resistencia media a la filtración, adherencia al 
soporte suficiente para garantizar su estabilidad; permeabilidad al vapor suficiente para impedir 
su deterioro por acumulación de vapor entre él y la hoja principal y adaptación a los movimientos 
del soporte. En el caso de instalación del aislante por el exterior de la hoja principal de la fachada, 
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se colocará una armadura de malla de fibra de vidrio o de poliéster, con el fin de mejorar el 
comportamiento frente a la fisuración. 

Para conseguir una resistencia media a la filtración del revestimiento intermedio en la cara 
interior de la hoja principal, el enfoscado de mortero tendrá un espesor mínimo de 10 mm; para 
conseguir una resistencia alta a la filtración, el enfoscado de mortero llevará aditivos 
hidrofugantes con un espesor mínimo de 15 mm. 

Para conseguir una resistencia muy alta a la filtración de la barrera contra la penetración del agua, 
se dispondrá un revestimiento continuo intermedio en la cara interior de la hoja principal, con las 
siguientes características: estanquidad al agua suficiente para que el agua de filtración no entre 
en contacto con la hoja del cerramiento dispuesta inmediatamente por el interior del mismo; 
adherencia al soporte suficiente para garantizar su estabilidad; permeabilidad suficiente al vapor 
para impedir su deterioro como consecuencia de una acumulación de vapor entre él y la hoja 
principal; adaptación a los movimientos del soporte y comportamiento muy bueno frente a la 
fisuración, (que no se fisure debido a los esfuerzos mecánicos producidos por el movimiento de 
la estructura, por los esfuerzos térmicos relacionados con el clima y con la alternancia día-noche, 
ni por la retracción propia del material constituyente del mismo); estabilidad frente a los ataques 
físicos, químicos y biológicos que evite la degradación de su masa. 

Otras acciones para conseguir una resistencia muy alta a la filtración: el revestimiento continuo 
exterior tendrá estanquidad al agua suficiente para que el agua de filtración no entre en contacto 
con la hoja del cerramiento dispuesta inmediatamente por el interior del mismo; adherencia al 
soporte suficiente para garantizar su estabilidad; permeabilidad al vapor suficiente para impedir 
su deterioro como consecuencia de una acumulación de vapor entre él y la hoja principal; 
adaptación a los movimientos del soporte y comportamiento muy bueno frente a la fisuración, 
(que no se fisure debido a los esfuerzos mecánicos producidos por el movimiento de la estructura, 
por los esfuerzos térmicos relacionados con el clima y con la alternancia día-noche, ni por la 
retracción propia del material constituyente del mismo); estabilidad frente a los ataques físicos, 
químicos y biológicos que evite la degradación de su masa. 

Conforme al CTE DB HS 1 apartado 2.1.2. Si el muro en contacto con el terreno, para conseguir una 
impermeabilización tipo I1 y se impermeabiliza mediante aplicaciones líquidas, la capa protectora 
podrá ser un mortero reforzado con una armadura. Cuando el muro sea de fábrica para conseguir 
una impermeabilización tipo I3, se recubrirá por su cara interior con un revestimiento hidrófugo, 
como una capa de mortero hidrófugo sin revestir. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.1.3.1 Cuando el muro se impermeabilice por el interior, sobre 
la barrera impermeable colocada en los arranques de fachada, se dispondrá una capa de mortero 
de regulación de 2 cm de espesor como mínimo. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.1.3.6. Las juntas horizontales de los muros de hormigón 
prefabricado podrán sellarse con mortero hidrófugo de baja retracción. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.3. Cuando la hoja principal esté interrumpida por los 
forjados se dispondrá un refuerzo del revestimiento exterior con mallas dispuestas a lo largo del 
forjado de tal forma que sobrepasen el elemento hasta 15 cm por encima del forjado y 15 cm por 
debajo de la primera hilada de la fábrica. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.3.4. En fachadas con revestimiento continuo, si la hoja 
principal está interrumpida por los pilares, se reforzará el revestimiento con armaduras colocadas 
a lo largo del pilar de forma que lo sobrepasen 15 cm por ambos lados. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.4.3.5. En cubiertas, cuando se disponga una capa de 
protección, y la cubierta no sea transitable, se podrá utilizar mortero que conforme una capa 
resistente a la intemperie en función de las condiciones ambientales previstas y con peso 
suficiente para contrarrestar la succión del viento. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.4.3.5.2 Solado fijo. Podrá ser de capa de mortero o mortero 
filtrante. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.4.3.5.4 Capa de rodadura. Cuando el aglomerado asfáltico 
se vierta sobre una capa de mortero dispuesta sobre la impermeabilización, se colocará entre 
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estas dos capas una capa separadora de mortero para impedir la adherencia entre ellas de 4 cm 
de espesor como máximo y armada de tal manera que se evite su fisuración. Esta capa de mortero 
se aplicará sobre el impermeabilizante en los puntos singulares que se encuentren 
impermeabilizados. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.4.4.1.2 Encuentro de la cubierta con un paramento vertical. 
Para que el agua de las precipitaciones o la que se deslice por el paramento no se filtre por el 
remate superior de la impermeabilización, éste podrá realizarse con mortero en bisel con un 
ángulo de 30º con la horizontal y redondeándose la arista del paramento. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 5.1.1.3. Condiciones del revestimiento hidrófugo de mortero: el 
paramento donde se va aplicar el revestimiento estará limpio. Se aplicarán al menos cuatro capas 
de revestimiento de espesor uniforme y el espesor total no será mayor que 2 cm. No se aplicará 
el revestimiento cuando la temperatura ambiente sea menor que 0 ºC ni cuando se prevea un 
descenso de la misma por debajo de dicho valor en las 24 horas posteriores a su aplicación. En 
los encuentros se solaparán las capas del revestimiento al menos 25 cm. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 5.1.3.2. Condiciones del revestimiento intermedio: se dispondrá 
adherido al elemento que sirve de soporte y aplicarse de manera uniforme sobre éste. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 5.1.3.5. Condiciones del revestimiento exterior. Se dispondrá 
adherido o fijado al elemento que sirve de soporte. 

Conforme al CTE DB HR, apartado 5.1.1.1, en elementos de separación verticales con bandas 
elásticas (tipo 2) cuyo acabado superficial sea un enlucido, deberán impedirse los contactos entre 
el enlucido de la hoja que lleva bandas elásticas en su perímetro y el enlucido del techo en su 
encuentro con el forjado superior, para ello, se prolongará la banda elástica o se ejecutará un corte 
entre ambos enlucidos. Para rematar la junta, podrán utilizarse cintas de celulosa microperforada. 

Además de la misma manera, deberán impedirse los contactos entre el enlucido del tabique o de 
la hoja interior de fábrica de la fachada que lleven bandas elásticas en su encuentro con un 
elemento de separación vertical de una hoja de fábrica (Tipo 1, conforme al DB HR) y el enlucido 
de ésta. También se impedirán los contactos entre el enlucido de la hoja que lleva bandas 
elásticas en su perímetro y el enlucido de la hoja principal de las fachadas de una sola hoja, 
ventiladas o con el aislamiento por el exterior. 

-Guarnecidos: 

Previamente al revestido, se habrán recibido los cercos de puertas y ventanas y repasado la pared, 
tapando los desperfectos que pudiera haber; asimismo se habrán recibido los ganchos y 
repasado el techo. Los muros exteriores estarán terminados, incluso el revestimiento exterior si lo 
lleva, así como la cubierta del edificio o al menos tres forjados sobre la planta en que se va a 
realizar el guarnecido. 

No se realizará el guarnecido cuando la temperatura ambiente sea inferior a 5 ºC. 

En las aristas verticales de esquina se colocarán guardavivos, aplomándolos y punteándolos con 
pasta de yeso en su parte perforada. Una vez colocado se realizará una maestra a cada uno de sus 
lados. 

Cuando se trate de guarnecido maestreado, se ejecutarán maestras de yeso a base de bandas de 
al menos 12 mm de espesor, en rincones, esquinas y guarniciones de huecos de paredes, en todo 
el perímetro del techo y en un mismo paño cada 3 m como mínimo. 

La pasta de yeso se utilizará inmediatamente después de su amasado, sin adición posterior de 
agua. Se aplicará la pasta entre maestras, apretándola contra la superficie, hasta enrasar con ellas. 
El espesor del guarnecido será de 12 mm y se cortará en las juntas estructurales del edificio. 
Cuando el espesor del guarnecido sea superior a 15 mm, se realizará por capas sucesivas de este 
espesor máximo, previo fraguado de la anterior, terminada rayada para mejorar la adherencia. Se 
impedirán los golpes y vibraciones que puedan afectar a la pasta durante su fraguado. 

-Enfoscados: 
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Se habrán recibido los cercos de puertas y ventanas, bajantes, canalizaciones y demás elementos 
fijados a los paramentos. Para enfoscados exteriores estará terminada la cubierta. 

Se humedecerá el soporte, previamente limpio. Habrá fraguado el mortero u hormigón del 
soporte a revestir. En caso de haber discontinuidades en el soporte, se colocará un refuerzo de 
tela metálica en la junta, tensa y fijada con un solape mínimo de 10 cm a cada lado. 

No se confeccionará el mortero cuando la temperatura del agua de amasado sea inferior a 5 ºC o 
superior a 40 ºC. Se utilizarán aditivos anticongelantes si así lo requiere el clima. Se amasará 
exclusivamente la cantidad que se vaya a necesitar. 

Enfoscados sin maestrear: se dispondrán en paramentos donde el enfoscado vaya a quedar 
oculto o donde la planeidad final se obtenga con un revoco, estuco o plaqueado. 

Cuando se trate de enfoscados maestreados: se dispondrán maestras verticales formadas por 
bandas de mortero, formando arista en esquinas, rincones y guarniciones de hueco de 
paramentos verticales y en todo el perímetro del techo con separación no superior a 1 m en cada 
paño. Se aplicará el mortero entre maestras hasta conseguir un espesor de 15 mm; cuando sea se 
realizará por capas sucesivas. Si una capa de enfoscado se forma a base de varias pasadas de un 
mismo mortero fresco sobre fresco, cada pasada se aplicará después de iniciar a endurecer la 
anterior. 

En enfoscados exteriores vistos se hará un llagueado, en recuadros de lado no mayor que 3 m, 
para impedir agrietamientos. Se respetarán las juntas estructurales. 

Se paralizará la ejecución en tiempo de heladas (comprobando el enfoscado al recomenzar el 
trabajo), en tiempo de lluvias si no está protegido y en tiempo seco o ventoso. 

-Revocos: 

Se habrán recibido los cercos de puertas y ventanas, bajantes, canalizaciones y demás elementos 
fijados a los paramentos. 

Cuando se trate de revoco tendido con mortero de cemento: el mortero de revoco se aplicará con 
llana, comenzando por la parte superior del paramento; el espesor total del revoco no será inferior 
a 8 mm. 

Cuando se trate de revoco proyectado con mortero de cemento: una vez aplicada una primera 
capa de mortero con el fratás de espesor no inferior a 3 mm, se proyectarán dos capas más, 
(manualmente con escobilla o mecánicamente) hasta conseguir un espesor total no inferior a 7 
mm, continuando con sucesivas capas hasta conseguir la rugosidad deseada. 

Cuando se trate de revoco tendido con mortero de cal o estuco: se aplicará con fratás una primera 
capa de mortero de cal de dosificación 1:4 con grano grueso, se deberá iniciar por la parte superior 
del paramento; una vez endurecida, se aplicará con el fratás otra capa de mortero de cal de 
dosificación 1:4 con el tipo de grano especificado. El espesor total del revoco no será inferior a 10 
mm. 

Cuando se trate de revoco proyectado con mortero preparado de resinas sintéticas: se aplicará el 
mortero manual o mecánicamente en sucesivas capas evitando las acumulaciones; la superficie 
a revestir se dividirá en paños no superiores a 10 m2. El espesor total del revoco no será inferior a 
3 mm. 

Cuando se trate de revoco tendido con mortero preparado de resinas sintéticas: se comenzará el 
tendido por la parte superior del paramento. El mortero se aplicará con llana y la superficie a 
revestir se dividirá en paños no superiores a 10 m2. El espesor del revoco no será inferior a 1 mm. 

Cuando se trate de revoco con mortero preparado monocapa: En el caso de que se haya aplicado 
una capa regularizadora con el fin de mejorar la planeidad del soporte, se esperará al menos 7 
días para su completo endurecimiento. Antes de empezar a aplicar el revestimiento, se 
replantearán y realizarán juntas de despiece con junquillos adheridos a la fachada con el propio 
mortero de base del monocapa. Las juntas de despiece horizontales se dispondrán cada 2,20 
metros y las verticales cada 7 metros y tendrán un ancho entre 10 y 20 mm, se respetarán las 
juntas estructurales. Embutida entre dos capas de revestimiento, se colocará malla de fibra de 
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vidrio tratada contra los álcalis en los puntos singulares (dinteles, forjados, etc.), cajas de persiana 
sobresaliendo un mínimo de 20 cm a cada lado con el cerramiento, huecos de ventana con tiras 
como mínimo de 20 por 40 cm colocadas en diagonal. Cuando haya encuentros entre soportes 
de distinta naturaleza se resolverán, marcando la junta o puenteando la unión y armando el 
revestimiento con mallas. 

El mortero vendrá predosificado industrialmente. Se mezclará con agua y se aplicará en una 
única capa de unos 10 a 15 mm de espesor, si el espesor es mayor de 15 mm, se aplicarán 2 manos, 
dejando la primera con acabado rugoso. La aplicación se podrá hacer manual con llana o 
mediante proyección mecánica, con maquinas de proyección continuas o discontinuas En caso 
de colocar refuerzos de malla de fibra de vidrio, de poliéster o metálica, se situará en el centro del 
espesor del revoco. La totalidad del material se aplicará en las mismas condiciones climáticas. 
Con temperaturas elevadas, viento o en climas muy secos, la superficie se humedecerá con 
manguera y difusor para impedir una desecación excesiva. A las 24 horas se retirarán los 
junquillos, una vez que el mortero empiece a endurecer y tenga la consistencia suficiente para 
que no se deforme la línea de junta. 

Cuando la temperatura sea inferior a 0 ºC o superior a 30 ºC a la sombra, o en tiempo lluvioso 
cuando el paramento no esté protegido, se paralizará la ejecución. Se impedirán golpes o 
vibraciones que puedan afectar al mortero durante el fraguado. En ningún caso se permitirán los 
secados artificiales. Una vez transcurridas 24 horas desde su ejecución, se mantendrá húmeda la 
superficie revocada hasta que haya fraguado. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

-Guarnecidos: 

La superficie a revestir con el guarnecido estará limpia y humedecida. El guarnecido sobre el que 
se aplique el enlucido estará fraguado y tener consistencia suficiente para no desprenderse al 
aplicar el enlucido, la superficie del guarnecido estará, además, rayada y limpia. 

-Enfoscados: 

Soportes admitidos: fábricas de ladrillos cerámicos o sílico-calcáreos, bloques o paneles de 
hormigón, bloques cerámicos. 

Soportes no admitidos: los que estén hidrofugados superficialmente o con superficies vitrificadas, 
pinturas, revestimientos plásticos o a base de yeso. 

Las resistencias mecánicas del mortero, o sus coeficientes de dilatación, no serán superiores a los 
del soporte. Deberá existir compatibilidad con los componentes del mortero, tanto de sus 
características físicas como mecánicas: impedir reacciones entre el yeso del soporte y el cemento 
de componente de mortero. 

Estabilidad (haber experimentado la mayoría de las retracciones). No degradable. Resistencia a 
la deformación. 

Capacidad limitada de absorción de agua. 

Tendrá la porosidad y acciones capilares suficientes para conseguir la adhesión del mortero. 

Si el grado de humedad: si es excesivo, no estará saturado para impedir falta de adherencia y 
producción de eflorescencias superficiales; si es bajo, según las condiciones ambientales, se 
mojará y se esperará a que absorba el agua; 

Estará exento de polvo, trazas de aceite, etc. que perjudiquen la adherencia del mortero. 

De no tener la suficiente rugosidad, se creará mediante picado o colocación con anclajes de malla 
metálica o plástico. 

Regularidad. Si carece de ella, se aplicará una capa niveladora de mortero con rugosidad 
suficiente para conseguir adherencia; asimismo habrá endurecido y se humedecerá previamente 
a la ejecución del enfoscado. 
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Estará libre de sales solubles en agua (sulfatos, portlandita, etc.). 

La fábrica soporte se dejará a junta degollada, barriéndose y regándose previamente a la 
aplicación del mortero. En el caso de paramentos antiguos, se rascará hasta descascarillarlo. 

-Revocos: 

Revoco con mortero preparado: 

Sobre enfoscado: éste se limpiará y humedecerá. 

En el caso de revocos monocapa sobre paramento sin revestir: el soporte será rugoso para facilitar 
la adherencia y se deberá garantizar la estabilidad, resistencia, planeidad y limpieza. 

Para superficies excesivamente lisas se deberá proceder a un repicado o a la aplicación de una 
imprimación adecuada, ya sea sintética o a base de cemento. Los soportes muy absorbentes se 
tratarán con una imprimación previa que puede ser una emulsión añadida al agua de amasado. 
Los soportes que mezclen elementos de distinto acabado se tratarán para regularizar su distinta 
absorción. 

Revoco con mortero hecho en obra de cemento o de cal: sobre superficie del enfoscado, donde 
el mortero habrá fraguado y la superficie estará limpia y humedecida. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.2., para conseguir una resistencia media a la filtración, el 
revestimiento continuo exterior tendrá un espesor de entre 10 y 15 mm. 

El espesor podrá ser de unos 10 a 20 mm, cuando se trate de revoco con mortero preparado 
monocapa, 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Tipos: 

-Guarnecidos: 

Una vez fraguado el guarnecido, se procederá al enlucido con yeso fino terminado con llana, 
quedará a línea con la arista del guardavivos, se conseguirá un espesor de 3 mm. 

-Enfoscados: 

Hasta que el mortero haya fraguado se mantendrá húmeda la superficie enfoscada mediante 
riego directo, especialmente en tiempo caluroso, seco, o con vientos fuertes. El sistema de curado 
mediante regado podrá sustituirse mediante la protección con revestimiento plástico si se 
retiene la humedad inicial de la masa durante la primera fase de endurecimiento. 

Cuando el enfoscado sirva de soporte a otra capa de revoco o estuco la textura, con o sin fratasar, 
será lo bastante rugosa. 

Los acabados podrán ser: 

Fratasado, en acabado como soporte a un enlucido, pintura rugosa o aplacado con piezas 
pequeñas recibidas con mortero o adhesivo. 

Bruñido, en acabado como soporte a una pintura lisa o revestimiento pegado de tipo ligero o 
flexible o en el caso de necesitarse un enfoscado más impermeable. 

-Revocos: 

Revoco tendido con mortero de cemento: Acabados repicado, raspado con rasqueta metálica, 
bruñido, a fuego o esgrafiado. 

Revoco tendido con mortero preparado de resinas sintéticas: Acabados pétreos con llana, 
raspado o picado con rodillo de esponja. 

Revoco tendido con mortero de cal o estuco: Acabados lavado con brocha y agua con o sin 
posterior picado, raspado con rasqueta metálica, alisado, bruñido o acabado con espátula. 
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Revoco con mortero preparado monocapa: El acabado se realizará función de los pigmentos y la 
textura deseada (abujardado, bruñido, fratasado, lavado, etc.). Estos acabados se aplicando 
distintos tratamientos superficiales una vez aplicado el material, o bien por proyección de áridos 
y planchado de la piedra cuando el mortero aún está fresco. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Se deberá proteger del sol y del viento, una vez ejecutado, para permitir la hidratación, fraguado 
y endurecimiento del cemento. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 

-Guarnecidos: 

Soporte: comprobación de que no esté completamente liso, deberá estar rugoso, rayado, picado 
o salpicado de mortero, de que no haya elementos metálicos en contacto y de que esté húmedo, 
en el caso de guarnecidos. 

Verificar la ejecución de maestras o disposición de guardavivos. 

Se verificará que no se añade agua después del amasado. 

-Enfoscados: 

Soporte: estará limpio, rugoso y de adecuada resistencia, no podrá ser de yeso o de resistencia 
análoga o inferior a la de este. 

Idoneidad del mortero conforme al proyecto. 

Tiempo de utilización después de amasado. 

Planeidad con regla de 1 m. 

Disposición adecuada del maestreado. 

-Revocos: 

Soporte: la superficie deberá estar limpia y humedecida. 

La dosificación del mortero se ajusta a lo especificado en proyecto. 

Ensayos y pruebas 

-Para todo tipo de revestimiento: 

Se realizará una prueba de escorrentía en exteriores durante dos horas. 

-Enfoscados: 

Verificar la planeidad con regla de 1 m. 

-Guarnecidos: 

Se verificará espesor según lo especificado en proyecto. 

Verificar planeidad con regla de 1 m. 

Dureza superficial en guarnecidos y enlucidos >40 shore. 

-Revocos: 

Espesor, acabado y planeidad: defectos de planeidad superiores a 5 mm en 1 m. 

Comprobar, que se interrumpe el revoco en las juntas estructurales. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
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El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

-Enfoscado: 

m2 de superficie de enfoscado realmente ejecutado, incluso preparación del soporte, incluyendo 
mochetas y dinteles y deduciéndose huecos. 

-Guarnecido: 

m2 de guarnecido con o sin maestreado y enlucido, realizado con pasta de yeso sobre 
paramentos verticales u horizontales, acabado manual con llana, incluso limpieza y humedecido 
del soporte, deduciendo los huecos y desarrollando las mochetas. 

-Revoco: 

m2 de revoco, con mortero, aplicado mediante tendido o proyectado en una o dos capas, incluso 
acabados y posterior limpieza. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Tipos: 

-Guarnecidos: 

No se revestirán con yeso: 

-Las superficies de hormigón realizadas con encofrado metálico si previamente no se han dejado 
rugosas mediante rayado o salpicado con mortero. 

-Los paramentos de locales en los que la humedad relativa habitual sea superior al 70%, o aquellos 
que frecuentemente hayan de ser salpicados por agua, debido a la actividad que en ellos se 
desarrolle. 

-Las superficies metálicas, sin previamente revestirlas con una superficie de arcilla cocida. 

Conforme al CTE DB SE A, apartado 3, durabilidad, ha de prevenirse la corrosión del acero 
mediante una estrategia global que considere en forma jerárquica al edificio en su conjunto y 
especialmente, los detalles, evitando el contacto directo con yesos, etc. 

-Enfoscados: 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.2, en fachadas, cuando se dispone en fachadas con el 
aislante por el exterior de la hoja principal, será químicamente compatible con el aislante. 

No son aptas para enfoscar: 

Las superficies de yeso, ni las realizadas con resistencia análoga o inferior al yeso. 

Las superficies metálicas que no hayan sido forradas previamente con piezas de arcilla cocida. 

Para disminuir el riesgo de reacción con los iones sulfato procedentes de sales solubles en el 
aguan, que es posible que existan dentro de la obra de fábrica. Será recomendable el empleo de 
cementos resistentes a los sulfatos, de bajo contenido de aluminato tricálcico, para, que daría 
lugar al compuesto expansivo "ettringita", lo que alteraría la estabilidad del mortero. Asimismo, 
dichas sales solubles pueden cristalizar en los poros del mortero dando lugar a fisuraciones. 

En ambientes con ciclos hielo-deshielo, se controlará la porosidad del mortero, (tipo de 
conglomerante, aditivos, cantidad de agua de amasado, grado de hidratación, sistema de 
preparación, etc.), para impedir que el agua acceda a su interior. 

Con el fin de impedir la aparición de eflorescencias, manchas en la superficie del mortero por la 
precipitación y posterior cristalización de sales disueltas en agua, cuando se evapora, se 
controlará el contenido de sulfatos, nitratos, carbonatos alcalinos, cloruros alcalinos y de 
magnesio, e hidróxido de calcio carbonatado (portlandita), que son solubles en el agua de la obra 
de fábrica o su entorno. Además se controlarán los factores que permitan la presencia de agua 
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en la fábrica como son la humectación excesiva o una inadecuada protección, que permita el 
aporte excesivo de agua. 

No se utilizaran áridos que contengan sulfuros oxidables, en caso de utilizar escorias siderúrgicas, 
se verificará que no contienen silicatos inestables ni compuestos ferrosos. 

En morteros que incorporen armaduras, el contenido de iones cloruro en el mortero fresco no 
excederá del 0,1% de la masa de cemento seco, pues pueden influir en la corrosión de las 
armaduras, además en ese caso, se utilizarán aditivos anticongelantes no agresivos para estas 
armaduras, en especial los que contienen cloruros. 

El agua utilizada para el riego y curado del mortero no contendrá sustancias nocivas para el 
mismo. 

-Revocos: 

El revoco con mortero preparado monocapa no se colocará sobre soportes incompatibles con el 
material (por ejemplo de yeso), ni sobre soportes no adherentes, como amianto- cemento o 
metálicos. 

Se colocarán refuerzos de o malla de fibra de vidrio, poliéster o metálica en los puntos singulares 
de la ǏaƧhada, enƧuentȲos Ƨon estȲuƧtuȲa, dinteles, Ƨajas de peȲsiana… 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de 
reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará 
conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según 
lo establecido en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

2.5. PAVIMENTOS CERÁMICOS/GRES. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 
térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades higrotérmicas de los mismos : conductividad térmica factor de resistencia a la 
difusidel vapor de agua densidad ñ y calor específico cp, de manera que se cumpla la 
transmitancia térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 

-Baldosas cerámicas: 

Gres porcelánico: baldosas con muy baja absorción de agua, prensadas en seco o extruidas para 
suelos interiores y exteriores. Hay dos tipos básicos: gres porcelánico no esmaltado y gres 
porcelánico esmaltado. 

Gres esmaltado: baldosas con absorción de agua baja o media- baja, prensadas en seco, 
esmaltadas. Adecuadas para suelos interiores y exteriores. 

Gres rústico: baldosas con absorción de agua baja o media- baja, extruidas, Generalmente no 
esmaltadas. Para revestimiento de solados exteriores. 
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Baldosín catalán: baldosas con absorción de agua desde media- alta a alta o incluso muy alta, 
extruidas, Generalmente no esmaltadas. Se utiliza para solado de terrazas, balcones y porches 

Barro cocido: baldosas con de apariencia rústica y alta absorción de agua, en su mayoría no 
esmaltadas. 

-Sistemas: conjuntos de piezas con medidas, formas o colores diferentes que tienen una función 
común: 

Sistemas para escaleras; incluyen peldaños, tabicas, rodapiés o zanquines, Generalmente de gres. 

Sistemas para piscinas: incluyen piezas planas y tridimensionales. Son Generalmente esmaltadas 
y de gres. Deberán tener buena resistencia a la intemperie y a los agentes químicos de limpieza 
y aditivos para aguas de piscina. 

-Mosaico: podrá ser de piezas cerámicas, de gres o esmaltadas, o mosaico de vidrio. 

-Piezas complementarias y especiales, de muy diversas medidas y formas: listeles, tacos, tiras y 
algunas molduras y cenefas. 

-Características mínimas que deberán cumplir todas las baldosas cerámicas. 

El dorso de las piezas tendrá rugosidad suficiente, preferentemente con entalladuras en forma 
de cola de milano, y una profundidad superior a 2 mm. 

Características dimensionales. 

Expansión por humedad, máximo 0,6 mm/m. 

Resistencia química a materiales domésticos y a bases y ácidos. 

Resistencia a las manchas. 

Resistencia al deslizamiento, para impedir el riesgo de resbalamiento de los suelos, según su uso 
y localización en el edificio se le exigirá una clase u otra (tabla 1.1. del CTE DB SUA 1). 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.3.2, cuando se trate de revestimiento exterior, deberá tener 
una resistencia a filtración determinada, Conforme al CTE DB HS 1. 

-Bases para embaldosado: 

Sin base o embaldosado directo: sin base o con capa no mayor de 3 mm, mediante película de 
polietileno, fieltro bituminoso, esterilla especial, etc. 

Base de arena o gravilla: con arena gruesa o gravilla natural o de machaqueo de espesor inferior 
a 2 cm para nivelar, rellenar o desolidarizar. Deberá utilizarse en estado seco. 

Base de arena estabilizada: con arena natural o de machaqueo estabilizada con un 
conglomerante hidráulico. Puede servir de relleno. 

Base de mortero o capa de regularización. También podrá ser un suelo flotante (las condiciones 
son las mismas que Suelos flotantes): con mortero pobre, de espesor entre 3 y 5 cm, para 
posibilitar la colocación con capa fina o impedir la deformación de capas aislantes. 

Base de mortero armado. También podrá ser un suelo flotante (las condiciones son las mismas 
que Suelos flotantes): mortero armado con mallazo, el espesor puede estar entre 4 y 6 cm. Se 
utiliza como capa de refuerzo para el reparto de cargas y para garantizar la continuidad del 
soporte. 

-Sistema de colocación en capa gruesa: para su colocación se pueden usar morteros industriales 
(secos, húmedos), semiterminados y hechos en obra. Material de agarre: mortero tradicional (MC). 
Según RC-16, para los morteros de albañilería se utilizarán, preferentemente, los cementos de 
albañilería, pudiéndose utilizar también cementos comunes con un contenido de adición 
apropiado, seleccionando los más adecuados en función de sus características mecánicas, de 
blancura, en su caso, y del contenido de aditivo aireante en los cementos de albañilería. 

-Sistema de colocación en capa fina, adhesivos: 
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Adhesivos cementosos o morteros cola (C): compuesto por conglomerantes hidráulicos, cargas 
minerales y aditivos orgánicos. Existen dos clases principales: adhesivo cementoso normal (C1) y 
adhesivo cementoso mejorado (C2). 

Adhesivos en dispersión o pastas adhesivas (D): compuesto por un conglomerante orgánico, 
aditivos orgánicos y cargas minerales. Hay dos clases: adhesivo en dispersión normal (D1) y 
adhesivo en dispersión mejorado (D2). 

Adhesivos de resinas reactivas (R): compuesto por resinas sintéticas, aditivos orgánicos y cargas 
minerales. Hay dos clases principales: adhesivo de resinas reactivas normal (R1) y adhesivo de 
resinas reactivas mejorado (R2). 

Características de los materiales de agarre: adherencia mecánica y química, tiempo abierto, 
deformabilidad, durabilidad a ciclos de hielo y deshielo, etc. 

-Material de rejuntado: 

Material de rejuntado cementoso (CG): Existen dos clases: normal (CG1) y mejorado (CG2). Sus 
características fundamentales son: resistencia a abrasión; resistencia a flexión; resistencia a 
compresión; retracción; absorción de agua. 

Estarán compuestos por conglomerantes hidráulicos, cargas minerales y aditivos orgánicos, que 
sólo tienen que mezclarse con agua o adición liquida justo antes de su uso. 

Material de rejuntado de resinas reactivas (RG): compuesto por resinas sintéticas, aditivos 
orgánicos y cargas minerales. Sus características fundamentales son: resistencia a abrasión; 
resistencia a flexión; resistencia a la compresión; retracción; absorción de agua. 

Lechada de cemento (L): material no normalizado preparado in situ con cemento Portland y 
cargas minerales. 

-Material de relleno de las juntas: 

Juntas de partición: perfiles, materiales elásticos o material de relleno de las juntas de colocación. 

Juntas perimetrales: poliestireno expandido, silicona. 

Juntas estructurales: perfiles o cubrecantos de plástico o metal, másticos, etc. 

Conforme al DB-SUA 1, con el fin de limitar el riesgo de resbaladicidad, los suelos tendrán la clase 
adecuada en función del uso y localización en el edificio. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 

Ejecución 

Condiciones generales: 

La colocación deberá efectuarse en unas condiciones climáticas normales (de 5 ºC a 30 ºC), 
procurando impedir el soleado directo y las corrientes de aire. 
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-Preparación: 

Aplicación, en su caso, de base de mortero de cemento. Disposición de capa de desolidarización, 
caso de estar prevista en proyecto. Aplicación, en su caso, de imprimación. 

Existen dos sistemas de colocación: 

Colocación en capa gruesa: se coloca la cerámica directamente sobre el soporte, aunque en los 
suelos se deberá de prever una base de arena u otro sistema de desolidarización. 

Colocación en capa fina: se realiza Generalmente sobre una capa previa de regularización del 
soporte. 

-Ejecución: 

Amasado: 

Con adhesivos cementosos: se seguirán las recomendaciones del fabricante, amasándose el 
material hasta obtener una masa homogénea y cremosa. Una vez amasado la pasta se 
mantendrá en reposo durante unos minutos. Previo a su aplicación se realizara un breve amasado 
con herramienta de mano. Los adhesivos en dispersión se comercializan preparados para usar. 
Los adhesivos de resinas reactivas se amasarán según indicaciones del fabricante. 

Es conveniente extender el adhesivo en paños no mayores de 2 m2. 

Las piezas cerámicas se colocarán sobre la masa extendida presionándola por medio de ligeros 
golpes con un mazo de goma y moviéndolas ligeramente hasta conseguir el aplastamiento total 
de los surcos del adhesivo para lograr un contacto pleno. Las baldosas se colocarán dentro del 
tiempo abierto del adhesivo, antes de que se forme una película seca en la superficie del mismo 
que evite la adherencia. En el caso de materiales porosos no esmaltados, es conveniente la 
aplicación de un material antiadherente del cemento, previamente a las operaciones de 
rejuntado para impedir su retención y endurecimiento sobre la superficie del revestimiento. 

Es recomendable, mezclar piezas de varias cajas. 

Cuando se trate de mosaicos: el papel de la cara vista se desprenderá tras la colocación y la red 
dorsal quedará incorporada al material de agarre. 

Juntas 

La separación mínima entre baldosas será de 1,5 mm. Cuando se trate de soportes deformables, 
la separación entre baldosas será mayor o igual a 3 mm. 

Juntas de colocación y rejuntado: puede ser aconsejable llenar parcialmente las juntas de 
colocación con tiras de un material compresible antes de llenarlas a tope. El material compresible 
no deberá adherirse al material de rejuntado o, en otro caso, deberá cubrirse con una cinta de 
desolidarización. Estas cintas son normalmente autoadhesivas. La profundidad mínima del 
rejuntado será de 6mm. Se deberán rellenar a las 24 horas del embaldosado. 

Juntas de movimiento perimetrales: impedirán el contacto del embaldosado con otros 
elementos tales como paredes, pilares exentos y elevaciones de nivel mediante se deberán prever 
antes de colocar la capa de regularización, y dejarse en los límites de las superficies horizontales 
a eǿƦaldosaȲ Ƨon otȲos eleǿentos tales Ƨoǿo paȲedes, pilaȲes…Se puede pȲesƧindiȲ de ellas en 
recintos con superficies menores de 7 m2. Deberán ser juntas continuas con una anchura mayor 
o igual de 5 mm. Quedarán ocultas por el rodapié o por el revestimiento adyacente. Deberán estar 
limpias de restos de materiales de obra y llegar hasta el soporte. 

Juntas de movimiento estructurales: deberán llegar al soporte, incluyendo la capa de 
desolidarización si la hubiese, y su anchura deberá ser, como mínimo, la de la junta del soporte. 
Se rematan usualmente rellenándolas con materiales de elasticidad duradera. 

Juntas de partición (dilatación): la superficie máxima a revestir sin estas juntas es de 50 m2 a 70 
m2 en interior, y de la mitad de estas en el exterior. La posición de las juntas deberá replantearse 
de forma que no se encuentren cruzadas en el paso, si no, deberán protegerse. Estas juntas 
deberán cortar el revestimiento cerámico, el adhesivo y el mortero base con una anchura mayor 
o igual de 5 mm. Pueden rellenarse con perfiles o materiales elásticos. 
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-Corte y taladrado: 

Siempre que sea posible, los cortes se harán en los extremos de los paramentos. Los taladros que 
se realicen en las piezas para el paso de tuberías, tendrán un diámetro de 1 cm mayor que el 
diámetro de estas. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

La puesta en obra de los revestimientos cerámicos se llevará a cabo por profesionales 
especialistas con la supervisión de la Dirección Facultativa. 

Generalmente, el soporte para la colocación de baldosas reunirá las siguientes características: 
estabilidad dimensional, flexibilidad, resistencia mecánica, sensibilidad al agua, planeidad. 

En cuanto a la estabilidad dimensional del soporte base se verificarán los tiempos de espera 
desde la fabricación. 

La superficie de colocación, reunirá las siguientes características: 

-Resistencia mecánica: el forjado soportará, el peso permanente del revestimiento sin rotura o 
daños, las cargas de servicio y las tensiones del sistema de colocación. 

-Planeidad: 

Capa fina: se verificará que la desviación máxima con regla de 2 m, no excede de 3 mm. 

Capa gruesa: se verificará que pueden compensarse las desviaciones con espesor de mortero. 

-Humedad: cuando se trate de capa fina, la superficie tendrá una humedad inferior al 3%. 

-Sensibilidad al agua: los soportes sensibles al agua (madera, aglomerados de madera, etc.), 
pueden requerir una imprimación impermeabilizante. 

-Flexibilidad: la flecha activa de los forjados será inferior a 10 mm. 

-Rugosidad cuando se trate de soportes muy lisos y poco absorbentes, se aumentará la rugosidad 
por picado u otros medios. Cuando se trate de soportes disgregables se aplicará una imprimación 
impermeabilizante. 

-Estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación: cuando se trate de bases o suelos 
flotantes de mortero de cemento, 2-3 semanas y cuando se trate de forjado, suelo flotante y solera 
de hormigón, 6 meses. 

Impermeabilización: sobre soportes de madera o yeso será conveniente prever una imprimación 
impermeabilizante. 

-Limpieza: ausencia de polvo, pegotes, aceite o grasas, desencofrantes, etc. 

En soportes deformables o sujetos a movimientos importantes, se usará el material de rejuntado 
de mayor deformabilidad. 

En el caso de soportes preexistentes en obras de rehabilitación, pueden ser precisas actuaciones 
adicionales para verificar el acabado y estado de la superficie (rugosidad, porosidad, dureza 
superficial, presencia de zonas huecas, etc.). 

En embaldosados recibidos con capa fina sobre revestimiento existente de terrazo o piedra 
natural, se tratará éste con agua acidulada para abrir la porosidad de la baldosa preexistente. 

Cuando se realice un embaldosado recibido con capa fina sobre madera o revestimiento 
cerámico existente, se aplicará previamente una imprimación como puente de adherencia, salvo 
que el adhesivo a utilizar sea C2 de dos componentes, o R. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

Características dimensionales para colocación con junta mínima: 

-Planitud de superficie: 
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Para L 100 mm ±0,6 mm 

L > 100 mm ±0,5% y + 2,0/- 1,0 mm. 

-Longitud y anchura/ rectitud de lados: 

Para L 100 mm ±0,4 mm 

Para L > 100 mm ±0,3% y ± 1,5 mm. 

-Ortogonalidad: 

Para L 100 mm ±0,6 mm 

Para L > 100 mm ±0,5% y ± 2,0 mm. 

Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 2, el suelo no presentará juntas que provoquen un resalto 
de más de 4 mm. Los elementos salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña 
dimensión, como los cerraderos de puertas, no deberán sobresalir del pavimento más de 12 mm 
y el saliente que exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de circulación de las 
personas no deberá formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º; los desniveles que no 
excedan de 5 cm se resolverán con una pendiente que no exceda el 25%; en zonas para circulación 
de personas, el suelo no presentará perforaciones o huecos por los que pueda introducirse una 
esfera de 1,5 cm de diámetro. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

En pavimentos que deban soportar agresiones químicas, el material de rejuntado deberá ser de 
resinas de reacción de tipo epoxi. 

En revestimientos porosos es habitual aplicar tratamientos superficiales de impermeabilización 
con líquidos hidrófugos y ceras para mejorar su comportamiento frente a las manchas e impedir 
la aparición de eflorescencias. Este tratamiento puede ser previo o posterior a la colocación. 

Una vez finalizada la colocación y el rejuntado, la superficie del material cerámico suele presentar 
restos de cemento. Normalmente basta con una limpieza con una solución ácida diluida para 
eliminar esos restos. 

Nunca deberá efectuarse una limpieza ácida sobre revestimientos recién colocados. 

Es conveniente impregnar la superficie con agua limpia previamente a cualquier tratamiento 
químico. Y aclarar con agua inmediatamente después del tratamiento, para eliminar los restos 
de materiales químicos. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Las zonas recién pavimentadas deberán señalizarse para impedir que el solado sea transitado 
antes del tiempo recomendado por el fabricante del adhesivo. Se colocará una protección 
adecuada frente a posibles daños debidos a trabajos posteriores, pudiendo cubrirse con cartón, 
plásticos gruesos, etc. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Aplicación de base de cemento: verificar dosificación, consistencia y planeidad final. 

Capa de desolidarización: para suelos, verificar su disposición y espesor. 

Capa fina, desviación máxima medida con regla de 2 m: 3 mm. 

Verificar la idoneidad de la imprimación y que la aplicación se hace siguiendo las instrucciones 
del fabricante. 

-Se comprobarán los materiales y colocación del embaldosado: 

Baldosa: verificar que se ha realizado el control de recepción. 
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Mortero de cemento (capa gruesa): 

Verificar que las baldosas se han humedecido por inmersión en agua. 

Verificar reglado y nivelación del mortero fresco extendido. 

En suelos: verificar que antes de la colocación de las baldosas se espolvorea cemento sobre el 
mortero fresco extendido. 

Adhesivo (capa fina): 

Verificar que el tipo de adhesivo corresponde al especificado en proyecto. 

Aplicación del adhesivo: 

Verificar que se utiliza siguiendo las instrucciones del fabricante. 

Verificar espesor, extensión y peinado con llana dentada adecuada. 

Tiempo abierto de colocación: 

Verificar que las baldosas se colocan antes de que se forme una película sobre la superficie del 
adhesivo. 

Verificar que las baldosas se asientan finalmente antes de que concluya el tiempo abierto del 
adhesivo. 

Colocación por doble encolado: verificar que se utiliza esta técnica en embaldosados en exteriores 
y para baldosas mayores de 35 cm o superficie mayor de 1225 cm2. 

Juntas de movimiento: 

Estructurales: verificar que se cubren y se utiliza un sellante adecuado. 

Perimetrales y de partición: verificar su disposición, que no se cubren de adhesivo y que se utiliza 
un material adecuado para su relleno. 

Juntas de colocación: verificar que el tipo de material de rejuntado corresponde con el 
especificado en proyecto. Verificar la eliminación y limpieza del material sobrante. 

-Comprobación final: 

Desviación de planeidad del revestimiento: la desviación entre dos baldosas adyacentes no 
deberá exceder de 1 mm. La desviación máxima se medirá con regla de 2 m. 

Para paramentos no deberá exceder de 2 mm. 

Para suelos no deberá exceder de 3 mm. 

Alineación de juntas de colocación; la diferencia de alineación de juntas se medirá con regla de 1 
m. 

Para paramentos: no deberá exceder de ± 1 mm. 

Para suelos: no deberá exceder de ± 2 mm. 

Limpieza final: comprobación y medidas de protección. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

m2 de embaldosado realmente ejecutado, incluyendo cortes, parte proporcional de piezas 
complementarias y especiales, rejuntado, eliminación de restos y limpieza. 

Peldaño y los rodapiés: 

ml de las características determinadas. Totalmente terminado. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
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Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, de 
aislamiento acústico a ruido de impactos y de limitación del tiempo de reverberación, se harán 
por laboratorios y conforme a lo establecido en las UNE-EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y 
UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-
EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las 
mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

2.6. PAVIMENTOS DE HORMIGÓN. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 
térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades higrotérmicas de los mismos: conductividad térmica factor de resistencia a la 
difusidel vapor de agua densidad ñ y calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia 
térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 

-Pastas autonivelantes para suelos. 

-Conglomerante: 

Cemento: cumplirá las exigencias en cuanto a composición, características mecánicas, físicas y 
químicas que establece la Instrucción para la recepción de cementos RC-16. 

La proporción que se use dependerá de la temperatura ambiental prevista durante el vertido, del 
espesor del pavimento y de su acabado. 

Materiales bituminosos: podrán ser de mezcla en caliente constituida por un conglomerante 
bituminoso y áridos minerales. 

Resinas sintéticas: es posible utilizar: epoxi, poliuretano, metacrilato, etc. Pueden ser 
transparentes, pigmentadas o mezcladas con cargas. 

-podrán ser redondeados o de machaqueo. Para pavimento de terrazo in situ se suele usar áridos 
de mármol triturado, áridos de vidrio triturado, etc. 

no aceptándose los tintados con silicatos. 

-Agua: se admitirán todas las aguas potables y las tradicionalmente usadas; en caso de duda, el 
agua deberá cumplir las condiciones de acidez, contenido en sustancias disueltas, sulfatos, 
ƧloȲuȲos…, espeƧiǏiƧadas en las noȲǿas UNE. 

-Aditivos en masa: podrán usarse plastificantes para mejorar la docilidad del hormigón, 
reductores de aire, acelerantes, retardadores, pigmentos, etc. 

-Malla electrosoldada de redondos de acero: cumplirá las especificaciones que se recogen para 
elementos de hormigón armado de este Pliego de Condiciones Técnicas. 

-Fibras metálicas o de polipropileno para dotar al pavimento de capacidad resistente. Se puede 
utilizar como sustituto del mallazo. 

-Lámina impermeable. 

-Liquido de curado. 
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-Materiales de acabado: 

Pintura: cumplirá las especificaciones recogidas para las pinturas en este Pliego de Condiciones 
Técnicas. 

Moldes para el hormigón impreso. 

Desmoldeante: servirá de material desencofrante para los moldes o patrones de imprimir, 
cuando se trate de pavimentos continuos de hormigón con textura in situ permitiendo extraer 
texturas de las superficies de hormigón durante su proceso de fraguado. No alterará ninguna de 
las propiedades del hormigón, deberá ser estable, y servirá al hormigón como material 
impermeabilizante impidiendo el paso del agua, a la vez que dota al hormigón de mayor 
resistencia a la helada. Asimismo será un elemento de curado que evitará la evaporación del agua 
del hormigón. 

Sellado: se puede usar laca selladora acrílica para superficies de hormigón o un impregnador en 
base metacrilato. 

Resina de acabado: deberá ser incolora, y permitirá ser coloreada en caso de necesidad. Deberá 
ser impermeable al agua, resistente a la basicidad, a los ácidos ambientales, al calor y a los rayos 
UV (no podrá amarillear en ningún caso). Impedirá la formación de hongos y microorganismos. 
Podrá aplicarse en superficies secas y/o húmedas, con frío o calor, podrá repintarse y dispondrá 
de una excelente rapidez de secado. Realzará los colores, formas, texturas y volúmenes de los 
pavimentos terminados. 

-Juntas: 

Material de relleno de juntas: elastómeros, perfiles de PVC, bandas de latón, etc. 

Material de sellado de juntas: será de material elástico, de fácil introducción en las juntas. 

Cubrejuntas: podrán ser perfiles o bandas de material metálico o plástico. 

Resinas: todos los envases deberán estar etiquetados con la información que contengan; nombre 
comercial, símbolos correspondientes de peligro y amenazas, riesgo y seguridad, etc. 

Con el fin de limitar el riesgo de resbalamiento, los suelos tendrán una clase (resistencia al 
deslizamiento) adecuada conforme al CTE DB SUA 1, en función del uso y localización en el 
edificio. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Los acopios de los materiales se harán en lugares previamente establecidos, y conteniéndose en 
recipientes adecuadamente cerrados y aislados. Los materiales combustibles o fácilmente 
inflamables se almacenaran alejados de fuentes de calor. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 

Ejecución 

En todos los casos se respetarán las juntas de la solera, suelo flotante o forjado. En los pavimentos 
situados al exterior, se situarán juntas de dilatación formando una cuadrícula de lado no mayor 
de 5 m, que a la vez harán papel de juntas de retracción. En los pavimentos situados al interior, se 
situarán juntas de dilatación coincidiendo con las del edificio, y se mantendrán en todo el espesor 
del revestimiento. Cuando la ejecución del pavimento continuo se haga por bandas, se 
dispondrán juntas en las aristas longitudinales de las mismas. 
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-Cuando se trate de pavimento continuo con hormigón reglado: 

Vertido, extendido, reglado o vibrado del hormigón sobre solera debidamente compactada y 
nivelada; se colocará mallazo o fibras según lo especificado en proyecto; se harán los cortes de 
juntas de dilatación en paños según lo especificado en proyecto. 

-Cuando se trate de pavimento continuo de hormigón fratasado: 

Una vez preparado el soporte se aplicará un puente de unión (pavimento monolítico), se colocará 
el mallazo sobre calzos y se realizará el hormigonado, pudiendo sustituir el mallazo por fibra 
metálica. Después se realizará un tratamiento superficial a base de fratasado mecánico con 
fratasadoras o helicópteros una vez que el hormigón tenga la consistencia adecuada; se 
incorporará opcionalmente una capa de rodadura con objeto de mejorar las características de la 
superficie. 

-Cuando se trate de pavimento continuo con hormigón pulido: 

Durante el vertido se colocará capa de malla electrosoldada o fibras de polipropileno; una vez 
realizada la superficie se pulirá y se incorporará la capa de rodadura de cuarzo endurecedor; se 
realizará el fratasado mecánico hasta que la solera quede perfectamente pulida; se dividirá la 
solera en paños según la obra para aplicar el liquido de curado; se realizará el aserrado de las 
juntas y sellado de las mismas con masilla de poliuretano o equivalente. 

-Cuando se trate de pavimento continuo de hormigón impreso: 

Durante el vertido del hormigón se colocara una capa de malla electrosoldada o fibra de 
polipropileno. Se extenderá el hormigón de manera manual, alisando la superficie mediante llana; 
se incorporará capa de rodadura sobre el hormigón fresco; se aplicará polvo desencofrante para 
impedir la adherencia de los moldes con el hormigón; se estampará y dará textura a la superficie 
con el molde elegido; se harán los cortes de las juntas de dilatación; se llevará a cabo la limpieza 
del pavimento y finalmente se aplicará un liquido de curado. 

-Cuando se trate de pavimento de hormigón continuo tratado superficialmente: 

Se aplicará el tratamiento superficial del hormigón (endurecedor, recubrimiento), en capas 
sucesivas mediante brocha, cepillo, rodillo o pistola. 

-En caso pavimento continuo de hormigón tratado con mortero hidráulico: 

Se realizará mediante aplicación sobre el hormigón del mortero hidráulico, bien por espolvoreo 
con un mortero en seco o a la llana con un mortero en pasta. 

-Cuando se trate de pavimento continuo con terrazo in situ: 

Se formará con un aglomerante a base de resina o cemento que proporcionará a la masa su color, 
cargas minerales que le darán textura, pigmentos y aditivos. Se ejecutará sobre capa de 2 cm de 
arena sobre el forjado o solera, sobre la que se extenderá una capa de mortero de 1,5 cm, malla 
electrosoldada y otra capa de mortero de 1,5 cm. Una vez apisonada y nivelada esta capa, se 
extenderá el mortero de acabado disponiendo banda para juntas en cuadrículas de lado no 
mayor de 1,25 m. 

-Cuando se trate de pavimento continuo con mortero de resinas sintéticas: 

Cuando se trate de mortero autonivelante, éste se aplicará con espátula dentada hasta espesor 
no menor de 2 mm, cuando se trate de mortero no autonivelante, éste se aplicará mediante llana 
o espátula hasta un espesor no menor de 4 mm. 

-Cuando se trate de pavimento continuo a base de resinas: 

Las resinas se mezclarán y aplicarán en estado líquido en la obra. 

-Cuando se trate de pavimento continuo con mortero hidráulico polimérico: 

El mortero se compactará y alisará mecánicamente hasta espesor no menor de 5 mm. 

-Juntas: 

Página 63 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
12

7 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  62 

 

Se realizarán mediante corte con disco de diamante, en el caso de juntas de retracción o 
dilatación o con la incorporación de perfiles metálicos caso de juntas estructurales o de 
construcción. 

Juntas de dilatación: ancho de la junta será de 1 a 2 cm y su profundidad igual a la del pavimento. 
El sellado podrá ser de masilla o perfil preformado o bien con cubrejuntas por presión o ajuste. 

Juntas de retracción: ancho de la junta será de 5 a 10 mm y su profundidad igual a 1/3 del espesor 
del pavimento. El sellado podrá ser de masilla o perfil preformado o bien con cubrejuntas. 
Previamente se realizará la junta mediante un cajeado practicado a máquina en el pavimento. 

Juntas de aislamiento serán aceptadas o cubiertas por el revestimiento, según se determine. Las 
juntas serán cubiertas por el revestimiento, previo tratamiento con masilla de resina epoxídica y 
malla de fibra. 

La junta de dilatación no se recubrirá por el revestimiento. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.2.3. Deberán respetarse las condiciones de disposición de 
bandas de refuerzo y de terminación, las de continuidad o discontinuidad, así como cualquier 
otra que afecte al diseño, relativas al sistema de impermeabilización que se emplee. 

-Grado de impermeabilidad: 

El grado de impermeabilidad mínimo exigido a los suelos que están en contacto con el terreno 
frente a la penetración del agua de éste y de las escorrentías se obtiene en la tabla 2.3 de DB HS 
1 del CTE, en función de la presencia de agua. 

-Conforme al CTE DB HS 1, apartado 2.2.3.1, los encuentros del suelo con los muros serán: 

Cuando el suelo y el muro sean hormigonados in situ, excepto en muros pantalla, deberá sellarse 
la junta entre ambos con una banda elástica embebida en la masa del hormigón a ambos lados 
de la junta. 

Cuando el muro sea un muro pantalla hormigonado in situ, el suelo deberá encastrarse y sellarse 
en el intradós del muro de la siguiente forma: 

Se deberá abrir una roza horizontal en el intradós del muro de 3 cm de profundidad como 
máximo que dé cabida al suelo más 3 cm de anchura como mínimo; 

Se deberá hormigonar el suelo macizando la roza excepto su borde superior que deberá sellarse 
con un perfil expansivo. 

Si el muro es prefabricado se deberá sellar la junta conformada con un perfil expansivo situado 
en el interior de la junta. 

-En encuentros entre suelos y particiones interiores: 

Si el suelo se impermeabiliza por el interior, no deberá apoyarse la partición sobre la capa de 
impermeabilización directamente, sino sobre la capa de protección de la misma. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

Previo a la instalación del revestimiento de resinas se verificarán las pendientes por si se previera 
la posibilidad de formación de charcos y poder así proceder a su reparación. Según el 
revestimiento que se use necesitará contener más o menos humedad, por lo que se realizará un 
ensayo de humedad al soporte. Los sistemas cementosos, se necesita una humectación previa a 
la aplicación, sin embargo los sistemas poliméricos se requiere una superficie seca del soporte. 

En los pavimentos exteriores, se colocarán previamente los bordillos o encofrados perimetrales. 

-Cuando se trate de pavimento continuo con aglomerado bituminoso y con asfalto fundido, sobre 
la superficie del hormigón del forjado, suelo flotante o solera se dará una imprimación con un 
riego de emulsión de betún. 
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-Cuando se trate de pavimento de hormigón continuo tratado superficialmente con mortero de 
resinas sintéticas o mortero hidráulico polimérico, se eliminará la lechada superficial del 
hormigón del forjado, suelo flotante o solera mediante rascado con cepillos metálicos. 

-Cuando se trate de pavimento continuo de hormigón tratado con mortero hidráulico, si el 
forjado, suelo flotante o solera tiene más de 28 días, se rascará la superficie y se aplicará una 
imprimación previa, de acuerdo con el tipo de soporte y el mortero a aplicar. 

La superficie del soporte será lo suficientemente plana, sin baches, abultamientos ni 
ondulaciones, cumpliéndose las siguientes condiciones dependiendo del tipo de soporte: 

Colocado sobre el terreno, éste estará estabilizado y compactado al 100% según ensayo Proctor 
Normal. 

En caso de colocarse sobre suelo flotante, solera o forjado, la superficie de éstos estará exenta de 
grasas, aceite o polvo. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

Nivelación del soporte tolerancia de ± 5 mm, por norma general. 

Conforme al CTE DB SUA 1, apartado 2, el suelo no presentará juntas que provoquen un resalto 
de más de 4 mm. Los elementos salientes del nivel del pavimento, puntuales y de pequeña 
dimensión, como los cerraderos de puertas, no deberán sobresalir del pavimento más de 12 mm 
y el saliente que exceda de 6 mm en sus caras enfrentadas al sentido de circulación de las 
personas no deberá formar un ángulo con el pavimento que exceda de 45º; los desniveles que no 
excedan de 5 cm se resolverán con una pendiente que no exceda el 25%; en zonas para circulación 
de personas, el suelo no presentará perforaciones o huecos por los que pueda introducirse una 
esfera de 1,5 cm de diámetro. 

Cuando se dispongan barreras para delimitar zonas de circulación, tendrán una altura de 80 cm 
como mínimo. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Cuando se trate de pavimento continuo de hormigón tratado superficialmente con endurecedor 
o colorante: podrá recibir un acabado mediante aplicación de un agente desmoldeante, para 
posteriormente obtener textura con el modelo o patrón elegido; ésta operación se realizará 
mientras el hormigón siga en estado de fraguado plástico. Una vez endurecido el hormigón, se 
deberá proceder al lavado de la superficie con agua a presión para desincrustar el agente 
desmoldeante y materias extrañas. Para finalizar, se realizará un sellado superficial con resinas, 
proyectadas mediante sistema airless de alta presión en dos capas, obteniendo así el rechazo de 
la resina sobrante, una vez sellado el poro en su totalidad. 

Cuando se trate de pavimento continuo con empedrado: se eliminarán los restos de lechada y se 
limpiará su superficie. 

Cuando se trate de pavimento continuo con terrazo in situ: el acabado se realizará mediante 
pulido con máquina de disco horizontal sobre la capa de mortero de acabado. 

Cuando se trate de pavimento continuo con aglomerado bituminoso: el acabado final se realizará 
mediante compactación con rodillos, durante la cual, la temperatura del aglomerado no bajará 
de 80 ºC. 

Cuando se trate de pavimento continuo con asfalto fundido: el acabado final se realizará 
mediante compactación con llana. 

Cuando se trate de pavimento continuo con mortero hidráulico polimérico: el acabado final podrá 
ser de pintado con resinas epoxi o poliuretano, o mediante un tratamiento superficial del 
hormigón con endurecedor. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Cuando se trate de pavimento continuo de solados de mortero, éstos no se someterán a la acción 
de aguas con pH mayor de 9 o con concentración de sulfatos superior a 0,20 gr/l. Asimismo, no 
se someterán a la acción de aceites minerales orgánicos o pesados. 
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Se impedirá la permanencia continuada sobre el pavimento de agentes químicos admisibles 
para el mismo y se tendrá especial cuidado de evitar la caída accidental de agentes químicos no 
admisibles. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de. 

Se verificará la limpieza del soporte e imprimación, en su caso. 

Ejecución: 

Replanteo, nivelación. 

Espesor de la capa de base y de la capa de acabado. 

Disposición y separación entre bandas de juntas. 

Se verificará que la profundidad del corte en la junta, que será al menos, de 1/3 del espesor de la 
losa. 

Comprobación final: 

Planeidad con regla de 2 m. 

Acabado de la superficie. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

m2 de pavimento continuo realmente ejecutado, incluyendo pinturas, endurecedores, formación 
de juntas, eliminación de restos y limpieza. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para pavimentos continuos de hormigón tratados superficialmente con colorante- endurecedor 
para ser estampados posteriormente, el material utilizado como desmoldeante tendrá que ser 
químicamente compatible con el colorante- endurecedor. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, de 
aislamiento acústico a ruido de impactos y de limitación del tiempo de reverberación, se harán 
por laboratorios y conforme a lo establecido en las UNE-EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y 
UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-
EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las 
mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

2.7. ALICATADOS. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, se verificará que los materiales 
cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las propiedades higrotérmicas de los 
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mismos: conductividad térmica factor de resistencia a la difusidel vapor de agua densidad ñ y 
calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia térmica máxima exigida a los 
cerramientos que forman la envolvente térmica. 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. 

-Baldosas cerámicas: 

Gres porcelánico: baldosas con muy baja absorción de agua, prensadas en seco o extruidas, para 
revestimientos de fachadas y paredes interiores. Hay dos tipos básicos: gres porcelánico no 
esmaltado y gres porcelánico esmaltado. 

Gres esmaltado: baldosas con absorción de agua baja o media- baja, prensadas en seco, 
esmaltadas. Adecuadas para revestimiento de fachadas. 

Gres rústico: baldosas con absorción de agua baja o media- baja, extruidas, Generalmente no 
esmaltadas. Para revestimiento de fachadas. 

Barro cocido: baldosas con de apariencia rústica y alta absorción de agua, en su mayoría no 
esmaltadas. 

Azulejo: baldosas con absorción de agua alta, prensadas en seco y esmaltadas. Para revestimiento 
de paredes interiores. 

-Sistemas: conjuntos de piezas con medidas, formas o colores diferentes que tienen una función 
común: 

Sistemas para piscinas: incluyen piezas planas y tridimensionales. Normalmente son esmaltadas 
y de gres. Deberán tener buena resistencia a la intemperie y a los agentes químicos de limpieza 
y aditivos para aguas de piscina. 

-Mosaico: podrá ser de piezas cerámicas, de gres o esmaltadas, o mosaico de vidrio. 

-Piezas complementarias y especiales, de muy diversas medidas y formas: listeles, tacos, tiras y 
algunas molduras y cenefas. 

Todas las baldosas cerámicas deberán cumplir unas características mínimas: 

Características dimensionales. 

Resistencia a las manchas. 

Una expansión por humedad máxima de 0,6 mm/m. 

En el dorso tendrán rugosidad suficiente, preferentemente con entalladuras en forma de cola de 
milano, y una profundidad superior a 2 mm. 

Resistencia química a materiales domésticos y a bases y ácidos. 

Para revestimientos exteriores, la resistencia a filtración, será conforme al CTE DB HS 1 apartado 
2.3.2. 

Las piezas no estarán rotas, desportilladas ni manchadas y tendrán un color y una textura 
uniforme en toda su superficie. 

Las características de los materiales de agarre son: adherencia mecánica y química, tiempo 
abierto, deformabilidad, durabilidad a ciclos de hielo y deshielo, deslizamiento o descuelgue, 
fraguado rápido, etc. 

Sistemas de colocación: 

-Capa fina, los materiales de agarre que se usan son: 

Adhesivos cementosos o morteros cola (C): compuesto por conglomerantes hidráulicos, cargas 
minerales y aditivos orgánicos. Hay dos clases principales: adhesivo cementoso normal (C1) y 
adhesivo cementoso mejorado (C2). 
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Adhesivos en dispersión o pastas adhesivas (D): compuesto por un conglomerante orgánico, 
aditivos orgánicos y cargas minerales. Existen dos clases: adhesivo en dispersión normal (D1) y 
adhesivo en dispersión mejorado (D2). 

Adhesivos de resinas reactivas (R): compuesto por resinas sintéticas, aditivos orgánicos y cargas 
minerales. Existen dos clases principales: adhesivo de resinas reactivas normal (R1) y adhesivo de 
resinas reactivas mejorado (R2). 

-Capa gruesa: para su colocación se pueden usar morteros industriales (secos, húmedos), 
semiterminados y hechos en obra. Material de agarre: mortero tradicional (MC). 

-Material de rejuntado: 

Lechada de cemento (L): material no normalizado preparado in situ con cemento Portland y 
cargas minerales. 

Cementoso (CG): compuesto por conglomerantes hidráulicos, cargas minerales y aditivos 
orgánicos, que solo tienen que mezclarse con agua o adición liquida justo antes de su uso. Existen 
dos clases: normal (CG1), recomendado para paramentos y mejorado (CG2), recomendado para 
suelos. Sus características fundamentales son: resistencia a abrasión; resistencia a flexión; 
resistencia a compresión; retracción; absorción de agua. 

De resinas reactivas (RG): compuesto por resinas sintéticas, aditivos orgánicos y cargas minerales. 
Sus características fundamentales son: resistencia a abrasión; resistencia a flexión; resistencia a la 
compresión; retracción; absorción de agua. 

-Material de relleno de las juntas: 

Juntas estructurales: perfiles o cubrecantos de plástico o metal, másticos, etc. 

Juntas perimetrales: Poliestireno expandido, silicona. 

Juntas de partición: perfiles, materiales elásticos o material de relleno de las juntas de colocación. 

-Baldosas cerámicas: 

Para cada suministro se acompañará una hoja de suministro que contendrá los datos de la 
baldosa: tipo de baldosa, dimensiones y forma, acabado y declaración del fabricante de las 
características técnicas de la baldosa suministrada. 

Se marcarán las baldosas cerámicas y/o su embalaje: 

Marca comercial del fabricante o fabricación propia. 

El tipo de baldosa, con medidas nominales y medidas de fabricación. Código de la baldosa. 

Tipo de superficie: esmaltada o no esmaltada. 

En el caso en el que el embalaje o en albarán de entrega no se indique el código de baldosa con 
especificación técnica, se solicitará al distribuidor o al fabricante información de las características 
técnicas de la baldosa cerámica suministrada. 

-Mosaicos: Generalmente se comercializan pegados por la cara vista a hojas de papel 
Generalmente perforado o, por el dorso, a una red textil, de papel o de plástico. 

-Morteros de agarre: hecho en obra, se comprobarán las dosificaciones, materias primas: 
identificación: cemento, agua, cales, arena; mortero industrial: identificación. 

-Adhesivos para baldosas cerámicas: el material se suministrará ensacado. Los sacos se 
recepcionarán en buen estado, sin desgarrones, zonas humedecidas ni fugas de material. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Los adhesivos se almacenarán en local cubierto, seco y con ventilación. Su tiempo de 
conservación es de aproximadamente un año desde su fabricación. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 
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El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 

Ejecución 

La colocación deberá efectuarse en unas condiciones climáticas normales (5 ºC a 30 ºC), 
procurando impedir el soleado directo, las corrientes de aire, lluvias y aplicar con riesgo de 
heladas. 

El soporte a revestir se limpiará y humedecerá si es recibido con mortero. Si es recibido con pasta 
adhesiva éste se mantendrá seco. En cualquier caso se conseguirá una superficie rugosa del 
soporte. En el caso de que sea necesario, se mojarán las baldosas por inmersión, para evitar que 
absorban el agua del mortero. Se colocará una regla horizontal al inicio del alicatado y se 
replantearán las baldosas en el paramento para el despiece de los mismos. Sobre muros de 
hormigón se eliminará todo resto de desencofrante. El alicatado se iniciará a partir del nivel 
superior del pavimento y previo a ejecutar éste. 

-Amasado: 

Adhesivos en dispersión: se comercializan preparados para usar. 

Adhesivos de resinas reactivas: según indicaciones del fabricante. 

Adhesivos cementosos: según recomendaciones del fabricante, se amasará el material hasta que 
se obtenga una masa homogénea y cremosa. Una vez amasado, se mantendrá la pasta en reposo 
durante unos minutos. Antes de aplicarlo se realizara un breve amasado con herramienta de 
mano. 

-Colocación: 

No se realizará el alicatado hasta que no se haya producido la retracción más importante del 
muro, es decir entre 45 y 60 días. Las piezas cerámicas se colocarán sobre la masa extendida 
presionándola por medio de ligeros golpes con un mazo de goma y moviéndolas ligeramente 
hasta conseguir el aplastamiento total de los surcos del adhesivo para lograr un contacto pleno. 
Las baldosas se colocarán dentro del tiempo abierto del adhesivo, antes de que se forme una 
película seca en la superficie del mismo que evite la adherencia. En el caso de materiales porosos 
no esmaltados, es conveniente la aplicación de un material antiadherente del cemento, 
previamente a las operaciones de rejuntado para impedir su retención y endurecimiento sobre 
la superficie del revestimiento. 

Es recomendable, mezclar piezas de varias cajas. 

Sistemas de colocación: colocación en capa gruesa, (se colocará la cerámica directamente sobre 
el soporte). Colocación en capa fina, (se realizará sobre una capa previa de regularización del 
soporte). 

Cuando se trate de azulejos recibidos con adhesivo: si se utiliza adhesivo de resinas reactivas, el 
alicatado podrá fijarse directamente a los paramentos de mortero, sin picar la superficie pero 
limpiando previamente el paramento. Para otro tipo de adhesivo se aplicará según las 
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instrucciones del fabricante. Es conveniente extender el adhesivo en paños no mayores de 2 m2. 
Las baldosas no deberán colocarse si se forma una película seca en la superficie del adhesivo. 

Cuando se trate de azulejos recibidos con mortero de cemento: se colocarán los azulejos 
extendidos sobre el mortero de cemento previamente aplicado sobre el soporte (no mediante 
pellas individuales en cada pieza), picándolos con la paleta y colocando pequeñas cuñas de 
madera en las juntas. 

Cuando se trate de mosaicos: el papel de la cara vista se desprenderá tras la colocación y la red 
dorsal quedará incorporada al material de agarre. 

-Juntas: 

El alicatado se realizará a junta abierta. La separación mínima entre baldosas será de 1,5 mm. 

Juntas de partición o dilatación: la superficie máxima a revestir sin estas juntas es de 50 m2 a 70 
m2 en interior, y de la mitad de estas en el exterior. La posición de las juntas deberá replantearse 
de forma que no se encuentren cruzadas en el paso, si no deberán protegerse. Estas juntas 
deberán cortar el revestimiento cerámico, el adhesivo y el mortero base con una anchura mayor 
o igual de 5 mm. Podrán rellenarse con perfiles o materiales elásticos. 

Juntas de movimiento estructurales: deberán llegar al soporte, incluyendo la capa de 
desolidarización si la hubiese, y su anchura deberá ser, como mínimo, la de la junta del soporte. 
Se rematan usualmente rellenándolas con materiales de elasticidad duradera. 

Juntas de movimiento perimetrales: se deberán prever antes de colocar la capa de regularización, 
dejándose en los límites de las superficies horizontales a embaldosar con otros elementos tales 
como paredes, pilares, etc. Se podrá prescindir de ellas en recintos con superficies menores de 7 
m2. Deberán ser juntas continuas con una anchura mayor o igual de 5mm, y quedarán ocultas 
por el revestimiento adyacente. Deberán estar limpias de materiales de obra y llegar hasta el 
soporte. 

Juntas de colocación y rejuntado: puede ser aconsejable llenar parcialmente las juntas de 
colocación con tiras de un material compresible antes de llenarlas a tope. El material compresible 
no deberá adherirse al material de rejuntado o, en otro caso, deberá cubrirse con una cinta de 
desolidarización. Estas cintas son generalmente autoadhesivas. La profundidad mínima del 
rejuntado deberá ser de 6mm. Se deberán rellenar a las 24 horas del embaldosado. 

-Corte y taladrado: 

Siempre que sea posible, los cortes se harán en los extremos de los paramentos. Los taladros que 
se realicen en las piezas para el paso de tuberías, tendrán un diámetro de 1 cm mayor que el 
diámetro de estas. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

La puesta en obra de los revestimientos cerámicos deberá llevarse a cabo por profesionales 
especialistas con la supervisión de la Dirección Facultativa de las obras. 

El soporte tendrá las siguientes propiedades para la colocación de baldosas: estabilidad 
dimensional, flexibilidad, resistencia mecánica, sensibilidad al agua, planeidad. 

Comprobaciones sobre el soporte base: 

De la estabilidad dimensional: tiempos de espera desde fabricación. 

De la superficie de colocación. 

Limpieza: ausencia de polvo, pegotes, aceite, etc. 

En el caso de soportes existentes muy lisos, prever aumento de rugosidad mediante repicado u 
otros medios; esto no será preciso con adhesivos C2, D o R. 

Impermeabilización: sobre soportes de madera o yeso será conveniente prever una imprimación 
impermeabilizante. 
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Capa gruesa: 

Planeidad, se pueden compensar desviaciones con el espesor de mortero. 

Humedad: se humecta el tabique sin llegar a saturación. 

Capa fina 

Planeidad, la desviación máxima con regla de 2 m, no excede de 3 mm, se podrá prever una capa 
de mortero o pasta niveladora como medida adicional. 

Humedad, la superficie está aparentemente seca. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

Características dimensionales para colocación con junta mínima: 

-Planitud de superficie: 

Para L 100 mm ±0,6 mm 

Para L > 100 mm ±0,5% y + 2,0/- 1,0 mm. 

-Longitud y anchura/ rectitud de lados: 

Para L 100 mm ±0,4 mm 

Para L > 100 mm ±0,3% y ± 1,5 mm. 

-Ortogonalidad: 

Para L 100 mm ±0,6 mm 

Para L > 100 mm ±0,5% y ± 2,0 mm. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Cuando fragua la pasta adhesiva o el mortero, se procederá a retirar las cuñas y se limpiarán las 
juntas, retirando todas las sustancias perjudiciales o restos de mortero o pasta, posteriormente 
se rejuntará con material específico de rejuntado o lechada de cemento blanco o gris (coloreada 
cuando sea preciso), no se aceptará el rejuntado con polvo de cemento. 

Nunca se efectuará una limpieza ácida sobre revestimientos recién colocados. Se limpiará la 
superficie con cepillos de fibra dura, agua y jabón, eliminando todos los restos de mortero con 
espátulas de madera. 

Una vez finalizada la colocación y el rejuntado, se limpiará la superficie del material cerámico con 
una solución ácida diluida para eliminar los restos de cemento. Se impregnará la superficie con 
agua limpia previamente a cualquier tratamiento químico, y posterior aclarado 

Los encuentros con carpinterías y vierteaguas se sellarán siempre. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Durante la obra, se impedirán los golpes que puedan dañar el alicatado, así como roces y 
punzonamiento. 

No se sujetarán sobre el alicatado elementos que puedan dañarlo o provocar la entrada de agua, 
es preciso profundizar hasta encontrar el soporte. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Aplicación de base de cemento: verificar dosificación, consistencia y planeidad final. 

Capa fina, desviación máxima medida con regla de 2 m: 3 mm. 
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Aplicación de imprimación: verificar la idoneidad de la imprimación y que la aplicación se hace 
siguiendo las instrucciones del fabricante. 

Baldosa: verificar que se ha realizado el control de recepción. 

Mortero de cemento (capa gruesa): verificar que las baldosas se han humedecido por inmersión 
en agua. Verificar reglado y nivelación del mortero fresco extendido. 

Adhesivo (capa fina): verificar que el tipo de adhesivo corresponde al especificado en proyecto. 

Aplicación del adhesivo: verificar que se utiliza siguiendo las instrucciones del fabricante. Verificar 
espesor, extensión y peinado con llana dentada adecuada. 

Tiempo abierto de colocación: verificar que las baldosas se colocan antes de que se forme una 
película sobre la superficie del adhesivo. Verificar que las baldosas se asientan finalmente antes 
de que concluya el tiempo abierto del adhesivo. 

Colocación por doble encolado: verificar que se utiliza esta técnica en embaldosados en exteriores 
y para baldosas mayores de 35 cm. o superficie mayor de 1225 cm2. 

En cualquier caso: levantando al azar una baldosa, el reverso no presenta huecos. 

Juntas de movimiento: estructurales: verificar que no se cubren y que se utiliza un sellante 
adecuado. Perimetrales y de partición: verificar su disposición, que no se cubren de adhesivo y 
que se utiliza un material adecuado para su relleno. 

Juntas de colocación: verificar el tipo de material de rejuntado corresponde con el especificado 
en proyecto. Verificar la eliminación y limpieza del material sobrante. 

Desviación de planeidad del revestimiento: la desviación entre dos baldosas adyacentes no 
deberá exceder de 1 mm. La desviación máxima se medirá con regla de 2 m y no deberá exceder 
de 2 mm. 

Alineación de juntas de colocación; La diferencia de alineación de juntas se mide con regla de 1 
m y no deberá exceder de ± 1 mm. 

Limpieza final: comprobación y medidas de protección. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

m2 de alicatado realmente ejecutado, incluyendo cortes, parte proporcional de piezas 
complementarias y especiales, rejuntado y mochetas, descontando huecos, incluso eliminación 
de restos y limpieza. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

El alicatado con mortero de cemento se aplicará en paramentos cerámicos o de cemento, 
mientras que el alicatado con adhesivo se aplicará en el revestimiento de paramentos de 
cualquier tipo, con la utilización del adhesivo adecuado a cada soporte. 

Una vez fraguado, el enfoscado de base estará exento de sales solubles que puedan evitar la 
adherencia del mortero adhesivo. 

Cuando se trate de soportes deformables o sujetos a movimientos importantes, se usará el 
material de rejuntado de mayor deformabilidad. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de 
reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará 
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conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según 
lo establecido en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

2.8. PINTURAS. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente 
térmica, se verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las 
propiedades higrotérmicas de los mismos : conductividad térmica ë, factor de resistencia a la 
difusidel vapor de agua densidad ñ y calor especcp, de manera que se cumpla la transmitancia 
térmica máxima exigida a los cerramientos que forman la envolvente térmica. 

Según DB HR, apartado 4.1, en el pliego de condiciones del proyecto deberán expresarse las 
características acústicas de los materiales utilizados en los elementos constructivos de 
separación. Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se 
caracterizan por la masa por unidad de superficie kg/m2. Los materiales utilizados para 
aplicaciones acústicas se caracterizan por el coeficiente de absorción acústica, al menos, para las 
frecuencias de 500, 1000 y 2000 Hz y el coeficiente de absorciacústica medio m, en el caso de 
materiales utilizados como absorbentes acústicos. Si no se conoce el valor del coeficiente de 
absorción acústica medio m, podrá utilizarse el valor del coeficiente de absorción acústica 
ponderado, w. 

-Imprimaciones: servirá de preparación de la superficie a pintar, podrán ser: imprimación 
anticorrosivo, ya sea de efecto barrera o protección activa; imprimación para galvanizados y 
metales no férreos; imprimación selladora para yeso y cemento; imprimación para madera o 
tapaporos; imprimación previa impermeabilización de muros, juntas y sobre hormigones de 
limpieza o regulación y las cimentaciones, etc. 

-Pinturas y barnices: constituirán mano de fondo o de acabado de la superficie a revestir. 

Las pinturas se componen de pigmentos, aglutinante y medio de disolución y posibles aditivos 
en obra. 

Pigmentos. 

Aglutinante, podrán ser colas celulósicas, silicato de sosa, cemento blanco, cal apagada, resinas 
sintéticas, etc. 

El medio de disolución podrá ser: 

-Agua, es el medio de disolución de pinturas como pintura a la cal, al temple, pintura al silicato, 
pintura plástica, al cemento, etc.; 

-o de disolvente orgánico, como la pintura al esmalte, pintura al aceite, pintura martelé, laca 
nitrocelulósica, pintura de resina vinílica, pintura de barniz para interiores, pinturas bituminosas, 
barnices, pinturas intumescentes, pinturas ignífugas, pinturas intumescentes, etc. 

Aditivos en obra: aceleradores de secado, tintes y colorantes, antisiliconas, disolventes, aditivos 
que matizan el brillo, etc. 

En la recepción de cada pintura se verificará, el etiquetado de los envases, en este aparecerán las 
instrucciones de uso, la capacidad del envase, el sello del fabricante. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Conforme al CTE DB SE A apartado 3 durabilidad: Los materiales protectores deberán 
almacenarse y utilizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante y su aplicación se 
realizará dentro del periodo de vida útil del material y en el tiempo indicado para su aplicación, 
de modo que la protección quede totalmente terminada en dichos plazos. 

Página 73 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
13

7 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  72 

 

El almacenamiento de las pinturas se hará de manera que no soporten temperaturas superiores 
a 40 ºC, y no se utilizarán una vez transcurrido su plazo de caducidad, que se estima en un año. 

Se mezclarán los envases en el momento de abrirlos, removiéndolos, sin batirlos. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Como recoge el DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características 
acústicas de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. En 
el caso de que se obtengan mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación 
de los cálculos deberán incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de 
condiciones. 

Ejecución 

-Pintura a la cal: se aplicará una mano de fondo con pintura a la cal diluida, hasta la impregnación 
de los poros del ladrillo o cemento y dos manos de acabado. 

-Pintura al silicato: se protegerán las carpinterías y vidrierías, dada la especial adherencia de este 
tipo de pintura y se aplicará una mano de fondo y otra de acabado. 

-Pintura al cemento: se preparará en obra y se aplicará en dos capas espaciadas no menos de 24 
horas. 

-Pintura al temple: se aplicará una mano de fondo con temple diluido, hasta la impregnación de 
los poros del ladrillo, yeso o cemento y una mano de acabado. 

-Pintura plástica, acrílica, vinílica: si es sobre ladrillo, yeso o cemento, se aplicará una mano de 
imprimación selladora y dos manos de acabado; si es sobre madera, se aplicará una mano de 
imprimación tapaporos, un plastecido de vetas y golpes con posterior lijado y dos manos de 
acabado. 

-Pintura al esmalte: previa imprimación del soporte se aplicará una mano de fondo con la misma 
pintura diluida cuando el soporte sea yeso, cemento o madera, o dos manos de acabado cuando 
se trate de superficies metálicas. 

-Pintura al aceite: se aplicará una mano de imprimación con brocha y otra de acabado, 
espaciándolas un tiempo entre 24 y 48 horas. 

-Pintura martelé o esmalte de aspecto martelado: se aplicará una mano de imprimación 
anticorrosiva y una mano de acabado a pistola. 

-Laca nitrocelulósica: cuando el soporte sea madera, se aplicará una mano de imprimación no 
grasa y cuando se trate de superficies metálicas, una mano de imprimación antioxidante; a 
continuación, se aplicaran dos manos de acabado a pistola de laca nitrocelulósica. 

-Barniz graso o sintético: se dará una mano de fondo con barniz diluido y tras un lijado fino del 
soporte, se aplicarán dos manos de acabado. 

-Barniz hidrófugo de silicona: una vez limpio el soporte, se aplicará el número de manos 
recomendado por el fabricante. 

Deberán dejarse transcurrir los tiempos de secado especificados por el fabricante. 
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En las zonas próximas a los paramentos durante el periodo de secado, se impedirá la 
manipulación y trabajo con elementos que puedan desprender polvo o dejar partículas en 
suspensión. 

Durante la aplicación del revestimiento, la temperatura ambiente no será menor de 12 ºC, ni 
mayor de 28 ºC a la sombra. En tiempo lluvioso se paralizará la aplicación cuando el paramento 
no esté protegido. No se pintará con viento o corrientes de aire por posibilidad de no poder 
realizar los empalmes correctamente ante el rápido secado de la pintura. El soleamiento no 
incidirá directamente sobre el plano de aplicación. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

Conforme al CTE DB SE A apartado 10.6, inmediatamente antes de iniciar a pintar se verificará 
que las superficies cumplen los requisitos del fabricante. 

El soporte estará limpio de polvo y grasa y libre de adherencias o imperfecciones. 

Si la superficie a pintar está caliente a causa del sol directo puede dar lugar, si se pinta, a cráteres 
o ampollas. Si la pintura tiene un vehículo al aceite, existe riesgo de corrosión del metal. 

Para poder aplicar impermeabilizantes de silicona sobre fábricas nuevas, habrán pasado al menos 
tres semanas desde su ejecución. 

Si se usan pinturas de disolvente orgánico las superficies a recubrir estarán secas; para pinturas 
de cemento, el soporte estará humedecido. 

En soportes de madera, el contenido de humedad será del 8-14% para interiores y del 14-20% para 
exteriores. 

Los cercos de puertas y ventanas, canalizaciones, instalaciones, bajantes, etc. estarán montados 
y recibidos. 

Podrá aplicarse, o no, una capa de imprimación tapaporos, selladora, anticorrosiva, etc. 

Además se tendrán las siguientes consideraciones según el tipo de soporte a revestir: 

-Superficies metálicas: se realizará una limpieza general de la superficie. En el caso de hierro se 
realizará un rascado de óxidos con cepillo metálico, posteriormente una limpieza manual de la 
superficie. Se aplicará un material que desengrase a fondo de la superficie. 

-Superficies de madera: Se realizará una limpieza general de la superficie y se verificará el 
contenido de humedad. En caso de estar afectada de hongos o insectos se tratará con materiales 
fungicidas, asimismo se sustituirán los nudos mal adheridos por cuñas de madera sana y se 
sangrarán aquellos que presenten exudado de resina. Se sellarán los nudos mediante goma laca 
dada a pincel, asegurándose que haya penetrado en las oquedades de los mismos y se lijarán las 
superficies. 

-Superficies de yeso, cemento, albañilería y derivados: Se procederá a eliminar posibles 
eflorescencias salinas y la alcalinidad con un tratamiento químico. Se rascarán las manchas 
superficiales producidas por moho y se desinfectará con fungicidas. Las manchas de humedades 
internas que lleven disueltas sales de hierro, se aislarán con materiales adecuados. 

En el caso de pintura cemento, se humedecerá totalmente el soporte. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Pintura al temple: Acabados: liso, picado con rodillo de picar o goteado mediante proyección a 
pistola de gotas de temple. 

Pintura al cemento: Después de su aplicación se regarán las superficies pintadas dos o tres veces 
al día durante unas 12 horas. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Se verificará el aspecto y color, la inexistencia de desconchados, embolsamientos y falta de 
uniformidad, etc., de la aplicación realizada. 

Página 75 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
13

9 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  74 

 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Se verificará que se ha ejecutado correctamente la preparación del soporte (imprimación 
selladora, anticorrosivo, etc.), así como la aplicación del número de manos de pintura precisos. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

m2 de superficie de revestimiento continuo con pintura o barniz, incluso preparación del soporte 
y de la pintura, mano de fondo y número de mano/s de acabado, incluso limpieza final. 
Totalmente terminado. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices: 

-Exteriores: 

Sobre metal: pintura al esmalte. 

Sobre madera: pintura al óleo, al esmalte y barnices. 

Sobre ladrillo: cemento y derivados: pintura plástica, pintura a la cal, al silicato, al cemento, al 
esmalte y barniz hidrófugo. 

-Interiores: 

Sobre madera: pintura plástica, al óleo, al esmalte, laca nitrocelulósica y barniz. 

Sobre metal: pintura al esmalte, pintura martelé y laca nitrocelulósica. 

Sobre yeso o escayola: pintura al temple, plástica y al esmalte. 

Sobre ladrillo: pintura al temple, a la cal y plástica. 

Las pinturas aplicadas sobre los elementos constructivos diseñados para acondicionamiento 
acústico, no deberán modificar las propiedades absorbentes acústicas de éstos. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de 
reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislamiento se realizará 
conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según 
lo establecido en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

2.9. FONTANERÍA. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Materiales constituyentes: tubos, armario o arqueta del contador general, marco y tapa, contador 
general, válvulas antirretorno, llaves de paso, filtro, depósito auxiliar de alimentación, grupo de 
presión, depósitos de presión, local de uso exclusivo para bombas, sistemas de tratamiento de 
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agua, válvulas limitadoras de presión, batería de contadores, contadores divisionarios, colectores 
de impulsión y retorno, bombas de recirculación, aislantes térmicos, etc. 

-Red de agua fría. 

Filtro de la instalación general: el filtro deberá ser autolimpiable, de tipo Y con un umbral de 
filtrado comprendido entre 25 y 50 ìm, con malla de acero inoxidable y baño de plata. 

Sistemas de control y regulación de la presión: 

Deposito de presión: dotado de un presostato con manómetro. 

Grupos de presión. Deberán diseñarse para que pueda suministrar a zonas del edificio 
alimentables con presión de red, sin necesidad de la puesta en marcha del grupo. 

Las bombas del equipo de bombeo serán de iguales prestaciones. 

Sistemas de tratamiento de agua. 

Realizados con materiales con las características adecuadas en cuanto a resistencia química, 
mecánica y microbiológica para cumplir con los requerimientos que deberán cumplir respecto 
al agua como al proceso de tratamiento. 

-Instalaciones de agua caliente sanitaria (A.C.S.). 

Distribución (impulsión y retorno). 

Se utilizarán coquillas resistentes a la temperatura de aplicación, para conseguir el aislamiento 
térmico de las tuberías: reducir pérdidas de calor, impedir condensaciones y congelación del 
agua en el interior de las conducciones. 

Todos los aparatos de descarga, tanto depósitos como grifos, los calentadores de agua 
instantáneos, los acumuladores, las calderas individuales de producción de ACS y calefacción y, 
los aparatos sanitarios, llevarán una llave de corte individual. 

-Tubos: tipo de material. Diámetro, espesor y presión nominal. Serie o tipo de tubo y tipo de rosca 
o unión. 

Marca del fabricante y año de fabricación. Norma UNE a la que responde. Quedan prohibidos 
expresamente los tubos de aluminio y aquellos cuya composición contenga plomo, dada la 
alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua. 

Para su uso en las instalaciones de agua de consumo humano, se consideran adecuados los 
siguientes tubos: 

Los tubos de cobre, según Norma UNE-EN 1057:2007; 

Los tubos de acero galvanizado, según Norma UNE-EN 10255:2005; 

Los tubos de fundición dúctil, según Norma UNE-EN 545:2011; 

Los tubos de acero inoxidable, según Norma UNE-19049-1:1997; 

Los tubos de policloruro de vinilo no plastificado (PVC), según Norma UNE-EN ISO 1452-2:2010; 

Los tubos de policloruro de vinilo clorado (PVC-C), según Norma UNE-EN ISO 15877-2:2009 y UNE-
EN ISO 15877-2:2009/A1:2011; 

Los tubos de polietileno (PE), según Normas UNE-EN 12201-2:2012+A1:2014; 

Los tubos de polietileno reticulado (PE-X), según Norma UNE-EN ISO 15875:2004 y UNE-EN ISO 
15875-2:2004/A1:2007; 

Los tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno reticulado (PE-X), según Norma UNE 53 
961 EX:2002. 

Los tubos de polipropileno (PP) según Norma UNE-EN ISO 15874:2013; 

Los tubos de polibutileno (PB), según Norma UNE-EN ISO 15876:2004; 
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Los tubos multicapa de polímero / aluminio / polietileno resistente a temperatura (PE-RT), según 
Norma UNE 53960 EX:2002. 

-Griferías: materiales. Defectos superficiales. Marca del fabricante o del importador sobre el 
cuerpo o sobre el órgano de maniobra. Grupo acústico y clase de caudal. UNE-EN 200:2008. 

-Contadores de agua: deberán resistir las corrosiones y estarán fabricadas con materiales que 
posean resistencia y estabilidad adecuada al uso al que se destinan. 

-Accesorios. 

Grapa o abrazadera: será aislante eléctrico y de fácil montaje y desmontaje. 

Todos los materiales utilizados en la instalación cumplirán las condiciones y requisitos expuestos 
a continuación: 

Ser resistentes a la corrosión interior. 

Ser capaces de funcionar eficazmente en las condiciones de servicio previstas. 

No deberán modificar las características organolépticas ni la salubridad del agua suministrada. 

Ser resistentes a temperaturas de hasta 40 ºC, y a las temperaturas exteriores de su entorno 
inmediato. 

Ser compatibles con el agua suministrada y no deberán favorecer la migración de sustancias de 
los materiales en cantidades que sean un riesgo para la salubridad y limpieza del agua de 
consumo humano. 

Su envejecimiento, fatiga, durabilidad y las restantes características mecánicas, físicas o químicas, 
no deberán disminuir la vida útil prevista de la instalación. 

Pudiéndose utilizar sistemas de protección, revestimientos, o sistemas de tratamiento de agua 
para cumplir las condiciones anteriores 

Uniones de tubos: de acero galvanizado o zincado, las roscas de los tubos serán del tipo cónico. 

-El ACS se considera igualmente agua de consumo humano y cumplirá por tanto con todos los 
requisitos al respecto. 

-El aislamiento térmico de las tuberías utilizado para reducir pérdidas de calor, impedir 
condensaciones y congelación del agua en el interior de las conducciones, se realizará con 
coquillas resistentes a la temperatura de aplicación. 

Los materiales utilizados como aislante térmico que cumplan la norma UNE 100171:1989 IN se 
considerarán adecuados para soportar altas temperaturas. 

-El material de válvulas y llaves no será incompatible con las tuberías en que se intercalen. El 
cuerpo de la llave ó válvula será de una sola pieza de fundición o fundida en bronce, latón, acero, 
acero inoxidable, aleaciones especiales o plástico. Solamente pueden utilizarse válvulas de cierre 
por giro de 90º como válvulas de tubería si sirven como órgano de cierre para trabajos de 
mantenimiento. 

Deberá comprobarse la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 
corresponde con los materiales del proyecto, a las ordenes de la Dirección Facultativa y que 
cumplen las normas UNE que sea de aplicación de acuerdo con el CTE. 

Se rechazarán las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte, que presentaren 
defectos o que no cumplan las especificaciones de proyecto. Así como los que no cumplan las 
características técnicas mínimas que deban reunir. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
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Ejecución 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 5.1 

La instalación de suministro de agua se ejecutará con sujeción al proyecto, a la legislación 
aplicable, a las normas de la buena construcción y a las instrucciones del director de obra y del 
director de la ejecución de la obra. Durante la ejecución e instalación de los materiales, accesorios 
y productos de construcción en la instalación interior, se utilizarán técnicas apropiadas para no 
empeorar el agua suministrada y en ningún caso incumplir los valores paramétricos establecidos 
en el anexo I del Real Decreto 

5.1.1 Ejecución de las redes de tuberías 

5.1.1.1 Condiciones generales. La ejecución de las redes de tuberías se realizará de manera que se 
consigan los objetivos previstos en el proyecto sin da o deteriorar al resto del edificio, conservando 
las características del agua de suministro respecto de su potabilidad, evitando ruidos molestos, 
procurando las condiciones necesarias para la mayor duración posible de la instalación así como 
las mejores condiciones para su mantenimiento y conservación. Las tuberías ocultas o 
empotradas discurrirán preferentemente por patinillos o cámaras de fábrica realizados al efecto 
o prefabricados, techos o suelos técnicos, muros cortina o tabiques técnicos. Si esto no fuera 
posible, por rozas realizadas en paramentos de espesor adecuado, no estando permitido su 
empotramiento en tabiques de ladrillo hueco sencillo. Cuando discurran por conductos, estarán 
debidamente ventilados y contarán con un adecuado sistema de vaciado. El trazado de las 
tuberías vistas se efectuará en forma limpia y ordenada. Si estuvieran expuestas a cualquier tipo 
de deterioro por golpes o choques fortuitos, deberán protegerse adecuadamente. La ejecución 
de redes enterradas atenderá preferentemente a la protección frente a fenómenos de corrosión, 
esfuerzos mecánicos y daos por la formación de hielo en su interior. Las conducciones no deberán 
ser instaladas en contacto con el terreno, disponiendo siempre de un adecuado revestimiento de 
protección Si fuese preciso, además del revestimiento de protección, se proceder a realizar una 
protección catódica, con ánodos de sacrificio y, si fuera el caso, con corriente impresa. 

5.1.1.2 Uniones y juntas. Las uniones de los tubos serán estancas. Las uniones de tubos resistirán 
adecuadamente la tracción, o bien la red la absorberá con el adecuado establecimiento de 
puntos fijos, y en tuberías enterradas mediante estribos y apoyos dispuestos en curvas y 
derivaciones. En las uniones de tubos de acero galvanizado o zincado las roscas de los tubos serán 
del tipo cónico, de acuerdo a la norma UNE 10 242:1995. Los tubos sólo pueden soldarse si la 
protección interior se puede restablecer o si puede aplicarse una nueva. Son admisibles las 
soldaduras fuertes, siempre que se sigan las instrucciones del fabricante. Los tubos no se podrán 
curvar salvo cuando se verifiquen los criterios de la norma UNE EN 10 240:1998. En las uniones 
tubo-accesorio se observan las indicaciones del fabricante. Las uniones de tubos de cobre se 
podrán realizar por medio de soldadura o por medio de manguitos mecánicos. La soldadura, por 
capilaridad, blanda o fuerte, se podrá realizar mediante manguitos para soldar por capilaridad o 
por enchufe soldado. Los manguitos mecánicos podrán ser de compresión, de ajuste cónico y de 
pestañas. Las uniones de tubos de plástico se realizarán siguiendo las instrucciones del 
fabricante. 

5.1.1.3.1 Protección contra la corrosión. Las tuberías metálicas se protegerán contra la agresión de 
todo tipo de morteros, del contacto con el agua en su superficie exterior y de la agresión del 
terreno mediante la interposición de un elemento separador de material adecuado e instalado 
de forma continua en todo el perímetro de los tubos y en toda su longitud, no dejando juntas de 
unión de dicho elemento que interrumpan la protección instalándolo igualmente en todas las 
piezas especiales de la red, tales como codos, curvas. Los revestimientos adecuados, cuando los 
tubos discurren enterrados o empotrados, según el material de los mismos, serán: 

a) Para tubos de acero con revestimiento de polietileno, bituminoso, de resina epoxídica o con 
alquitrán de poliuretano. 

b) Para tubos de cobre con revestimiento de plástico. 

c) Para tubos de fundición con revestimiento de película continua de polietileno, de resina epoxi 
con betún láminas de poliuretano o con zincado con recubrimiento de cobertura. 
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Los tubos de acero galvanizado empotrados para transporte de agua fría se recubrirán con una 
lechada de cemento, y los que se utilicen para transporte de agua caliente deberán recubrirse 
preferentemente con una coquilla o envoltura aislante de un material que no absorba humedad 
y que permita las dilataciones y contracciones provocadas por las variaciones de temperatura. 
Toda conducción exterior y al aire libre, se protegerá igualmente. En este caso, los tubos de acero 
podrán ser protegidos, además, con recubrimientos de cinc. Para los tubos de acero que 
discurran por cubiertas de hormigón se dispondrá de manera adicional a la envuelta del tubo de 
una lámina de retenido 1 m de ancho entre éstos y el hormigón. Cuando los tubos discurran por 
canales de suelo, ha de garantizarse que estos son impermeables o bien que disponen de 
adecuada ventilación y drenaje. En las redes metálicas enterradas, se instalará una junta 
dieléctrica después de la entrada al edificio y antes de la salida. Para la corrosión por el uso de 
materiales distintos se aplicará lo especificado en el apartado 6.3.2.Para la corrosión por 
elementos contenidos en el agua de suministro, adema de lo reseñado se instalarán los filtros 
especificados en el punto 6.3.1. 

5.1.1.3.2 Protección contra las condensaciones. Tanto en tuberías empotradas u ocultas como en 
tuberías vistas, se considerará la posible formación de condensaciones en su superficie exterior y 
se dispondrá un elemento separador de protección, no necesariamente aislante pero si con 
capacidad de actuación como barrera anti vapor, que evite los daos que dichas condensaciones 
pudieran causar al resto de la edificación. Dicho elemento se instalará de la misma forma que se 
ha descrito para el elemento de protección contra los agentes externos, pudiendo en cualquier 
caso utilizarse el mismo para ambas protecciones. Se considerarán válidos los materiales que 
cumplen lo dispuesto en la norma UNE 100 171:1989. 

5.1.1.3.3 Protecciones térmicas. Los materiales utilizados como aislante térmico que cumplan la 
norma UNE 100 171:1989 se consideran adecuados para soportar altas temperaturas. Cuando la 
temperatura exterior del espacio por donde discurre la red pueda alcanzar valores capa- ces de 
helar el agua de su interior, se aislará térmicamente dicha red con aislamiento adecuado al 
material de constitución y al diámetro de cada tramo afectado, considerándose adecuado el que 
indica la norma UNE EN ISO 12 241:1999. 

5.1.1.3.4 Protección contra esfuerzos mecánicos. Cuando una tubería haya de atravesar cualquier 
paramento del edificio u otro tipo de elemento constructivo que pudiera transmitirle esfuerzos 
perjudiciales de tipo mecánico, lo hará dentro de una funda, también de sección circular, de 
mayor di y suficientemente resistente. Cuando en instalaciones vistas, el paso se produzca en 
sentido vertical, el pasa tubos sobresaldrá al menos 3 centímetros por el lado en que pudieran 
producirse golpes ocasionales, con el fin de proteger al tubo. Igualmente, si se produce un cambio 
de sentido, ste sobresaldrá como mínimo una longitud igual al diámetro de la tubería m1 
centímetro. Cuando la red de tuberías atraviese, en superficie o de forma empotrada, una junta 
de dilatación constructiva del edificio, se instalará un elemento o dispositivo dilatador, de forma 
que los posibles movimientos estructurales no le transmitan esfuerzos de tipo mecánico. La suma 
de golpe de ariete y de presión de reposo no deberá sobrepasar la sobrepresión de servicio 
admisible. La magnitud del golpe de ariete positivo en el funcionamiento de las válvulas y 
aparatos medido inmediatamente antes de estos, no deberá sobrepasar 2 bar; el golpe de ariete 
negativo no deberá descender por debajo del 50 % de la preside servicio. 

5.1.1.3.5 Protección contra ruidos. Como normas generales a adoptar, sin perjuicio de lo que pueda 
establecer el DB HR al respecto, se adoptarán las siguientes: 

a) los huecos o patinillos, tanto horizontales como verticales, por donde discurran las 
conducciones estarán situados en zonas comunes; 

b) a la salida de las bombas se instalar conectores flexibles para atenuar la transmisión del ruido 
y las vibraciones a lo largo de la red de distribución. Dichos conectores serán adecuados al tipo 
de tubo y al lugar de su instalación 

Los soportes y colgantes para tramos de la red interior con tubos metálicos que transporten el 
agua a velocidades de 1,5 a 2,0 m/s serán anti vibratorios. Igualmente, se utilizan anclajes y guías 
flexibles que vayan a estar rígidamente unidos a la estructura del edificio. 
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5.1.1.4.1 Grapas y abrazaderas. La colocación de grapas y abrazaderas para la fijación de los tubos 
a los paramentos se hará de forma tal que los tubos queden perfectamente alineados con dichos 
paramentos, guarden las distancias exigidas y no transmitan ruidos y/o vibraciones al edificio. El 
tipo de grapa o abrazadera será siempre de fcil montaje y desmontaje, as como aislante eléctrico. 
Si la velocidad del tramo correspondiente es igual o superior a 2 m/s, se interpondrá un elemento 
de tipo elástico semirrígido entre la abrazadera y el tubo. 

5.1.1.4.2 Soportes. Se disponen soportes de manera que el peso de los tubos cargue sobre estos y 
nunca sobre los propios tubos o sus uniones. No podrán anclarse en ningún elemento de tipo 
estructural, salvo que en determinadas ocasiones no sea posible otra solución, para lo cual se 
adoptar las medidas preventivas necesarias. La longitud de empotramiento será tal que garantice 
una perfecta fijación de la red sin posibles desprendimientos. De igual forma que para las grapas 
y abrazaderas se interpondrá un elemento elástico en los mismos casos, incluso cuando se trate 
de soportes que agrupan varios tubos. La máxima separación que habrá entre soportes 
dependerá del tipo de tubería, de su diámetro y de su posición en la instalación. 

5.1.2 Ejecución de los sistemas de medición del consumo. Contadores 

5.1.2.1 Alojamiento del contador general. La cámara o arqueta de alojamiento estará construida 
de tal forma que una fuga de agua en la instalación no afecte al resto del edificio. A tal fin, estará 
impermeabilizada y contará con un desagüe en su piso o fondo que garantice la evacuación del 
caudal de agua máximo previsto en la acometida. El desagüe lo conformará un sumidero de tipo 
si provisto de rejilla de acero inoxidable recibida en la superficie de dicho fondo o piso. El vertido 
se hará a la red de saneamiento general del edificio, si esta es capaz para absorber dicho caudal, 
y si no lo fuese, se hará directamente a la red pública de alcantarillado. Las superficies interiores 
de la cámara o arqueta, cuando esta se realice in situ, se terminan adecuadamente mediante un 
enfoscado, bruñido y fratasado, sin esquinas en el fondo, que a su vez tendrá la pendiente 
adecuada hacia el sumidero. Si la misma fuera prefabricada cumplirá los mismos requisitos de 
forma general. En cualquier caso, contará con la preinstalación adecuada para una conexión de 
envío de señales para la lectura a distancia del contador. Están cerradas con puertas capaces de 
resistir adecuadamente tanto la acción de la intemperie como posibles esfuerzos mecánicos 
derivados de su utilización y situación. En las mismas, se practican aberturas fijas, taladros o 
rejillas, que posibiliten la necesaria ventilación de la cámara. Irán provistas de cerradura y llave, 
para impedir la manipulación por personas no autorizadas, tanto del contador como de sus llaves. 

5.1.2.2 Contadores individuales aislados. Se alojarán en cámara, arqueta o armario según las 
distintas posibilidades de instalación y cumpliendo los requisitos establecidos en el apartado 
anterior en cuanto a sus condiciones de ejecución. En cualquier caso este alojamiento dispondrá 
de desagüe capaz para el caudal máximo con- tenido en este tramo de la instalación, conectado, 
o bien a la red general de evacuación del edificio, o bien con una red independiente que recoja 
todos ellos y la conecte con dicha red general. 

5.1.3 Ejecución de los sistemas de control de la presión 

5.1.3.1 Montaje del grupo de sobreelevación 

5.1.3.1.1 Depósito auxiliar de alimentación. En estos depositó el agua de consumo humano podrá 
ser almacenada bajo las siguientes premisas: 

a) el deposito habrá de estar fácilmente accesible y ser fácil de limpiar. Contará en cualquier caso 
con tapa y esta ha de estar asegurada contra deslizamiento y disponer en la zona ms alta de 
suficiente ventilación y aireación; 

b) Habrá que asegurar todas las uniones con la atmósfera contra la entrada de animales e 
inmisiones nocivas con dispositivos eficaces tales como tamices de trama densa para ventilación 
y aireación, sifón para el rebosado. 

En cuanto a su construcción, será capaz de resistir las cargas previstas debidas al agua contenida 
más las debidas a la sobrepresión de la red si es el caso. Están, en todos los casos, provistos de un 
rebosadero, considerando las disposiciones contra retorno del agua especificadas en el punto 3.3. 
Se dispondrá, en la tubera de alimentación al deposito de uno o varios dispositivos de cierre para 
evitar que el nivel de llenado del mismo supere el m previsto. Dichos dispositivos serán válvulas 
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pilotadas. En el caso de existir exceso de presión habrá de interponerse, antes de dichas válvulas, 
una que limite dicha presión con el fin de no producir el deterioro de las anteriores. La centralita 
de maniobra y control del equipo dispondrá de un hidro nivel de protección para impedir el 
funcionamiento de las bombas con bajo nivel de agua. Se dispondrá de los mecanismos 
necesarios que permitan la fácil evacuación del agua contenida en el depósito, para facilitar su 
mantenimiento y limpieza. Así mismo, se construirán y conectarán de manera que el agua se 
renueve por su propio modo de funcionamiento evitando siempre la existencia de agua 
estancada. 

5.1.3.1.2 Bombas. Se montarán sobre bancada de hormigón u otro tipo de material que garantice 
la suficiente masa e inercia al conjunto e impida la transmisión de ruidos y vibraciones al edificio. 
A la salida de cada bomba se instalará un manguito elástico, con el fin de impedir la transmisión 
de vibraciones a la red de tuberías. Igualmente, se disponen llaves de cierre, antes y después de 
cada bomba, de manera que se puedan desmontar sin interrupción del abastecimiento de agua. 
Se realizará siempre una adecuada nivelación. Las bombas de impulsión se instalarán 
preferiblemente sumergidas. 

5.1.3.1.3 Deposito de presión. Estará dotado de un presostato con manómetro, tarado a las 
presiones m y mínima de servicio, haciendo las veces de interruptor, comandando la centralita 
de maniobra y control de las bombas, de tal manera que estas sólo funcionen en el momento en 
que disminuya la presión en el interior del depósito hasta los límites establecidos, provocando el 
corte de corriente, y por tanto la para- da de los equipos de bombeo, cuando se alcance la presión 
máxima del aire contenido en el de Los valores correspondientes de reglaje han de figurar de 
forma visible en el depósito. En equipos con varias bombas de funcionamiento en cascada, se 
instalaron tantos presostatos como bombas se desee hacer entrar en funcionamiento. Dichos 
presostatos, se tararán mediante un valor de presión diferencial para que las bombas entren en 
funcionamiento consecutivo para ahorrar energía Cumplan la reglamentación vigente sobre 
aparatos a presión y su construcción atenderá en cualquier caso, al uso previsto. Dispondrán, en 
lugar visible, de una placa en la que figure la contrasede certificación las presiones máximas de 
trabajo y prueba, la fecha de timbrado, el espesor de la chapa y el volumen. El timbre de presión 
m de trabajo del depto superará, al menos, en 1 bar, a la presión máxima prevista a la instalación. 
Dispondrá de una válvula de seguridad, situada en su parte superior, con una presión de apertura 
por encima de la presión nominal de trabajo e inferior o igual a la preside timbrado del dep Con 
objeto de evitar paradas y puestas en marcha demasiado frecuentes del equipo de bombeo, con 
el consiguiente gasto de energía, se dará un margen suficientemente amplio entre la presión 
máxima y la presión mínima en el interior del depósito, tal como figura en los puntos 
correspondientes a su cálculo. Si se instalaran varios deposito, estos pueden disponerse tanto en 
línea como en derivación. Las conducciones de conexión se instalarán de manera que el aire 
comprimido no pueda llegar ni a la entrada al depósito ni a su salida a la red de distribución. 

5.1.3.2 Funcionamiento alternativo del grupo de presión convencional. Se preverá una derivación 
alternativa (by-pass) que una el tubo de alimentación con el tubo de salida del grupo hacia la red 
interior de suministro, de manera que no se produzca una interrupción total del abastecimiento 
por la parada de éste y que se aproveche la presión de la red de distribución aquellos momentos 
en que ésta sea suficiente para abastecer nuestra instalación. Esta derivación llevará incluidas 
una válvula de tres vías motorizada y una válvula antirretorno posterior a esta. La válvula de tres 
vías estará accionada automáticamente por un manómetro y su correspondiente presostato, en 
función de la presión de la red de suministro, dando paso al agua cuando esta tome valor 
suficiente de abastecimiento y cerrando el paso al grupo de presi de manera que éste sólo 
funcione cuando sea imprescindible. El accionamiento de la válvula también podrá ser manual 
para discriminar el sentido de circulación del agua en base a otras causas tales cómo avería, 
interrupción del suministro eléctrico, etc. Cuando en un edificio se produzca la circunstancia de 
tener que recurrir a un doble distribuidor principal para dar servicio a plantas con presión de red 
y servicio a plantas mediante grupo de presión podrá optarse por no duplicar dicho distribuidor 
y hacer funcionar la válvula de tres vías con presiones máxima y/o mínima para cada situación. 
Dadas las características de funcionamiento de los grupos de presión con accionamiento 
regulable, no será imprescindible, aunque sí aconsejable, la instalación de ningún tipo de circuito 
alternativo. 
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5.1.3.3 Ejecución y montaje del reductor de presión. Cuando existan baterías mezcladoras, se 
instalará una reducción de presión centralizada. Se instalarán libres de presiones y 
preferentemente con la caperuza de muelle dispuesta en vertical. Asimismo, se dispondrá de un 
racor de conexión para la instalación de un aparato de medición de presión o un puente de presi 
diferencial. Para impedir reacciones sobre el reductor de presión deberá disponerse en su lado 
de salida como tramo de retardo con la misma medida nominal, un tramo de tubo de una 
longitud mínima de cinco veces el diámetro interior. Si en el lado de salida se encuentran partes 
de la instalación que por un cierre incompleto del re- ductor serán sobrecargadas con una presión 
no admisible, hay que instalar una válvula de seguridad. La presi de salida del reductor en estos 
casos ha de ajustarse como mínimo un 20 % por debajo de la presión de reacción de la válvula de 
seguridad. Si por razones de servicio se requiere un by-pass, se proveerá de un reductor de 
presión. Los reductores de presión se elegirán de acuerdo con sus correspondientes condiciones 
de servicio y se instalarán de manera que exista circula por ambos. 

5.1.4 Montaje de los filtros. El filtro ha de instalarse antes del primer llenado de la instalación y se 
situará inmediatamente delante del contador según el sentido de circulación del agua. Deberán 
instalarse icamente filtros adecuados. En la ampliación de instalaciones existentes o en el cambio 
de tramos grandes de instalación es conveniente la instalación de un filtro adicional en el punto 
de transición para evitar la transferencia de materias sólidas de los tramos de conducción 
existentes. Para no tener que interrumpir el abastecimiento de agua durante los trabajos de 
mantenimiento, se recomienda la instalación de filtros retro enjuagarles o de instalaciones 
paralelas. Hay que conectar una tubería con salida libre para la evacuación del agua del 
autolimpiado. 

5.1.4.1 Instalación de aparatos dosificadores. Sólo deberán instalarse aparatos de dosificación 
conformes con la reglamentación vigente. Cuando se deba tratar todo el agua potable dentro de 
una instalación, se instalará el aparato de dosificación detrás de la instalación de contador y, en 
caso de existir, dentro del filtro y del reductor de presión. Si sólo ha de tratarse el agua potable 
para la producción de ACS, entonces se instala delante del grupo de válvulas en la alimentación 
de agua fría al generador de ACS. 

5.1.4.2 Montaje de los equipos de descalcificación. La tubería para la evacuación del agua de 
enjuagado y regeneración deberá conectarse con salida libre. Cuando se deba tratar todo el agua 
potable dentro de una instalación, se instalará el aparato de descalcificación dentro de la 
instalación de contador, del filtro incorporado y delante de un aparato de dosificación 
eventualmente existente. Cuando sólo deba tratarse el agua potable para la producido ACS, 
entonces se instalar delante del grupo de valvulería, en la alimentación de agua fría al generador 
de ACS. Cuando sea pertinente, se mezclará el agua descalcificada con agua dura para que 
obtenga la adecuada dureza de la misma. Cuando se monte un sistema de tratamiento 
electrolítico del agua mediante nodos de aluminio, se instalará en el último acumulador de ACS 
de la serie, como especifica la norma UNE 100 050:2000. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

La instalación podrá ser vista, registrable o estar empotrada y el soporte serán los paramentos 
tanto horizontales como verticales. 

En el caso de instalaciones empotradas discurrirán preferentemente por patinillos o cámaras de 
fábrica, realizados al efecto o prefabricados, techos o suelos técnicos, muros cortina o tabiques 
técnicos. De no ser posible, discurrirán por rozas realizadas en paramentos de espesor adecuado, 
no estando permitido su empotramiento en tabiques de ladrillo hueco sencillo. 

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 
cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 

Se deberá registrar la documentación: boletines, certificados y documentación adicional exigida 
por la Administración competente. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

La instalación se entregará terminada, conectada y comprobada. 
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CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Si las acometidas se encuentran paradas temporalmente o si no van a ser utilizadas 
inmediatamente tras su terminación, deberán cerrarse en la conducción de abastecimiento. Si 
no lo van a ser en un año, deberán ser taponadas. 

Antes de la entrega de la obra se deberá proceder a la limpieza de filtros de grifos y de cualquier 
otro elemento que pueda resultar obstruido 

Los materiales químicos utilizados en el proceso de tratamiento de agua deberán almacenarse 
en condiciones de seguridad en función de su naturaleza y su forma de utilización. Se dotará a la 
entrada al local donde se vayan a almacenar de un sistema para que el acceso sea restringido a 
las personas autorizadas para su manipulación. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Instalación general del edificio. 

La tubería de acometida atraviesa el muro por un orificio con pasatubos rejuntado e 
impermeabilizado. Llave de registro estará en el exterior del edificio. Llave de paso en el interior 
del edificio alojada en cámara impermeabilizada. 

Contador general: colocación del contador, llaves y grifos; diámetro y recibido del manguito 
pasamuros. Situación del armario o cámara; 

Llave general: diámetro y recibido del manguito pasamuros; colocación de la llave. 

Tubo de alimentación y grupo de presión: diámetro; a ser posible aéreo. 

Grupo de presión: marca y modelo especificado. 

Depósito hidroneumático: estará homologado por el Ministerio de Industria. 

Equipo de bombeo: marca, modelo, caudal, presión y potencia especificados. Llevará válvula de 
asiento a la salida del equipo y válvula de aislamiento en la aspiración. Fijación, que impida la 
transmisión de esfuerzos a la red y vibraciones. 

Batería de contadores divisionarios: local o armario de alojamiento, impermeabilizado y con 
sumidero sifónico. Colocación del contador y llave de paso. Fijación del soporte; colocación de 
contadores y llaves. Separación de otras centralizaciones de contadores. Instalación particular del 
edificio. 

Montantes: 

Del material y diámetro especificados. 

Discurren de forma paralela o normal a los elementos estructurales. 

Grifos para vaciado de columnas, cuando se hayan previsto. 

Pasatubos en muros y forjados, con holgura suficiente. 

En caso de instalación de antiarietes, colocación en extremos de montantes y con llave de corte. 

Se comprobarán las separaciones entre elementos de apoyo o fijación. 

Derivación particular: 

Material y diámetros. 

Llaves de paso en locales húmedos. 

Canalizaciones a nivel superior de los puntos de consumo. 

Distancia a una conducción o cuadro eléctrico mayor o igual a 30 cm. 
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Tuberías de PVC, condiciones especiales para no evitar la dilatación. 

Tuberías de cobre recibidas con grapas de latón. La unión con galvanizado mediante manguitos 
de latón. 

Tuberías de acero galvanizado empotradas, no estarán en contacto con yeso o mortero mixto. 

Protecciones en el caso de ir empotradas. 

Prohibición de utilizar las tuberías como puesta a tierra de aparatos eléctricos. 

Grifería: 

Verificación con especificaciones de proyecto. 

Colocación correcta con junta de aprieto. 

Calentador individual de agua caliente y distribución de agua caliente: 

Cumple las especificaciones de proyecto. 

Termo eléctrico. Acumulador. Conexión mediante interruptor de corte bipolar. 

Calentador de gas. Homologado por Industria. Distancias de protección. Conexión a conducto de 
evacuación de humos. Rejillas de ventilación, en su caso. 

Se respetan los volúmenes de prohibición y protección en cuartos de baño. 

Llaves de paso en entrada y salida de agua de calentadores o termos. 

Ensayos y pruebas 

Pruebas de las instalaciones interiores. 

Resistencia mecánica y estanquidad de todas las tuberías, elementos y accesorios que integran 
la instalación, estando todos sus componentes vistos y accesibles para su control. Una vez 
realizada la prueba anterior a la instalación se le conectarán la grifería y los aparatos de consumo, 
sometiéndose nuevamente a la prueba anterior. 

Instalaciones de ACS se harán las siguientes pruebas de funcionamiento: 

Obtención de los caudales exigidos a la temperatura fijada una vez abierto el número de grifos 
estimados en la simultaneidad. 

Medición de caudal y temperatura en los puntos de agua. 

Se comprobará el tiempo que tarda el agua en salir a la temperatura de funcionamiento una vez 
realizado el equilibrado hidráulico de las distintas ramas de la red de retorno y abiertos uno a uno 
el grifo más alejado de cada uno de los ramales, sin haber abierto ningún grifo en las últimas 24 
horas. 

Causas de rechazo: 

Las medidas no se ajustan a lo especificado. 

Colocación y uniones defectuosas. 

Prueba de funcionamiento: ensayados el 100% de grifos, fluxores y llaves de paso de la instalación, 
no se aceptará la instalación si se observa funcionamiento deficiente en: estanquidad del 
conjunto completo, aguas arriba y aguas abajo del obturador, apertura y cierre correctos, sujeción 
mecánica sin holguras, movimientos ni daños al elemento al que se sujeta. 

Prueba de estanquidad: ensayados el 100% de conductos y accesorios, no se aceptará la 
instalación si no se estabiliza la presión a las dos horas de comenzada la prueba. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

Tuberías y aislamientos: 
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ml de longitud de igual dimensión y características, sin descontar los elementos intermedios 
como válvulas, accesorios, etc., todo ello completamente colocado e incluyendo la parte 
proporcional de accesorios, manguitos, soporte, etc. para tuberías, y la protección cuando exista 
para los aislamientos. 

El resto de componentes de la instalación: 

ud totalmente colocada y comprobada incluyendo todos los accesorios y conexiones precisos 
para su correcto funcionamiento. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.2.1, se impedirá el acoplamiento de tuberías y elementos 
de metales con diferentes valores de potencial electroquímico excepto cuando según el sentido 
de circulación del agua se instale primero el de menor valor. 

No se colocarán tuberías de cobre antes que de acero galvanizado, en el sentido de circulación 
del agua. Tampoco se permitirá la colocación de aparatos de producción de ACS de cobre 
colocados antes de canalizaciones en acero. Se autoriza el acoplamiento de cobre después de 
acero galvanizado, montando una válvula de retención entre ambas tuberías. 

En el caso de requisitos insalvables de la instalación, y excepcionalmente, se admitirá el uso de 
manguitos anti electrolíticos, de material plástico, en la unión del cobre y el acero galvanizado. 

Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero inoxidable. 

Se interpondrá un material plástico en las vainas pasamuros, para impedir contactos 
inconvenientes entre distintos materiales. 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 5.1.1.3.1, las tuberías metálicas se protegerán contra la agresión 
de todo tipo de morteros, del contacto con el agua en su superficie exterior y de la agresión del 
terreno mediante la interposición de un elemento separador de material adecuado e instalado 
de forma continua en todo el perímetro de los tubos y en toda su longitud, no dejando juntas de 
unión de dicho elemento que interrumpan la protección e instalándolo igualmente en todas las 
piezas especiales de la red, tales como codos, curvas. 

Igualmente se protegerá toda conducción exterior y al aire libre. 

Las tuberías y accesorios concebidos como partes de un mismo sistema de instalación no se 
mezclarán con los de otros sistemas. 

Los materiales no deberán presentar incompatibilidad electroquímica entre sí, en relación con su 
afectación al agua que suministre. El material de válvulas y llaves no será incompatible con las 
tuberías en que se intercalen. 

En ningún caso podrán utilizarse para las tuberías ni para los accesorios, materiales que puedan 
producir concentraciones de sustancias nocivas que excedan los valores permitidos por el Real 
Decreto 140/2003, de 7 de febrero. 

Quedan prohibidos expresamente los tubos de aluminio y aquellos cuya composición contenga 
plomo, dada la alteración que producen en las condiciones de potabilidad del agua. 

En el caso de tubos enterrados o empotrados sus revestimientos dependen del material de los 
mismos: 

Tubos de cobre: revestimiento de plástico. 
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Tubos de acero: revestimiento de polietileno, bituminoso, de resina epoxídica o de alquitrán de 
poliuretano. 

Tubos de fundición: zincado con recubrimiento de cobertura, láminas de poliuretano o 
revestimiento de película continua de polietileno, de resina epoxídica, o betún. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Tanto en la instalación general del edificio como en las particulares: 

Prueba hidráulica de las conducciones: 

Prueba de presión. 

Prueba de estanquidad. 

Además en la instalaciones general del edificio: 

Grupo de presión: verificación del punto de tarado de los presostatos. 

Nivel de agua/ aire en el depósito. 

Lectura de presiones y verificaciones de caudales. 

Se comprobará el funcionamiento de válvulas. 

2.10. EVACUACIÓN. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

La red de evacuación de agua estará formada por los siguientes elementos: 

-Válvulas de desagüe. Las rejillas de todas las válvulas serán de latón cromado o de acero 
inoxidable, excepto en fregaderos en los que serán precisamente de acero inoxidable. 

-Cierres hidráulicos, como: sifones individuales, botes sifónicos, sumideros sifónicos, arquetas 
sifónicas. 

-Redes de pequeña evacuación. 

-Calderetas o cazoletas y sumideros. 

-Bajantes y canalones. 

-Colectores, los cuales podrán ser colgados o enterrados. 

-Los elementos de conexión. 

Arquetas dispuestas sobre cimiento de hormigón, con tapa practicable. Los tipos de arquetas 
pueden ser: a pie de bajante, de paso, de registro y de trasdós. Separador de grasas. 

-Subsistemas de ventilación. 

Ventilación primaria. 

Ventilación secundaria. 

Ventilación terciaria. 

Ventilación con válvulas de aireación-ventilación. 

-Elementos especiales. 

Válvulas antirretorno de seguridad. 

Sistema de bombeo y elevación. 

-Depuración. 

Fosa séptica. 

Fosa de decantación-digestión. 

Características de los materiales para la instalación: 

Página 87 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
15

1 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  86 

 

Impermeabilidad total a líquidos y gases. 

Suficiente resistencia a las cargas externas. 

Resistencia a la fuerte agresividad de las aguas a evacuar. 

Flexibilidad para poder absorber sus movimientos. 

Resistencia a la abrasión. 

Resistencia a la corrosión. 

Lisura interior. 

Absorción de ruidos, producidos y transmitidos. 

Las bombas tendrán un diseño que garantice una protección adecuada contra las materias 
sólidas en suspensión en el agua. Deberán ser de regulación automática, que no se obstruyan 
fácilmente, y siempre que sea posible se someterán las aguas negras a un tratamiento previo 
antes de bombearlas. 

Estos sistemas deberán estar dotados de una tubería de ventilación capaz de descargar 
adecuadamente el aire del depósito de recepción. 

El material utilizado en la construcción de las fosas sépticas deberá ser impermeable y resistente 
a la corrosión. 

Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 
corresponde con los materiales del proyecto, a las ordenes de la Dirección Facultativa y que 
cumplen la normativa que le sea de aplicación: 

Accesorios de desagüe: defectos superficiales. Diámetro del desagüe. Diámetro exterior de la 
brida. Tipo. Estanquidad. Marca del fabricante. Norma a la que se ajusta. 

Desagües sin presión hidrostática: estanquidad al agua: sin fuga. Estanquidad al aire: sin fuga. 
Ciclo de temperatura elevada: sin fuga antes y después del ensayo. Marca del fabricante. 
Diámetro nominal. Espesor de pared mínimo. Material. Código del área de aplicación. Año de 
fabricación. Comportamiento funcional en clima frío. 

Se rechazarán las piezas que hayan sufrido daños durante el transporte, que presentaren 
defectos o que no cumplan las especificaciones de proyecto. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de humedad, 
alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las instrucciones 
del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Ejecución 

Las válvulas de desagüe y su interconexión se efectuará con conexiones mediante juntas 
mecánicas con tuerca y junta tórica, se prohíbe la unión mediante masilla. No se utilizará líquido 
soldador cuando el tubo sea de polipropileno. 
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Los sifones individuales se instalarán lo más cerca posible de la válvula de descarga del aparato 
sanitario o en el mismo aparato sanitario. Tanto los sifones individuales como los botes sifónicos 
serán accesibles en todos los casos, y siempre desde el propio local en que se encuentren 
instalados. Los cierres hidráulicos no quedarán tapados u ocultos por tabiques, forjados, etc., que 
dificulten o imposibiliten su acceso y mantenimiento. Cuando el manguetón del inodoro sea de 
plástico, se acoplará al desagüe del aparato por medio de un sistema de junta de caucho de 
sellado hermético. 

Los botes sifónicos serán registrables mediante tapa de cierre hermético, estanca al aire y al agua, 
y quedarán enrasados con el pavimento. A botes sifónicos que recojan desagües de urinarios no 
se podrán conectar desagües procedentes de ningún otro tipo de aparato sanitario. La conexión 
de los ramales de desagüe al bote sifónico se realizará a una altura mínima de 2 cm y el tubo de 
salida como mínimo a 5 cm, formando así un cierre hidráulico. La conexión del tubo de salida a la 
bajante no se realizará a un nivel inferior al de la boca del bote para impedir la pérdida del sello 
hidráulico. 

La caldereta se instalará en paralelo con la bajante, para poder garantizar el funcionamiento de 
la columna de ventilación, tanto en las bajantes mixtas como en las bajantes de pluviales. El 
sumidero sifónico tendrá un diámetro superior a 1,5 veces el diámetro de la bajante a la que 
desagua y se dispondrá a una distancia de la bajante inferior o igual a 5 m, garantizándose que 
en ningún punto de la cubierta se supera una altura de 15 cm de hormigón de pendiente. 

Canalones: Generalmente y salvo las siguientes especificaciones, se dispondrán con una 
pendiente mínima de 0,5%, hacia el exterior. 

Ejecución según el material: 

Canalones de zinc, se soldarán las piezas en todo su perímetro, las abrazaderas a las que se 
sujetará la chapa, se deberá ajustar a la forma de la misma y serán de pletina de acero 
galvanizado. Se colocarán estos elementos de sujeción a una distancia máxima de 50 cm e irá 
remetido al menos 1,5 cm de la línea de tejas del alero. 

Canalones de plástico, se puede establecer una pendiente mínima de 0,16%. En estos canalones 
se unirán los diferentes perfiles con manguito de unión con junta de goma. La separación 
máxima entre ganchos de sujeción no excederá de 1 m, dejando espacio para las bajantes y 
uniones, aunque en zonas de nieve dicha distancia se reducirá a 70 cm. Todos sus accesorios 
deberán llevar una zona de dilatación de al menos 1 cm. La conexión de canalones al colector 
general de la red vertical aneja, en su caso, se hará a través de sumidero sifónico. 

Bajantes: deberán quedar aplomadas y fijadas a la obra, mediante abrazaderas de fijación en la 
zona de la embocadura, para que cada tramo de tubo sea autoportante, y una abrazadera de 
guiado en las zonas intermedias. La distancia entre abrazaderas deberá ser de 15 veces el 
diámetro. Presentarán un espesor mínimo de 12 mm, con elementos de agarre al menos entre 
forjados. Se mantendrán separadas de los paramentos. Cuando se trate de edificios de más de 10 
plantas, se deberá interrumpir la verticalidad de la bajante con el fin de disminuir el posible 
impacto de caída, esta desviación deberá preverse con piezas especiales o escudos de protección 
de la bajante y el ángulo de la desviación con la vertical deberá ser superior a 60º, para impedir 
posibles atascos. El reforzamiento se realizará con elementos de poliéster aplicados in situ. 

Las redes serán estancas y no presentarán exudaciones ni estarán expuestas a obstrucciones. Se 
impedirán los cambios bruscos de dirección y se utilizarán piezas especiales adecuadas. Se 
impedirá el enfrentamiento de dos ramales sobre una misma tubería colectiva. Se sujetarán 
mediante bridas o ganchos dispuestos cada 70 cm para tubos de diámetro no superior a 5 cm y 
cada 50 cm para diámetros superiores. Cuando la sujeción se realice a paramentos verticales, 
estos tendrán un espesor mínimo de 9 cm. Las abrazaderas de cuelgue de los forjados llevarán 
forro interior elástico y serán regulables para darles la pendiente adecuada. Para tuberías 
empotradas se aislarán para impedir corrosiones, aplastamientos o fugas. Igualmente, no 
quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales como yesos o morteros. Si se utilizaran 
tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción no será rígida, evitando los morteros 
y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno de asfalto. Los pasos a través de 
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forjados, o de cualquier elemento estructural, se harán con contratubo de material adecuado, con 
una holgura mínima de 1 cm, que se retacará con masilla asfáltica o material elástico. 

Unión de la bajante a la arqueta: se realizará mediante un manguito deslizante arenado 
previamente y recibido a la arqueta. Este arenado permitirá ser recibido con mortero de cemento 
en la arqueta, garantizando de esta forma una unión estanca. Si la distancia de la bajante a la 
arqueta de pie de bajante es larga, se colocará el tramo de tubo entre ambas sobre un soporte 
adecuado que no limite el movimiento de este, para evitar que funcione como ménsula. 

Si las arquetas son fabricadas in situ, podrán ser construidas con fábrica de ladrillo macizo de 
medio pie de espesor, enfoscada y bruñida interiormente, se apoyarán sobre una solera de 
hormigón de 10 cm de espesor y se cubrirán con una tapa de hormigón prefabricado de 5 cm de 
espesor. El espesor de las realizadas con hormigón será de 10 cm. La tapa será hermética con 
junta de goma para impedir el paso de olores y gases. Los encuentros de las paredes laterales se 
deberán realizar a media caña, para impedir el depósito de materias sólidas en las esquinas. 
Igualmente, se conducirán las aguas entre la entrada y la salida mediante medias cañas 
realizadas sobre cama de hormigón formando pendiente. 

Ventilaciones primarias: irán provistas del correspondiente accesorio estándar que garantice la 
estanquidad permanente del remate entre impermeabilizante y tubería. En las bajantes mixtas 
o residuales, que vayan dotadas de columna de ventilación paralela, ésta se montará lo más 
próxima posible a la bajante; para la interconexión entre ambas se utilizarán accesorios estándar 
del mismo material de la bajante, que garanticen la absorción de las distintas dilataciones que se 
produzcan en las dos conducciones, bajante y ventilación. Dicha interconexión se realizará en 
cualquier caso, en el sentido inverso al del flujo de las aguas, para evitar que éstas penetren en la 
columna de ventilación. Los pasos a través de forjados se harán en idénticas condiciones que para 
las bajantes. La ventilación terciaria se conectará a una distancia del cierre hidráulico entre 2 y 20 
veces el diámetro de la tubería. Se realizará en sentido ascendente o en todo caso horizontal por 
una de las paredes del local húmedo. Las válvulas de aireación se montarán entre el último y el 
penúltimo aparato, y por encima, de 1 a 2 m, del nivel del flujo de los aparatos. Se colocarán en un 
lugar con ventilación y accesible. La unión podrá ser por presión con junta de caucho o sellada 
con silicona. El entronque con la bajante se mantendrá libre de conexiones de desagüe a una 
distancia igual o mayor que 1 m a ambos lados. 

Se situará un tapón de registro en cada entronque y en tramos rectos cada 15 m, que se instalarán 
en la mitad superior de la tubería. 

En los cambios de dirección se situarán codos de 45º, con registro roscado. 

La separación entre abrazaderas será función de la flecha máxima admisible por el tipo de tubo, 
siendo: 

En tubos de PVC y para todos los diámetros, 3 cm. 

En tubos de fundición, y para todos los diámetros, 3 mm. 

Aunque se deberá verificar la flecha máxima citada, se incluirán abrazaderas cada 1,50 m, para 
todo tipo de tubos, y la red quedará separada de la cara inferior del forjado un mínimo de 5 cm. 
Estas abrazaderas, con las que se sujetarán al forjado, serán de hierro galvanizado y dispondrán 
de forro interior elástico, siendo regulables para darles la pendiente deseada. Se dispondrán sin 
apriete en las gargantas de cada accesorio, estableciéndose de ésta forma los puntos fijos; los 
restantes soportes serán deslizantes y soportarán únicamente la red. Cuando la generatriz 
superior del tubo quede a más de 25 cm del forjado que la sustenta, todos los puntos fijos de 
anclaje de la instalación se harán mediante silletas o trapecios de fijación, por medio de tirantes 
anclados al forjado en ambos sentidos, (aguas arriba y aguas abajo), del eje de la conducción, para 
impedir el desplazamiento de dichos puntos por pandeo del soporte. En todos los casos se 
instalarán los absorbedores de dilatación precisos. En tuberías encoladas se utilizarán manguitos 
de dilatación o uniones mixtas (encoladas con juntas de goma) cada 10 m. La tubería principal se 
prolongará 30 cm desde la primera toma para resolver posibles obturaciones. Los pasos a través 
de elementos de fábrica se harán con contra-tubo de algún material adecuado, con las holguras 
correspondientes, según se ha indicado para las bajantes. 
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En la unión de los distintos tramos de tubos dentro de las zanjas, se tendrá en cuenta la 
compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 

Para tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o pegamento 
de diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta de goma, o 
pegado mediante adhesivos. 

Para tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 

Se tomarán las medidas adecuadas cuando exista la posibilidad de invasión de la red por raíces 
de las plantaciones inmediatas a ésta, como por ejemplo colocar mallas de geotextil. Los tubos 
se apoyarán en toda su longitud sobre un lecho de material granular (arena/grava) o tierra exenta 
de piedras (grueso mínimo de 10 + diámetro exterior/ 10 cm). Cuando se trate de terrenos poco 
consistentes, la base será un lecho de hormigón de 15 cm en toda su longitud y sobre él se 
extenderá el lecho de material granular. Se compactarán los laterales y se dejarán al descubierto 
las uniones hasta haberse realizado las pruebas de estanquidad. El relleno se realizará por capas 
de 10 cm, compactando, hasta 30 cm del nivel superior en que se realizará un último vertido y la 
compactación final. 

Tuberías de materiales plásticos: el lecho de apoyo se interrumpirá reservando unos nichos en la 
zona donde irán situadas las juntas de unión. Una vez situada la tubería, se rellenarán los flancos 
para impedir que queden huecos y se compactarán los laterales hasta el nivel del plano horizontal 
que pasa por el eje del tubo. Se utilizará relleno que no contenga piedras o terrones de más de 3 
cm de diámetro y tal que el material pulverulento, (diámetro inferior a 0,1 mm), no supere el 12%. 
Se proseguirá el relleno de los laterales hasta 15 cm por encima del nivel de la clave del tubo y se 
compactará nuevamente. La compactación de las capas sucesivas se realizará por capas no 
superiores a 30 cm y se utilizará material exento de piedras de diámetro superior a 1 cm. 

Depósito acumulador de aguas residuales: a fin de evitar malos olores será de construcción 
estanca y contará con una tubería de ventilación con un diámetro igual a la mitad del de 
acometida y de al menos 8 cm. Será, de planta circular, preferiblemente, para impedir la 
acumulación de depósitos sólidos. Entre el nivel máximo del agua en el depósito y la generatriz 
inferior de la tubería de acometida, deberá quedar un mínimo de 10 cm. El fondo del tanque 
deberá tener una pendiente mínima del 25%. Cuando se utilicen bombas de tipo sumergible, se 
alojarán en una fosa para reducir la cantidad de agua que queda por debajo de la boca de 
aspiración. 

Para controlar la marcha y parada de la bomba se utilizarán interruptores de nivel, instalados en 
los niveles alto y bajo respectivamente. Se instalará además un nivel de alarma por encima del 
nivel superior y otro de seguridad por debajo del nivel mínimo. Cuando exista riesgo de flotación 
de los equipos, éstos se fijarán a su alojamiento para impedir dicho riesgo. 

Fosa seca, se construirá de tal manera que haya, al menos, 60 cm alrededor y por encima de las 
partes o componentes que puedan necesitar mantenimiento. Presentará ventilación adecuada, 
iluminación mínima de 200 lux y un sumidero de al menos 10 cm de diámetro. 

Se dispondrán llaves de corte en la entrada del equipo, en la salida y después de la válvula de 
retención. No se realizará conexión alguna en la tubería de descarga del sistema. La tubería de 
descarga no se conectará a bajante de cualquier tipo. La conexión con el colector de desagüe se 
hará siempre por gravedad. En la tubería de descarga no se colocarán válvulas de aireación. 

Todas las conexiones de las tuberías del sistema de bombeo y elevación estarán dotadas de los 
elementos precisos para la no transmisión de ruidos y vibraciones. El depósito de recepción que 
contenga residuos fecales no estará integrado en la estructura del edificio. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

Se procederá a localizar las canalizaciones existentes y se realizará un replanteo de la canalización 
a realizar, con el trazado de los niveles de la misma. 

Los soportes de la instalación de saneamiento según los diferentes tramos de la misma serán: 

Página 91 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
15

5 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  90 

 

Zanjas realizadas en el terreno. 

Paramentos verticales (espesor mínimo ½ pie). 

Forjados. 

En los forjados se habrán dejado los huecos precisos para el paso de conducciones y bajantes, así 
como los pasatubos en los elementos, según lo especificado en proyecto. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

No serán admitidas desviaciones superiores al 10%, respecto a los valores de proyecto. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá los 
certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Se revisará que se encuentren cerradas todas las conexiones de los desagües que vayan a 
conectarse a la red de alcantarillado y se taparán todas las arquetas para impedir caídas de 
personas, materiales y objetos 

No se utilizará la instalación para la evacuación de otro tipo de residuos que no sean aguas 
residuales o pluviales. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

-Desagüe de aparatos: 

Sifones individuales en aparatos sanitarios y conexión a los aparatos. 

Botes sifónicos (en su caso). Conexión y tapa. 

Sifones registrables en desagües de apaȲatos de ƦoǿƦeo ـlaɨadoȲas…ف 

Pendientes de la red horizontal. Conexión a bajantes. 

Distancia máxima de inodoros a bajantes. Conexión del aparato a bajante. 

-Sumideros: 

Replanteo. Nº de unidades. Tipo. 

Colocación. Impermeabilización, solapos. 

Cierre hidráulico. Conexión. Rejilla. 

-Bajantes: 

Material y diámetro especificados. 

Existencia de pasatubos y sellado a través de forjados. 

Dos fijaciones mediante abrazaderas, por cada tubo. 

Protección en zona de posible impacto. 

Remate de ventilación. Se prolonga por encima de la cubierta la longitud especificada. 

La ventilación de bajantes no estará asociada a otros conductos de ventilación de locales (tipo 
Shunt). 

-Red horizontal: 

-Conducciones enterradas: 

Zanjas de saneamiento. Profundidad. Lecho de apoyo de tubos. Pendientes. Relleno. 
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Tubos. Material y diámetro según especificaciones. Conexión de tubos y arquetas. Sellado. 

Pozo de registro y arquetas: 

Disposición, material y dimensiones según especificaciones. Tapas de registro. 

Acabado interior. Conexiones a los tubos. Sellado. 

-Conducciones suspendidas: 

Material y diámetro según especificaciones. Registros. 

Sujeción con bridas o ganchos al forjado (cada 70 cm). Pendientes. 

Juntas estancas. 

Pasatubos y sellado en el paso a través de muros. 

Red de desagües: 

-Ventilación: 

Conducciones verticales: 

Disposición: tipos y secciones según especificaciones. Correcta colocación y unión entre piezas. 

Aplomado: se comprobará la verticalidad. 

Sustentación: correcta sustentación de cada nivel de forjado. Sistema de apoyo. 

Aislamiento térmico: espesor especificado. Continuidad del aislamiento. 

Aspirador estático: altura sobre cubierta. Distancia a otros elementos. 

Fijación. Arriostramiento, en su caso. 

Conexiones individuales: 

Derivaciones: Correcta colocación de la rejilla. Correcta conexión con pieza especial de derivación. 

No se admitirán falseos interrumpidos en los falsos techos o pasos de tuberías no selladas. De 
realizarse se pondrá especial cuidado en no interrumpirlos en todo su recorrido, desde el suelo 
hasta el forjado superior. 

Ensayos y pruebas 

Se harán pruebas de estanquidad, atendiendo a lo especificado en el CTE DB HS 5, apartado 5.6. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

-Canalizaciones: 

ml, incluso solera y anillado de juntas, relleno y compactado. Totalmente terminado. 

-Conductos y guardacaños: 

ml, incluso uniones, accesorios y ayudas de albañilería. 

Tanto para la red horizontal como de la vertical, en el caso de colectores enterrados no se incluirá 
la excavación ni relleno de zanjas. 

-Conductos de la instalación de ventilación: 

ml, incluida la parte proporcional de piezas especiales, rejillas, capa de aislamiento a nivel de 
forjado, medida la longitud desde el arranque del conducto hasta la parte inferior del aspirador 
estático. 

-Conductos de la instalación de ventilación de piezas prefabricadas: 

ud. 
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-Canalizaciones y zanjas filtrantes: 

ml, de igual sección totalmente colocadas y ejecutadas, respectivamente. 

-Filtros de arena: 

-m2 con igual profundidad, totalmente terminado. 

-Resto de elementos de la instalación (sumideros, desagües, arquetas, botes sifónicos, etc.): 

ud, incluyendo todos los accesorios y conexiones precisos para su correcto funcionamiento. 
Totalmente colocada y comprobada. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

En los tramos de las derivaciones interiores, los conductos no se fijarán a la obra con elementos 
rígidos (morteros, yesos). 

Se considerará la compatibilidad de materiales y sus tipos de unión: 

Tuberías de PVC, no se admitirán las uniones fabricadas mediante soldadura o pegamento de 
diversos elementos, las uniones entre tubos serán de enchufe o cordón con junta de goma, o 
pegado mediante adhesivos. 

Tuberías de hormigón, las uniones serán mediante corchetes de hormigón en masa. 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.1: 

Para los tubos de acero galvanizado se considerarán agresivas las aguas no incrustantes con 
contenidos de ión cloruro superiores a 250 mg/l. Para los tubos de acero galvanizado las 
condiciones límites del agua a transportar, a partir de las cuales será preciso un tratamiento serán 
las de la tabla 6.1. Para las tuberías de acero inoxidable las calidades del mismo se seleccionarán 
en función del contenido de cloruros disueltos en el agua. Cuando éstos no sobrepasen los 200 
mg/l se puede utilizar el AISI- 304. Para concentraciones superiores es preciso utilizar el AISI-316. 

Conforme al CTE DB HS 4, apartado 6.3.2: 

Se impedirá el acoplamiento de tuberías y elementos de metales con diferentes valores de 
potencial electroquímico excepto cuando según el sentido de circulación del agua se instale 
primero el de menor valor. Se podrán acoplar al acero galvanizado elementos de acero inoxidable. 
En las vainas pasamuros, se interpondrá un material plástico para impedir contactos 
inconvenientes entre distintos materiales. Para los tramos de las derivaciones interiores, los 
conductos no deberán quedar sujetos a la obra con elementos rígidos (morteros, yesos). Si se 
utilizara tubería de gres (debido a existencia de aguas residuales muy agresivas), la sujeción no 
será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto relleno 
de asfalto. La derivación o manguetón del inodoro que atraviese un paramento o forjado, no se 
sujetará con mortero, sino a través de pasatubos, o sellando el intersticio entre obra y conducto 
con material elástico. Cualquier paso de tramos de la red a través de elementos estructurales 
dejará una holgura a rellenar con material elástico. Válvulas de desagüe: en su montaje se evitará 
la manipulación de las mismas, quedando prohibida unión con enmasillado. Cuando el tubo sea 
de polipropileno, no se utilizará líquido soldador. Se deberán proteger las tuberías de fundición 
enterradas en terrenos particularmente agresivos. Se podrá impedir la acción de este tipo de 
terrenos mediante la aportación de tierras químicamente neutras o de reacción básica (por 
adición de cal), empleando tubos con revestimientos especiales y empleando protecciones 
exteriores mediante fundas de film de polietileno. En éste último caso, se utilizará tubo de PE de 
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0,2 mm de espesor y de diámetro superior al tubo de fundición. Como complemento, se utilizará 
alambre de acero con recubrimiento plastificado y tiras adhesivas de film de PE de unos 50 mm 
de ancho. 

En redes de pequeña evacuación para tuberías empotradas se aislarán para impedir corrosiones, 
aplastamientos o fugas. Igualmente, no quedarán sujetas a la obra con elementos rígidos tales 
como yesos o morteros. Si se utilizara tuberías de gres, por la agresividad de las aguas, la sujeción 
no será rígida, evitando los morteros y utilizando en su lugar un cordón embreado y el resto 
relleno de asfalto. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Toda la documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por la 
Administración competente. 

2.11. ILUMINACIÓN. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Salvo justificación, las lámparas utilizadas en la instalación de iluminación de cada zona tendrán 
limitada las pérdidas de sus equipos auxiliares, por lo que la potencia del conjunto lámpara más 
equipo auxiliar no superará los valores indicados en CTE DB-HE3. 

Los equipos, lámparas, equipos auxiliares, luminarias y resto de dispositivos cumplirán lo 
dispuesto en la normativa específica para cada tipo de material. Las lámparas fluorescentes 
cumplirán con los valores admitidos por el Real Decreto 187/2011, de 18 de febrero, por el que se 
establecen los requisitos de eficiencia energética de los balastos de lámparas fluorescentes. 

Se deberá comprobar la documentación de suministro y asegurarse que lo suministrado 
corresponde con los materiales del proyecto, a las órdenes de la Dirección Facultativa y que 
cumplen la normativa que le sea de aplicación: 

-Lámpara: marca de origen, tipo o modelo, potencia (vatios), tensión de alimentación (voltios) y 
flujo nominal (lúmenes). Para las lámparas fluorescentes, condiciones de encendido y color 
aparente, temperatura de color en K (según el tipo de lámpara) e índice de rendimiento de color. 
Los rótulos luminosos y las instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de salida en 
vacío entre 1 y 10 kV, estarán a lo dispuesto en las normas UNE-EN 50107. 

-Luminarias para lámparas de incandescencia o de fluorescencia y otros tipos de descarga e 
inducción: marca del fabricante, clase, tipo (empotrable, para adosar, para paralizar, con celosía, 
Ƨon diǏusoȲ Ƨontinuo, estanƧa, antideǏlaǐȲante…ف, ǐȲado de pȲoteƧƧión, tensión asiǐnada, potenƧia 
máxima admisible, factor de potencia, cableado, (sección y tipo de aislamiento, dimensiones en 
planta), tipo de sujeción, instrucciones de montaje. Las luminarias para alumbrado interior serán 
conformes las normas UNE-EN 60598. 

-Equipos eléctricos para montaje exterior: grado de protección mínima IP54, según las UNE 
20324 e IK 8 según las UNE-EN 50102. Montados a una altura mínima de 2,50 m sobre el nivel del 
suelo. Entradas y salidas de cables por la parte inferior de la envolvente. 

-Accesorios para las lámparas de fluorescencia (reactancia, condensador y cebadores). Llevarán 
grabadas de forma clara e identificables siguientes indicaciones: 

Reactancia: marca de origen, modelo, esquema de conexión, potencia nominal, tensión de 
alimentación, factor de frecuencia y tensión, frecuencia y corriente nominal de alimentación. 

Condensador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, capacidad, tensión de 
alimentación, tensión de ensayo cuando ésta sea mayor que 3 veces la nominal, tipo de corriente 
para la que está previsto, temperatura máxima de funcionamiento. Todos los condensadores que 
formen parte del equipo auxiliar eléctrico de las lámparas de descarga, para corregir el factor de 
potencia de los balastos, deberán llevar conectada una resistencia que asegure que la tensión en 
bornes del condensador no sea mayor de 50 V transcurridos 60 s desde la desconexión del 
receptor. 
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Cebador: marca de origen, tipo o referencia al catálogo del fabricante, circuito y tipo de lámpara 
para los que sea utilizable. 

Equipos eléctricos para los puntos de luz: tipo (interior o exterior), instalación adecuada al tipo 
utilizado, grado de protección mínima. 

-Conductores: sección mínima para todos los conductores, incluido el neutro. Los conductores de 
la red de tierra que unen los electrodos deberán cumplir las condiciones de ITC-BT-09. 

-Elementos de fijación. 

En las instalaciones de alumbrado en instalaciones exteriores bajo el ámbito del Real Decreto 
1890/2008, de 14 de noviembre: 

-Los equipos auxiliares deberán cumplir las condiciones de funcionamiento establecidas en las 
normas UNE-EN de prescripciones de funcionamiento siguientes: 

a) UNE-EN 60921:2006 y UNE-EN 60921:2006/A1:2006.- Balastos para lámparas fluorescentes. 

b) UNE-EN 60923:2006 y UNE-EN 60923:2006/A1:2006.- Balastos para lámparas de descarga, 
excluidas las fluorescentes. 

c) UNE-EN 60929:2011 y UNE-EN 60929:2011 ERRATUM:2012 - Balastos electrónicos alimentados 
en c.a. para lámparas fluorescentes. 

-Las lámparas utilizadas en instalaciones de alumbrado exterior tendrán una eficacia luminosa 
superior a: 

a) 40 lum/W, para alumbrados de vigilancia y seguridad nocturna y de señales y anuncios 
luminosos 

b) 65 lum/W, para alumbrados vial, específico y ornamental. 

Con excepción de las iluminaciones navideñas y festivas. 

-Las luminarias incluyendo los proyectores, que se instalen en las instalaciones de alumbrado 
excepto las de alumbrado festivo y navideño, deberán cumplir con los requisitos del mencionado 
RD respecto a los valores de rendimiento de la luminaria (ç) y factor de utilizaci(fu). 

-El factor de mantenimiento (fm) cumplirá lo dispuesto en las ITCEA-06. 

- El flujo hemisférico superior instalado (FHSinst) cumplirá lo dispuesto en la ITC-EA-03. 

-La potencia eléctrica máxima consumida por el conjunto del equipo auxiliar y lámpara de 
descarga, no superará los valores especificados en ITC-EA-04. 

-Las luminarias deberán elegirse de forma que se cumplan los valores de eficiencia energética 
mínima, para instalaciones de alumbrado vial y el resto de requisitos para otras instalaciones de 
alumbrado, según lo establecido en la ITC-EA-01. 

-Los sistemas de accionamiento deberán garantizar que las instalaciones de alumbrado exterior 
se enciendan y apaguen con precisión a las horas previstas cuando la luminosidad ambiente lo 
requiera, al objeto de ahorrar energía. El accionamiento de las instalaciones de alumbrado 
exterior podrá llevarse a cabo mediante diversos dispositivos, como por ejemplo, fotocélulas, 
relojes astronómicos y sistemas de encendido centralizado. Toda instalación de alumbrado 
exterior con una potencia de lámparas y equipos auxiliares superiores a 5 kW, deberá incorporar 
un sistema de accionamiento por reloj astronómico o sistema de encendido centralizado, 
mientras que en aquellas con una potencia en lámparas y equipos auxiliares inferior o igual a 5 
kW también podrá incorporarse un sistema de accionamiento mediante fotocélula. 

-Las instalaciones de alumbrado recogidas en el capítulo 9 de la ITC-EA-02, se proyectarán con 
dispositivos o sistemas para regular el nivel luminoso, con la finalidad de ahorrar energía. Los 
sistemas de regulación del nivel luminoso deberán permitir la disminución del flujo emitido hasta 
un 50% del valor en servicio normal, manteniendo la uniformidad de los niveles de iluminación, 
durante las horas con funcionamiento reducido. 
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Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 
transporte o que presentaren defectos serán rechazadas. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de humedad, 
alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las instrucciones 
del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Ejecución 

En cada zona se dispondrá una instalación de alumbrado que proporcione el nivel de iluminación 
establecido en la tabla 1.1, del CTE DB SUA 4, apartado 1, medido a nivel del suelo. En las zonas de 
los establecimientos de uso Pública Concurrencia en las que la actividad se desarrolla con un 
nivel bajo de iluminación se dispondrá una iluminación de balizamiento en las rampas y en cada 
uno de los peldaños de las escaleras. 

Conforme al CTE DB HE 3, apartado 2.2, las instalaciones de iluminación dispondrán, para cada 
zona, de un sistema de regulación y control que cumplan las siguientes condiciones: 

En todas las zonas habrá al menos de un sistema de encendido y apagado manual, cuando no 
disponga de otro sistema de control. No se aceptarán, como único sistema de control, los 
sistemas de encendido y apagado en cuadros eléctricos. Las zonas de uso esporádico dispondrán 
de un control de encendido y apagado por sistema de detección de presencia o sistema de 
temporización. 

Según el apartado 2.1, se instalarán sistemas de aprovechamiento de la luz natural, que regulen 
el nivel de iluminación en función del aporte de luz natural, en la primera línea paralela de 
luminarias situadas a una distancia inferior a 3 m de la ventana, y en todas las situadas bajo un 
lucernario, en los casos indicados de las zonas de los grupos 1 y 2. 

Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán 
tanto la luminaria como sus accesorios, con el circuito correspondiente. 

Se proveerá a la instalación de un interruptor de corte omnipolar situado en la parte de baja 
tensión. 

Las partes metálicas accesibles de los receptores de alumbrado que no sean de Clase II o Clase 
III, deberán conectarse de manera fiable y permanente al conductor de protección del circuito. 

En redes de alimentación subterráneas, los tubos irán enterrados a una profundidad mínima de 
40 cm desde el nivel del suelo, medidos desde la cota inferior del tubo, y su diámetro interior no 
será inferior a 6 cm. Se colocará una cinta de señalización que advierta de la existencia de cables 
de alumbrado exterior, situada a una distancia mínima del nivel del suelo de 10 cm y a 25 cm por 
encima del tubo. 

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 
cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 
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Soporte 

El paramento soporte estará acabado completamente antes de fijar el equipo. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

No se aceptará la instalación cuando: 

La iluminancia media medida en instalaciones interiores sea un 10% inferior a la especificada. 

La iluminancia media medida en instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008 sea un 
20% superior a la especificada. 

Que no se ajusten al proyecto los siguientes aspectos: 

El tipo de lámpara y luminaria. 

Los valores de uniformidad de luminancia/iluminancia y deslumbramiento. 

Los valores de resplandor luminoso nocturno y luz intrusa en instalaciones exteriores bajo el 
ámbito del RD 1890/2008. 

Los valores de la eficiencia energética de la instalación sean inferiores a los especificados en 
proyecto. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Se verificará que los conjuntos de las lámparas y sus equipos auxiliares disponen de un certificado 
del fabricante que acredite su potencia total. 

Una vez finalizada la instalación se informará a la Dirección Facultativa. El técnico emitirá los 
certificados y/o documentación de la instalación conforme a la Reglamentación vigente. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Se cumplirá el Plan de Mantenimiento de las instalaciones de iluminación, para garantizar en el 
transcurso del tiempo el mantenimiento de los parámetros luminotécnicos adecuados y la 
eficiencia energética de la instalación VEEI, que contemplará, entre otras acciones: operaciones 
de reposición de lámparas con la frecuencia de reemplazamiento, la limpieza de luminarias con 
la metodología prevista y la limpieza de la zona iluminada, incluyendo en ambas la periodicidad 
precisa. Dicho plan también tendrá en cuenta los sistemas de regulación y control utilizados en 
las diferentes zonas. 

Instalaciones exteriores: se harán las operaciones de reposición de lámparas y limpieza de 
luminarias con la periodicidad determinada por el cálculo del factor de mantenimiento, bajo el 
ámbito del RD 1890/2008. El titular de la instalación será el responsable de la ejecución del Plan 
de Mantenimiento. 

Las mediciones eléctricas y luminotécnicas incluidas en el plan de mantenimiento serán 
realizadas por un instalador autorizado en baja tensión, que deberá llevar un registro de 
operaciones de mantenimiento, en el que se reflejen los resultados de las tareas realizadas. 

En el registro se numerarán correlativamente las operaciones de mantenimiento de la instalación 
de alumbrado exterior, debiendo figurar, al menos, la siguiente información: 

a) El titular de la instalación y la ubicación de ésta. 

b) El titular del mantenimiento. 

c) El número de orden de la operación de mantenimiento preventivo en la instalación. 

d) El número de orden de la operación de mantenimiento correctivo. 

e) La fecha de ejecución. 

f) Las operaciones realizadas y el personal que las realizó. 

También se registrarán, con objeto de facilitar la adopción de medidas de ahorro energético: 

g) Consumo energético anual. 
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h) Tiempos de encendido y apagado de los puntos de luz. 

i) Medida y valoración de la energía activa y reactiva consumida, con discriminación horaria y 
factor de potencia, 

j) Niveles de iluminación mantenidos. 

El registro de las operaciones de mantenimiento de cada instalación se hará por duplicado y se 
entregará una copia al titular de la instalación. Estos documentos deberán guardarse al menos 
durante cinco años, contados a partir de la fecha de ejecución de la correspondiente operación 
de mantenimiento. 

Los elementos de la instalación se protegerán de la entrada de objetos extraños y de la suciedad. 

Se deberá proceder a la limpieza de los elementos que lo necesiten, previo a la entrega de la obra. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Coincidirán en número y características con lo especificado en proyecto las lámparas, luminarias, 
conductores, situación, altura de instalación, puesta a tierra, cimentaciones, báculos. 

Las conexiones se ejecutarán con regletas o accesorios específicos al efecto. 

Ensayos y pruebas 

Potencia eléctrica consumida por la instalación. 

Iluminancia media de la instalación. 

Luminancia media de la instalación. 

Se probará el accionamiento de los interruptores de encendido del alumbrado con todas las 
luminarias equipadas con sus lámparas correspondientes. 

Uniformidad de la instalación. 

Deslumbramiento perturbador y relación entorno SR. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

ud de equipo de luminaria, incluyendo el equipo de encendido, fijaciones, conexión 
comprobación y pequeño material. Totalmente terminada. 

Podrán incluirse la parte proporcional de difusores, celosías o Ȳejillas… 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo a 
una tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 
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En todas las instalaciones: Documentación: certificados, boletines y documentación adicional 
exigida por la Administración competente. 

Instalaciones exteriores bajo el ámbito del RD 1890/2008: 

-Todas las instalaciones: 

Verificación inicial, previa a su puesta en servicio. 

-Instalaciones de más de 5 kW de potencia instalada: 

Inspección inicial, previa a su puesta en servicio. 

Inspecciones cada 5 años. 

-Instalaciones de hasta 5 kW de potencia instalada: 

Verificaciones cada 5 años. 

2.12. ALUMBRADO DE EMERGENCIA. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Instalación de alumbrado de emergencia: 

Conforme al CTE DB SUA 4, apartado 2.3: 

La instalación será fija, con fuente propia de energía, con funcionamiento automático en caso de 
fallo de la instalación de alumbrado normal. (Se considerará como fallo de alimentación el 
descenso de la tensión de alimentación por debajo del 70% de su valor nominal). 

El alumbrado de emergencia de las vías de evacuación deberá alcanzar al menos el 50% del nivel 
de iluminación requerido al cabo de los 5 s y el 100% a los 60 s. 

A partir del instante en que tenga lugar el fallo la instalación, y cómo mínimo durante una hora, 
cumplirá las condiciones de servicio indicadas en el CTE DB SUA 4, apartado 2.3. 

Según el apartado 3.4 de ITC-BT28, la alimentación del alumbrado de emergencia será 
automática con corte breve (es decir, disponible en 0,5 segundos). Se incluyen dentro de este 
alumbrado el de seguridad y el de reemplazamiento. 

Según el apartado 3.4 DE ITC-BT28: 

-Luminaria alimentada por fuente central: 

Luminaria que proporciona alumbrado de emergencia de tipo permanente, o no permanente y 
que estará alimentada a partir de un sistema de alimentación de emergencia central, es decir, no 
incorporado en la luminaria. Las luminarias que actúan como aparatos de emergencia 
alimentados por fuente central deberán cumplir lo expuesto en la norma UNE-EN 60598-2-
22:1999, UNE-EN 60598-2-22/A1:2003. 

-Aparatos autónomos para alumbrado de emergencia: 

Luminaria que proporciona alumbrado de emergencia de tipo permanente o no permanente en 
la que todos los elementos, tales como la batería, la lámpara, el conjunto de mando y los 
dispositivos de verificación y control, si existen, estarán contenidos dentro de la luminaria o a una 
distancia inferior a 1 m de ella. 

Los aparatos autónomos destinados a alumbrado de emergencia deberán cumplir las normas 
UNE-EN 60598-2-22:1999, UNE-EN 60598-2-22/A1:2003 y la norma UNE 20392:1993 o UNE 
20062:1993, según sea la luminaria para lámparas fluorescentes o incandescentes, 
respectivamente. 

Los distintos aparatos de control, mando y protección generales para las instalaciones del 
alumbrado de emergencia por fuente central entre los que figurará un voltímetro de clase 2,5 por 
lo menos; se dispondrán en un cuadró único; situado fuera de la posible intervención del público. 
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Las líneas que alimentan directamente los circuitos individuales de los alumbrados de 
emergencia alimentados por fuente central, estarán protegidas por interruptores automáticos 
con una intensidad nominal de 10 A como máximo. Una misma línea no podrá alimentar más de 
12 puntos de luz o, si en la dependencia o local considerado existiesen varios puntos de luz para 
alumbrado de emergencia, éstos deberán ser repartidos, al menos, entre dos líneas diferentes, 
aunque su número sea inferior a doce. 

-Señales de evacuación indicativas de las salidas y de las señales indicativas de los medios 
manuales de protección contra incendios y de los de primeros auxilios: 

Conforme al CTE DB SUA 4, apartado 2.4: 

La luminancia de cualquier área de color de seguridad de la señal deberá ser al menos de 2 cd/m2 
en todas las direcciones de visión importantes; 

La relación de la luminancia máxima a la mínima dentro del color blanco o de seguridad no 
deberá ser mayor de 10:1, se deberá impedir variaciones importantes entre puntos adyacentes. 

La relación entre la luminancia Lblanca, y la luminancia Lcolor >10, no será menor que 5:1 ni mayor 
que 15:1. 

Las señales de seguridad deberán estar iluminadas al menos al 50% de la iluminancia requerida, 
al cabo de 5 s, y al 100% al cabo de 60 s. 

-Equipos de control y unidades de mando: 

Los dispositivos de verificación destinados a simular el fallo de la alimentación nominal, si existen, 
deberán estar claramente marcados. 

Los equipos de control para el funcionamiento de las lámparas de alumbrado de emergencia y 
las unidades de mando incorporadas deberán cumplir con las CEI correspondientes. 

Características nominales de los fusibles y/o de las lámparas testigo cuando se encuentren 
equipadas con estos. 

-Luminaria: 

Clasificación de acuerdo con las UNE correspondientes. 

Tensión asignada o la(s) gama(s) de tensiones. 

Indicaciones relativas al correcto emplazamiento de las lámparas en un lugar visible. 

Flujo luminoso. 

Gama de temperaturas ambiente en el folleto de instrucciones proporcionado por la luminaria. 

-La batería de acumuladores eléctricos o la fuente central de alimentación: 

Las baterías de los aparatos autónomos deberán estar marcadas, con el año y el mes o el año y la 
semana de fabricación, así como el método correcto a seguir para su montaje. 

Los aparatos autónomos deberán estar claramente marcados con las indicaciones para el 
correcto emplazamiento de la batería, incluyendo el tipo y la tensión asignada de la misma. 

-Lámpara: se indicará la marca de origen, la potencia en vatios, la tensión de alimentación en 
voltios y el flujo nominal en lúmenes. Además, para las lámparas fluorescentes, se indicarán las 
condiciones de encendido y color aparente, el flujo nominal en lúmenes, la temperatura de color 
en K y el índice de rendimiento de color. 

Se tendrán en cuenta las características contempladas en las UNE correspondientes. 

Las piezas que no cumplan las especificaciones de proyecto, hayan sufrido daños durante el 
transporte o que presentaren defectos serán rechazadas. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 
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Los materiales se almacenarán en lugar protegido de agentes meteorológicos, libre de humedad, 
alejado de peligros de impacto. Se evitará el contacto con el terreno. Se seguirán las instrucciones 
del fabricante y se mantendrán en sus embalajes originales. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Ejecución 

Contarán con alumbrado de emergencia las zonas y los elementos indicados en el CTE DB SUA 
4, apartado 2.1. 

Conforme al CTE DB SUA 4, apartado 2.2, las luminarias de emergencia se colocarán del siguiente 
modo; una en cada puerta de salida, o para destacar un peligro potencial, o el emplazamiento de 
un equipo de seguridad. Como mínimo se dispondrán en puertas existentes en los recorridos de 
evacuación, escaleras, para que cada tramo reciba iluminación directa, cualquier cambio de nivel, 
cambios de dirección e intersecciones de pasillos. 

Una vez replanteada la situación de la luminaria y efectuada su fijación al soporte, se conectarán 
tanto la luminaria como sus accesorios utilizando los aislamientos correspondientes. 

Alumbrado de seguridad: 

Es el alumbrado de emergencia previsto para garantizar la seguridad de las personas que 
evacuen una zona o que tengan que terminar un trabajo potencialmente peligroso antes de 
abandonar la zona. Estará previsto para entrar en funcionamiento automáticamente cuando se 
produzca el fallo del alumbrado general o cuando la tensión de éste baje a menos del 70% de su 
valor nominal. La instalación de este alumbrado será fija y estará provista de fuentes propias de 
energía. Sólo se podrá utilizar el suministro exterior para proceder a su carga, cuando la fuente 
propia de energía esté constituida por baterías de acumuladores o aparatos autónomos 
automáticos. 

Alumbrado de reemplazamiento: 

Parte del alumbrado de emergencia que permite la continuidad de las actividades normales. 
Cuando el alumbrado de reemplazamiento proporcione una iluminancia inferior al alumbrado 
normal, se usará únicamente para terminar el trabajo con seguridad. 

Alumbrado de evacuación: 

Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para garantizar el reconocimiento y la utilización 
de los medios o rutas de evacuación cuando los locales se encuentren o puedan estar ocupados. 
En rutas de evacuación, el alumbrado de evacuación deberá proporcionar, a nivel del suelo y en 
el eje de los pasos principales, una iluminancia horizontal mínima de 1 lux. En los puntos en los 
que se encuentren situados los equipos de las instalaciones de protección contra incendios que 
exijan utilización manual y en los cuadros de distribución del alumbrado, la iluminancia mínima 
será de 5 lux. La relación entre la iluminancia máxima y la mínima en el eje de los pasos principales 
será menor de 40. El alumbrado de evacuación deberá poder funcionar, cuando se produzca el 
fallo de la alimentación normal, como mínimo durante una hora, proporcionando la iluminancia 
prevista. 

Alumbrado ambiente o anti-pánico: 
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Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para impedir todo riesgo de pánico y 
proporcionar una iluminación ambiente adecuada que permita a los ocupantes identificar y 
acceder a las rutas de evacuación e identificar obstáculos. El alumbrado ambiente o anta-pánico 
deberá proporcionar una iluminancia horizontal mínima de 0,5 lux en todo el espacio 
considerado, desde el suelo hasta una altura de 1 m. La relación entre la iluminancia máxima y la 
mínima en todo el espacio considerado será menor de 40. El alumbrado ambiente o anti-pánico 
deberá poder funcionar, cuando se produzca el fallo de la alimentación normal, cómo mínimo 
durante una hora, proporcionando la iluminancia prevista. 

Alumbrado de zonas de alto riesgo: 

Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para garantizar la seguridad de las personas 
ocupadas en actividades potencialmente peligrosas o que trabajara en un entorno peligroso. 
Permite la interrupción de los trabajos con seguridad para el operador y para los otros ocupantes 
del local. El alumbrado de las zonas de alto riesgo deberá proporcionar una iluminancia mínima 
de 15 lux o el 10% de la iluminancia normal, tomando siempre el mayor de los valores. La relación 
entre la iluminancia máxima y la mínima en todo el espacio considerado será menor de 10. El 
alumbrado de las zonas de alto riesgo deberá poder funcionar, cuando se produzca el fallo de la 
alimentación normal, como mínimo el tiempo preciso para abandonar la actividad o zona de alto 
riesgo. 

Las instalaciones sólo podrán ser ejecutadas por instaladores o empresas instaladoras que 
cumplan con la reglamentación vigente en su ámbito de actuación. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

El paramento soporte estará acabado completamente antes de fijar el equipo. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 

Cuando se instalen sobre paredes o empotradas en ellas, se ubicarán a 5 cm como mínimo, de 
otras canalizaciones eléctricas. 

De estar instaladas en huecos de la construcción, estarán separadas de éstas por tabiques no 
metálicos. Se permitirán oscilaciones en la situación de las luminarias de más menos 5 cm. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

En el espacio reservado en la etiqueta, el instalador autorizado deberá marcar, la fecha de puesta 
en servicio de la batería. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Los elementos de la instalación se protegerán de la entrada de objetos extraños y de la suciedad. 

Se deberá proceder a la limpieza de los elementos que lo necesiten, previo a la entrega de la obra. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

Conexiones: ejecutadas con regletas o accesorios específicos al efecto. 

Luminarias, lámparas y conductores: situación, altura de instalación, puesta a tierra: deberán 
coincidir en número y características con lo especificado en proyecto. 

Fijaciones y conexiones. 

Ensayos y pruebas 

Alumbrado de evacuación: 

La instalación cumplirá las siguientes condiciones de servicio durante 1 hora, como mínimo a 
partir del instante en que tenga lugar una caída al 70% de la tensión nominal: 
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La iluminancia en los puntos en los que se encuentren situados los equipos de las instalaciones 
de protección contra incendios que exijan utilización manual y en los cuadros de distribución del 
alumbrado: 5 lx como mínimo. 

La uniformidad de la iluminación en los distintos puntos de cada zona será tal que el cociente 
entre la iluminancia máxima y la mínima sea menor que 40. 

Proporcionará una iluminancia de 1 lx, como mínimo, en el nivel del suelo en los recorridos de 
evacuación, medida en el eje en pasillos y escaleras, y en todo punto cuando dichos recorridos 
discurran por espacios distintos a los citados. 

Alumbrado ambiente o anti pánico: 

Durante al menos una hora proporcionará una iluminancia horizontal mínima de 0,5 lux en todo 
el espacio considerado, desde el suelo hasta una altura de 1 m. 

El cociente entre la iluminancia máxima y la mínima será menor que 40. 

Alumbrado de zonas de alto riesgo; 

Proporcionará una iluminancia horizontal mínima de 15 lux o el 10% de la iluminancia normal, se 
tomará el mayor de los dos valores. 

El cociente entre la iluminancia máxima y la mínima será menor que 10. 

Cuando se produzca el fallo del suministro normal, proporcionará la iluminancia prevista, al 
menos el tiempo preciso para abandonar la actividad o zona de alto riesgo. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

ud de equipo de alumbrado de emergencia, incluyendo las luminarias, lámparas, los equipos de 
control y unidades de mando, la batería de acumuladores eléctricos o la fuente central de 
alimentación, fijaciones, conexión con los aislamientos precisos y pequeño material. Totalmente 
terminada. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Impedir el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Cuando algún elemento de la instalación eléctrica deba discurrir paralelo o instalarse próximo a 
una tubería de agua, se colocará siempre por encima de ésta. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Documentación: certificados, boletines y documentación adicional exigida por la Administración 
competente. 

Medición de iluminancias máxima, mínima, media a las alturas especificadas. 

Verificación de entrada en funcionamiento cuando la tensión nominal cae por debajo del 70% de 
su valor nominal. 

Verificación de la duración de las fuentes de energía propias. 

2.13. CERRAJERÍA. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y CONDICIONES DE SUMINISTRO Y RECEPCIÓN DE MATERIALES 
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Puertas y ventanas, en general: 

Ventanas y puertas peatonales exteriores sin características de resistencia al fuego y/ o control de 
humo. 

Puertas industriales, comerciales, de garaje y portones. Materiales sin características de 
resistencia al fuego o control de humos. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos de emergencia accionados por una manilla o un 
pulsador para salidas de socorro. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos antipánico para salidas de emergencia activados por una 
barra horizontal. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos de cierre controlado de puertas. 

Herrajes para la edificación. Dispositivos de retención electromagnética para puertas batientes. 

Herrajes para la edificación. Bisagras de un solo eje. 

Herrajes para edificación. Cerraduras y pestillos. 

Aireadores. Podrán ser dispositivos de microventilación con una permeabilidad al aire según 
UNE-EN 12207:2000 en la posición de apertura de clase 1. 

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6, los materiales para huecos y lucernarios se caracterizan 
mediante los siguientes parámetros: 

Marcos: transmitancia térmica UH,m (W/m2K). Absortividad á en funcide su color. 

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 6, se verificará que los materiales cumplen las 
especificaciones de proyecto respecto a las propiedades higrotérmicas de los mismos: la 
transmitancia térmica U y el factor solar gpara la parte semitransparente del hueco y por la 
transmitancia térmica U y la absortividad para los marcos de huecos, cumpliendo con la 
transmitancia tmáxima exigida a los cerramientos que componen la envolvente térmica. 

Los valores de resistencia a la permeabilidad al aire de los huecos (capacidad de paso del aire, en 
función de la diferencia de presiones, expresada en m3/h), que se mide para una sobrepresión de 
100 Pa. Según el apartado 2.2.1.2 del CTE DB HS-1 serán inferiores o iguales a los siguientes: 

Zonas climáticas de invierno A y B: 50 m3/h m2 (clase 1, clase 2, clase 3, clase 4); 

Zonas climáticas de invierno C, D y E: 27 m3/h m2 (clase 2, clase 3, clase 4). 

Las ventanas y puertas también se clasifican por la clase de ventana (clase 1, clase 2, clase 3, clase 
4) conforme la norma UNE-EN 12207:2000, como se recoge en el CTE DB HR, apartado 4.2, 

Los precercos, podrá ser de madera, de perfil tubular conformado en frío de acero galvanizado. 

Accesorios para el montaje de los perfiles: escuadras, tornillos, patillas de fijación, etc.; burletes de 
goma, cepillos, además de todos accesorios y herrajes precisos (de material inoxidable). 

En correderas: Juntas perimetrales. Cepillos. 

-Carpintería de madera: 

Tableros derivados de la madera para utilización en la construcción. 

Perfiles de madera. La madera utilizada en los perfiles será de peso específico no inferior a 450 
kg/m3 y un contenido de humedad no mayor del 15% ni menor del 12% y no mayor del 10% cuando 
sea maciza. Sin alabeos, ni ataques de hongos o insectos, abolladuras, ni fendas. Ejes rectilíneos. 
Clase de madera. Defectos aparentes. Geometría de las secciones. Cámara de descompresión. 
Orificios para desagüe. Dimensiones y características de los nudos y los defectos aparentes de los 
perfiles. Deberá ir protegida exteriormente con pintura, lacado o barniz. 

Juntas de estanquidad. 

Junquillos. 

-Carpintería de aluminio: 
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Perfiles de marco: inercia de los perfiles, los ángulos de las juntas estarán soldados o vulcanizados, 
dimensiones adecuadas de la cámara o canales que recogen el agua de condensación, orificios 
de desagüe (3 por metro), espesor mínimo de pared de los perfiles 1,5 mm color uniforme, sin 
alabeos, fisuras, ni deformaciones, ejes rectilíneos. 

Juntas perimetrales. 

Junquillos: espesor mínimo 1 mm. 

Chapa de vierteaguas: espesor mínimo 0,5 mm. 

Correderas: Cepillos. 

Protección orgánica: fundido de polvo de poliéster: espesor. 

Ajuste de herrajes al sistema de perfiles. No interrumpirán las juntas perimetrales. 

-Carpintería de acero: 

Perfiles de chapa para marco: inercia de los perfiles, espesor de la chapa de 0,8 mm, 

Perfiles de acero laminado en caliente o conformado en frío, (protegidos mediante imprimación 
anticorrosiva de 15 micras de espesor o galvanizado) o de acero inoxidable: tolerancias 
dimensionales, sin grietas, ni deformaciones, ni alabeos, ejes rectilíneos, uniones de perfiles 
soldados en toda su longitud. Dimensiones adecuadas de la cámara que recoge el agua de 
condensación, y orificio de desagüe. 

Junquillos de chapa. El espesor de la chapa ò 0,5 mm. 

Herrajes ajustados al sistema de perfiles. 

-Carpintería de materiales plásticos: 

Perfiles para marcos. Perfiles de PVC. Paredes de espesor mínimo de 18 mm y peso específico de 
1,40 gr/cm3. Coeficiente de dilatación. Inercia de los perfiles. Modulo de elasticidad. Uniones de 
perfiles soldados. Dimensiones adecuadas de la cámara que recoge el agua de condensación. 
Orificios de desagüe. Color uniforme. Ejes rectilíneos. Sin alabeos, fisuras, ni deformaciones. 

Burletes perimetrales. 

Junquillos. Espesor 1 mm. 

Herrajes especiales para este material. 

Masillas para el sellado perimetral: masillas elásticas permanentes y no rígidas. 

-Puertas de vidrio: 

Vidrio de silicato sodocálcico de seguridad templado térmicamente. 

Vidrio de seguridad de silicato sodocálcico templado en caliente. 

Vidrio borosilicatado de seguridad templado térmicamente. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

En el almacenamiento se seguirán las instrucciones del fabricante y se mantendrán en sus 
embalajes originales. Evitando el contacto directo con el terreno. Se almacenarán en lugar, libre 
de humedad, protegido de agentes meteorológicos y protegidos de peligros de impacto. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los 
productos, equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control 
comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea 
pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, 
según el artículo 7.2.2 del CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 
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Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de 
Construcción (RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo 
de la Normas Armonizadas de Productos de Construcción. 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS Y PROCESO DE EJECUCIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Conforme al CTE DB HE 1, apartado 7, se indicarán las condiciones particulares de ejecución de 
los cerramientos de la envolvente térmica en el pliego de condiciones del proyecto 

Conforme al DB HR, apartado 4.2, en el pliego también se expresarán las características acústicas 
de los elementos constructivos que se obtendrán mediante ensayos en laboratorio. De obtenerse 
mediante métodos de cálculo, los valores obtenidos y la justificación de los cálculos deberán 
incluirse en la memoria del proyecto y consignarse en el pliego de condiciones. 

Ejecución 

Se verificará el replanteo, así como las dimensiones del hueco. 

Previamente a su colocación se verificará que la carpintería conserva su protección, está en 
correcto estado y no le falta ningún componente. Se repasará la carpintería: ajuste de herrajes, 
nivelación de hojas, etc. La cámara o canales que recogen el agua de condensación tendrán las 
dimensiones adecuadas; contando con, al menos, 3 orificios de desagüe por cada metro. 

La carpintería se fijará al precerco o a la fábrica. Se verificará que el funcionamiento de los 
mecanismos de cierre y maniobra es suave y continuo. Los herrajes no interrumpirán las juntas 
perimetrales de los perfiles. 

Las uniones entre perfiles se harán del siguiente modo: 

Carpintería de material plástico: a inglete mediante soldadura térmica, a una temperatura de 180 
ºC, quedando unidos en todo su perímetro de contacto. 

Carpintería de madera: con ensambles que aseguren su rigidez, quedando encolados en todo su 
perímetro de contacto. 

Carpintería de acero: con soldadura que asegure su rigidez, quedando unidas en todo su 
perímetro de contacto. 

Carpintería de aleaciones ligeras: con soldadura, vulcanizado, o escuadras interiores, unidas a los 
perfiles por tornillos, remaches o ensamble a presión. 

Conforme al CTE DB HS 1, apartado. 2.3.3.6. Si el grado de impermeabilidad exigido es 5, las 
carpinterías se retranquearán del paramento exterior de la fachada, disponiendo precerco y 
colocando una barrera impermeable en las jambas entre la hoja principal y el precerco, o en su 
caso el cerco, prolongada 10 cm hacia el interior del muro (Véase la figura 2.11). Se sellará la junta 
entre el cerco y el muro con cordón en llagueado practicado en el muro para que quede encajado 
entre dos bordes paralelos, aunque conforme al HR, es conveniente sellar todas las posibles 
holguras existentes entre el premarco y/o marco y el cerramiento ciego de la fachada, debiendo 
rellenarse completamente toda la holgura (espesor del cerramiento de fachada), no sólo 
superficialmente. Si la carpintería está retranqueada del paramento exterior, se colocará 
vierteaguas, goterón en el dintel, etc. para que el agua de lluvia no llegue a la carpintería. El 
vierteaguas tendrá una pendiente hacia el exterior de 10º mínimo, será impermeable o colocarse 
sobre barrera impermeable, y tendrá goterón en la cara inferior del saliente según la figura 2.12. 
La junta de las piezas con goterón tendrá su misma forma para que no sea un puente hacia la 
fachada. 

CONDICIONES PREVIAS A SU REALIZACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

Soporte 

La fábrica en la que se vaya a colocar la carpintería deberá estará terminada, a falta de 
revestimientos. El cerco estará colocado y aplomado. 

TOLERANCIAS ADMISIBLES DE UNIDADES DE OBRA 
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Conforme al CTE DB SUA 2, apartado. 1.4 Las grandes superficies acristaladas que se puedan 
confundir con puertas o aberturas (lo que excluye el interior de viviendas) se señalizarán en toda 
su longitud, señalización visualmente contrastada a una altura inferior entre 0,85 m y 1,1 m y a una 
altura superior entre 1,5 m y 1,7 m. Cuando existan montantes separados una distancia de 0,60 m, 
como máximo, o si la superficie acristalada cuenta al menos con un travesaño situado a la altura 
inferior antes mencionada, dicha señalización no será precisa. 

CONDICIONES DE TERMINACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

La carpintería quedará aplomada. Se deberá limpiar para recibir el acristalamiento, si lo llevara. 
Para asegura la estanquidad al aire y al agua, se sellarán las juntas carpintería-fachada en todo su 
perímetro exterior, con junta continua y uniforme, aplicando el sellado sobre superficies limpias 
y secas. 

Carpinterías de aleaciones ligeras y de material plástico: una vez revestida la fábrica se retirará la 
protección. 

Conforme al CTE DB SE M, apartado 3.2, las carpinterías de madera se protegerán contra posibles 
ataques de agentes bióticos y abióticos. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DE UNIDADES DE OBRA 

Se almacenarán en un lugar que no sea de paso para oficios que la pueda dañar, hasta su 
colocación. A la vez se protegerá de posibles golpes, lluvia y/o humedad en su lugar de 
almacenamiento. 

Se llevarán a la zona de ejecución justo antes de ser instaladas. 

La protección de la carpintería se mantendrá hasta que se haya revestido la fábrica y colocado el 
acristalamiento. 

No se apoyarán ningún objeto que puedan dañarla. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará 
su importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Control de ejecución 

-Carpintería exterior. 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 

Carpintería de madera: desplome máximo fuera de la vertical: 6 mm por m en puertas y 4 mm 
por m en ventanas. 

Carpintería de material plástico: estabilidad dimensional longitudinal de la carpintería inferior a 
más menos el 5%. 

Puertas de vidrio: control del espesor de los vidrios. 

Preparación del hueco: replanteo. Dimensiones. Se fijan las tolerancias en límites absorbibles por 
la junta. Precerco, controlar que carece de alabeos o descuadres producidos por la obra. 
Colocación de lámina impermeabilizante entre antepecho y vierteaguas. Lámina 
impermeabilizante en puertas balconeras. Realización de los huecos laterales en muros para el 
anclaje, en su caso. 

Fijación de la ventana: se comprobará la colocación y fijación del cerco. Empotramiento adecuado 
de las fijaciones laterales. Fijación al antepecho. Fijación a la caja de persiana o dintel. 

Sellado: 

-ventanas de madera: recibido de los cercos con argamasa o mortero de cemento. Sellado con 
masilla. 

-ventanas metálicas: fijación al muro. 
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-ventanas de aluminio: impedir el contacto directo con el cemento o la cal mediante precerco de 
madera, o si no existe precerco mediante pintura de protección (bituminosa). 

-ventanas de material plástico: fijación con sistema de anclaje elástico. Junta perimetral entre 
marco y obra de 5 mm. Sellado perimetral con masillas elásticas permanentes (no rígida). 

-Para todos los casos se rellenarán completamente las holguras y fisuras entre el cerramiento de 
fachada y los marcos y/o premarcos (se rellena el ancho del premarco). 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB SUA 1. Los acristalamientos exteriores cumplen lo 
especificado para facilitar su limpieza desde el interior o desde el exterior. 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB SI 3 punto 6. Las puertas previstas como salida de 
planta o de edificio y las previstas para la evacuación de > 50 personas, cumplen lo especificado. 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1. Estará garantizada la resistencia a la 
permeabilidad al aire. 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HR la fijación de los cercos de las carpinterías que 
forman los huecos deberá realizarse de tal manera que quede garantizada la estanquidad a la 
permeabilidad del aire. 

Comprobación final: 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB SUA 2. Las grandes superficies acristaladas que 
puedan confundirse con puertas o aberturas (lo que excluye el interior de las viviendas), y puertas 
de vidrio sin tiradores o cercos, estarán señalizadas. Si existe una puerta corredera de 
accionamiento manual, incluidos sus mecanismos de apertura y cierre, la distancia hasta el 
objeto fijo más próximo es como mínimo 20 cm. 

Conforme al CTE DB SI 3. Los siguientes casos cumplen lo establecido en el DB: 

- las puertas previstas como salida de planta o de edificio y las previstas para la evacuación de 
más de 50 personas. 

- Las puertas giratorias, excepto cuando sean automáticas y dispongan de un sistema que 
permita el abatimiento de sus hojas en el sentido de la evacuación, ante una emergencia o 
incluso si existe fallo de suministro eléctrico. 

-Carpintería interior: 

Se prestará especial atención en el control de ejecución de: 

Puertas de madera: desplome máximo fuera de la vertical: 6 mm. 

Comprobación proyecto: 

Conforme al CTE DB SUA 2. Altura libre de paso en zonas de circulación, en zonas de uso 
restringido y en los umbrales de las puertas la altura libre; según ORDEN PRE/446/2008, si 
corresponde, anchura de paso, altura libre y sentido de apertura. 

Replanteo: 

Conforme al CTE DB SUA 2. Barrido de la hoja en puertas situadas en pasillos de anchura menor 
a 2,50 m. En puertas de vaivén, percepción de personas a través de las partes transparentes o 
translúcidas. 

Se cumplirá los requerimientos del CTE DB SUA 2, en los siguientes casos: 

-Vidrios existentes en las áreas con riesgo de impacto. 

-Partes vidriadas de puertas y cerramientos de duchas y bañeras. 

-Superficies acristaladas que se puedan confundir con puertas o aberturas (salvo el interior de las 
viviendas). 

-Puertas de vidrio que no dispongan de elementos que permitan identificarlas. 

-Puertas correderas de accionamiento manual. 
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En el caso de puertas que disponen de bloqueo desde el interior, cumplirán lo establecido en el 
CTE DB SUA 3. 

Se cumplirá los requerimientos del CTE DB SI 1, en los siguientes casos: 

-Puertas de comunicación de las zonas de riesgo especial con el resto del edificio. 

-Puertas de los vestíbulos de independencia. 

-Se cumplirá los requerimientos del CTE DB SI 3, respecto a dimensionado y condiciones de en 
los siguientes casos: 

Puertas y pasos, puertas de salida de recintos, puertas situadas en recorridos de evacuación y 
previstas como salida de planta o de edificio. 

Respecto a la fijación y colocación se controlará que la holgura de hoja a cerco sea como máximo 
3 mm. Además de la holgura con pavimento. Y el número de pernios o bisagras. 

Mecanismos de cierre: tipos según especificaciones de proyecto. Colocación. Disposición de 
condena por el interior. 

Se controlará la idoneidad de los acabados: lacado, barnizado, pintado. 

Los materiales que no se ajusten a lo especificado se retirarán. 

Ensayos y pruebas 

-Carpintería interior: 

Se realizará la prueba de funcionamiento: apertura y accionamiento de cerraduras. 

-Carpintería exterior: 

Prueba de funcionamiento: funcionamiento de la carpintería. 

Prueba de escorrentía en carpintería de acero, aleaciones ligeras y material plástico: estanquidad 
al agua. Se realizará en el paño más desfavorable, conjuntamente con la prueba de escorrentía 
de fachadas. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y VALORACIÓN DE UNIDADES DE OBRA 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el 
caso de que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

m2 de carpintería o superficie del hueco a cerrar, incluyendo herrajes de cierre y de colgar, y 
accesorios precisos; así como colocación, sellado, pintura, lacado o barniz cuando se trate de 
carpintería de madera, protección durante las obras y limpieza final. Totalmente terminada. No 
se incluyen persianas o toldos, ni acristalamientos. 

MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

Se evitará colocar dos metales de distinto potencial en contacto, de no ser posible impedir el 
contacto entre dos metales, se elegirán metales próximos en la serie galvánica. 

Se aislarán eléctricamente los metales con diferente potencial. 

Se impedirá el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Carpinterías de aleaciones ligeras: se impedirá el contacto directo con el cemento o la cal, 
mediante precerco de madera, u otras protecciones. Se impedirá la formación de puentes 
galvánicos por la unión de distintos materiales (soportes formados por paneles ligeros, 
montantes de muros cortina, etc.). 

Carpinterías de acero sin protección, no entrará en contacto con el yeso. 
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Conforme al CTE DB SE A, apartado. 3. Durabilidad. Se deberá prevenir la posible corrosión del 
acero evitando el contacto directo con el aluminio de las carpinterías de cerramiento, muros 
cortina, etc. 

Deberá tenerse especial precaución en la posible formación de puentes galvánicos por la unión 
de distintos materiales. 

VERIFICACIONES Y PRUEBAS DE SERVICIO 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ 
mediciones in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de 
limitación del tiempo de reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en 
las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la 
UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de 
reverberación. Según lo establecido en el Anejo H del DB HR, la valoración global de resultados 
de las mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles 
estandarizada para cada tipo de ruido. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores 
obtenidos por mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- 
Aislamiento a ruido de impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

En las fachadas, si existieran aberturas de admisión de aire, según DB-HS 3, sistemas con 
dispositivo de cierre, tales como aireadores o sistemas de microventilación, la exigencia de 
aislamiento acústico frente a ruido exterior, se comprobará con dichos dispositivos cerrados. 
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3. CUMPLIMIENTO DEL C.T.E. 

De cara a las justificaciones necesarias en el Proyecto teniendo en cuenta las prescripciones 
realizadas por el CTE, es necesaria la verificación del cumplimiento de todas las especificaciones 
establecidas en cada uno de los documentos que componen el mismo. 

El resto de las prescripciones serán determinadas en la correspondiente memoria completa que 
acompañe al Proyecto. 

3.1. SEGURIDAD ESTRUCTURAL (CTE – DB – SE) 

El proceso de reparación de la estructura se centra en la recuperación de elementos estructurales 
existentes con patologías en el sótano garaje del edificio, por lo que no se precisa un recálculo o 
comprobaciones estructurales. 

Durante el proceso de ejecución se verificará la correcta ejecución de la reparación de manera 
que los elementos recuperados tengan la adecuada continuidad estructural con los elementos 
existentes. 

CUMPLIMIENTO DE LAS INSTRUCCIÓN DE HORMIGÓN ESTRUCTURAL (EHE) 

El hormigón utilizado en la reparación de los elementos estructurales cumplirá las 
especificaciones establecidas en la norma EHE-08. 

• HoȲǿiǐón 

Tipo de hoȲǿiǐón → HA – 25/B/20/IIa 

Tipo de Ƨeǿento → CEM I 

Taǿaño ǿáɮiǿo del áȲido → ׂ׀ ǿǿ. 

Máxima relación agua – Ƨeǿento → ׀׆.׀ 

Míniǿo Ƨontenido de Ƨeǿento → ׇׂׅ kǐ/ǿ׃ 

ResistenƧia ƧaȲaƧteȲístiƧa ـǏƧkف → ׂׅ Mpa ـN/ǿǿׂ׀ׂׅ=ف Kǐ/Ƨǿׂ 

Tipo de aƧeȲo → B-400-S 

ResistenƧia ƧaȲaƧteȲístiƧa ـǏɯk׀׀ׄ → ف N/ǿǿׂ=ׁׄ׀׀ kǐ/Ƨǿ² 

Coeficientes de seguridad y niveles de control 

El nivel de control de ejecución de acuerdo al art. 95 de EHE-08 para esta obra es normal. El nivel 
control de materiales es estadístico para el hormigón y normal para el acero de acuerdo a los 
artículos 88 y 90 de la EHE respectivamente. 

 

Hormigón 

 

Coeficiente minoración 

 

1.50 

Nivel de control Estadístico 

 

Acero 

 

Coeficiente minoración 

 

1.15 

Nivel de control Normal 

 

Ejecución 

Coeficiente mayoración 

Cargas Permanentes 1.5 Cargas variables 1.6 

Nivel de control Normal 
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Durabilidad 

Al objeto de garantizar la durabilidad de la estructura durante su vida útil, el artículo 37 de la EHE 
establece los siguientes parámetros. 

• ReƧuƦȲiǿientos 

A los efectos de determinar los recubrimientos exigidos en la tabla 37.2.4. de la vigente EHE, se 
considera toda la estructura en ambiente IIa: esto es exteriores sometidos a humedad alta (>65%) 
excepto los elementos previstos con acabado de hormigón visto, estructurales y no estructurales, 
que por la situación del edificio se considerará en ambiente IIa. 

Para el ambiente I, se debe exigir un recubrimiento mínimo de 20 mm, lo que requiere un 
recubrimiento nominal de 30 mm. Por su parte, para el ambiente IIa se exigirá un recubrimiento 
mínimo de 25 mm, lo que requiere un recubrimiento nominal de 35 mm. Para los elementos de 
hormigón visto que se consideren en ambiente IIIa, el recubrimiento mínimo será de 35 mm, esto 
es recubrimiento nominal de 45 mm, a cualquier armadura (estribos). Para garantizar estos 
recubrimientos se exigirá la disposición de separadores homologados de acuerdo con los criterios 
descritos en cuando a distancias y posición en el artículo 66.2 de la vigente EHE. 

• Cantidad ǿíniǿa de Ƨeǿento 

Para el ambiente considerado, la cantidad mínima de cemento requerida es de 275 kg/m3. 

• Cantidad ǿáɮima de cemento 

Para el tamaño de árido previsto de 20 mm. la cantidad máxima de cemento es de 375 kg/m3. 

• ResistenƧia ǿíniǿa ȲeƧoǿendada 

Para ambiente I y IIa la resistencia mínima es de 25 Mpa. 

• RelaƧión aǐua-cemento 

La cantidad máxima de agua se deduce de la ȲelaƧión a/Ƨ ≤ ׀׆.׀. 

3.2. SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIO 

Los materiales utilizados en la reparación, dado que no se altera el sistema de acabados y se 
utilizan los mismos materiales o similares a los existentes, no modifican la seguridad en caso de 
incendio que en la actualidad poseen el edificio sobre los que se interviene. 

Es más, debido al posible refuerzo estructural de las viguetas mediante fibra de carbono, se 
aplicará una protección contra incendios en aquellas zonas a rehabilitar consistente en: 
Formación de protección pasiva contra incendios de viga o vigueta, protegida en 1 cara, mediante 
proyección neumática de mortero, compuesto por una base de yeso, vermiculita y aditivos 
especiales, reacción al fuego A1, hasta formar un espesor mínimo de 18mm y conseguir una 
resistencia al fuego de 60 minutos.  

3.3. SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN (DB-SUA) 

El local cumplirá con el Código Técnico de la Edificación en su Documento Básico Seguridad de 
utilización: 

3.3.1. SECCIÓN SU 1: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE CAÍDAS. 

Según la tabla 1.2 del apartado 1 de esta sección de la norma, los suelos deberán ser de clase 3 que 
corresponde a una resistencia al deslizamiento (Rd) mayor de 45.  

Cumpliendo con el apartado 2 de esta sección, el suelo no presentará imperfecciones que 
supongan una diferencia de nivel mayor de 4 mm.  

No existirán desniveles mayores de 550 mm que impliquen un riesgo de caída que impliquen la 
existencia de barreras de acuerdo con el apartado 3 de esta sección. 
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PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    MEMORIA |  112 

 

3.3.2. SECCIÓN SU 2: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE ATRAPAMIENTO. 

Los umbrales de las puertas que se van a sustituir cumplirán con la altura libre mínima de 2000 
mm tal como se indica en el apartado 1 de esta sección de la norma y tal como cumplen 
actualmente. 

3.3.3. SECCIÓN SU 3: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE APRISIONAMIENTO EN 
RECINTOS. 

Las puertas de acceso actuales al edificio poseen un mecanismo de apertura interior y exterior 
para evitar el riesgo de atrapamiento en el interior del local. En la edificación el sistema de 
iluminación se controla interiormente. 

3.3.4. SECCIÓN SU 4: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR ILUMINACIÓN 
INADECUADA. 

El mercado municipal de abastos está ubicado al aire libre y con un horario de apertura diurno. 

Se va a realizar la instalación de luminarias en el alumbrado público del mercado de abastos en 
la zona de los puestos y en los baños. Las luminarias serán tipo downlights y tipo leds.  

La iluminación del edificio asegurará una iluminancia mínima de 50 lux según la tabla 1.1 del 
apartado 1 de esta sección de la norma. 

El alumbrado de emergencia dispondrá de una señal en la salida del edificio situada a una altura 
mayor de 2 metros.  

3.3.5. SECCIÓN SU 5: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR SITUACIONES DE 
ALTA OCUPACIÓN. 

Esta sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.3.6. SECCIÓN SU 6: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO DE AHOGAMIENTO. 

Esta sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.3.7. SECCIÓN SU 7: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR VEHÍCULOS EN 
MOVIMIENTO. 

Esta sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.3.8. SECCIÓN SU 8: SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR LA ACCIÓN DEL 
RAYO. 

Esta Sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.3.9. CUMPLIMIENTO DEL DB-SUA 8 Y DEL R. D. 293/2009 

Cumplimiento de DB-SUA y justificación del Decreto 293/2009 de 20 de abril, por el que se 
aprueban las condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación de las personas con 
discapacidad. 

Las obras de rehabilitación no realizan ninguna modificación que afecte a las condiciones de 
accesibilidad existentes en la edificación. 

Se aporta la ficha oficial de la Junta de Andalucía D. 293/2009 
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ANEXO I

CONSEJERÍA PARA LA IGUALDAD Y BIENESTAR SOCIAL 
Direcció n General de Perso nas co n Discapacidad

Apartados:

(Página  1  de 42) 

Decreto 293/ 2009, de 7  de julio, por el que se aprueba el reglamento que regula las normas para la 
accesibilidad en las infraestructuras, el urbanismo, la edificación y el transporte en Andalucía. 

BOJA nº 140, de 21 de julio de 2009 

Corrección de errores. BOJA nº 219, de 10 de noviembre de 2009

  
DATOS GENERALES 

FICHAS Y TABLAS JUSTIFICATIVAS*  
 

* Orden de 9 de enero de 2012, por la que se aprueban los modelos de fichas y tablas justificativas del Reglamento 

que regula las normas para la accesibilidad en las infraestructuras, el urbanismo, la edificación y el transporte  en 

Andalucía,  aprobado  por  el  Decreto  293/ 2009,  de  7  de  julio,  y  las  instrucciones  para  su cumplimentación. 

(BOJA núm. 12, de 19 de enero).
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(Página  2  de 42) ANEXO IApartados:

DATOS GENERALES

DOCUMENTACIÓN

PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS

ACTUACIÓN

MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS

ACTIVIDADES O USOS CONCURRENTES

DOTACIONES NÚMERO

Aforo (número de personas) Mercado al exterior

Número de asientos

Superficie 2.177,00

Accesos 3

Ascensores

Rampas

Alojamientos

Núcleos de aseos

Aseos aislados

Núcleos de duchas

Duchas aisladas

Núcleos de vestuarios

Vestuarios aislados

Probadores

Plazas de aparcamientos

Plantas 1

Puestos de personas con discapacidad (sólo en el supuesto de centros de enseñanza reglada de educación 

especial)

LOCALIZACIÓN

Calle Victor Pradera nº 12, Chipiona(Cádiz)

TITULARIDAD

Ilustrísimo Ayuntamiento de Chipiona

PERSONA/ S PROMOTORA/ S

PROYECTISTA/ S

José Moreno Barriga
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(Página  3  de 42) ANEXO IApartados:

FICHAS Y TABLAS JUSTIFICATIVAS QUE SE ACOM PAÑAN

FICHA I. INFRAESTRUCTURAS Y URBANISMO

FICHA II. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES

FICHA III. EDIFICACIONES DE VIVIENDAS

FICHA IV. VIVIENDAS RESERVADAS PARA PERSONAS CON MOVILIDAD REDUCIDA

TABLA 1. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE ALOJAMIENTO

TABLA 2. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE USO COMERCIAL

TABLA 3. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE USO SANITARIO

TABLA 4. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE SERVICIOS SOCIALES

TABLA 5. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE ACTIVIDADES CULTURALES Y SOCIALES

TABLA 6. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE RESTAURACIÓN 

TABLA 7. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE USO ADMINISTRATIVO

TABLA 8. CENTROS DE ENSEÑANZA

TABLA 9. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE TRANSPORTES

TABLA 10. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE ESPECTÁCULOS

TABLA 11. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE USO RELIGIOSO

TABLA 12. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES DE ACTIVIDADES RECREATIVAS

TABLA 13. GARAJES Y APARCAMIENTOS

OBSERVACIONES

En CHIPIONA a 26 de julio de 2021

Fdo.:JOSE MORENO BARRIGA
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(Página  12  de 42) ANEXO IApartados:

CONDICIONES CONSTRUCTIVAS DE LOS MATERIALES Y  DEL EQUIPAMIENTO

Descripción de los materiales utilizados

Pavimentos de itinerarios accesibles
Material: Solera de hormigón
Color: gris
Resbaladicidad: 3

Pavimentos de rampas
Material: 
Color: 
Resbaladicidad:

Pavimentos de escaleras
Material: 
Color: 
Resbaladicidad: 

      Se cumplen todas las condiciones de la normativa aplicable relativas a las características de los materiales empleados y la construcción de los  
itinerarios accesibles en el edificio. Todos aquellos elementos de equipamiento e instalaciones del edificio (teléfonos, ascensores, escaleras mecánicas...) 
cuya fabricación no depende de las personas proyectistas, deberán cumplir las condiciones de diseño que serán comprobadas por la dirección facultativa 
de las obras, en su caso, y acreditadas por la empresa fabricante.

     No se cumple alguna de las condiciones constructivas, de los materiales o del equipamiento, lo que se justifica en las observaciones de la presente 
Ficha justificativa integrada en el proyecto o documentación técnica.

FICHA II. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES*

* Orden de 9 de enero de 2012, por la que se aprueban los modelos de fichas y tablas justificativas del Reglamento que regula las normas para la 
accesibilidad en las infraestructuras, el urbanismo, la edificación y el transporte  en  Andalucía,  aprobado  por  el  Decreto  293/2009,  de  7  de  julio,  y  las 
instrucciones  para  su cumplimentación. (BOJA núm. 12, de 19 de enero).

Ficha II -1 -
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(Página  13  de 42) ANEXO IApartados:

FICHA II. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES 
ESPACIOS INTERIORES AL MISMO NIVEL
ESPACIOS EXTERIORES.  Se deberá cumplimentar  en su caso, la Ficha justificativa I. Infraestructuras y urbanismo.
NORMATIVA DB -SUA DEC.293/2009 (Rgto) ORDENANZA   DOC. TÉCNICA

ACCESO DESDE EL EXTERIOR (Rgto. Art. 64, DB-SUA Anejo A)

Un acceso principal desde el exterior cumple alguna de las siguientes condiciones (marcar la que proceda):

 No hay desnivel

 Desnivel
 Salvado con una rampa (Ver apartado “Rampas”)

 Salvado por un ascensor (Ver apartado “Ascensores”) 

Pasos controlados

 El edificio cuenta con torniquetes, barreras o elementos de control, por lo que  al menos un paso cuenta con las siguientes características:

 Anchura de paso sistema tipo cuchilla, guillotina o 
batiente automático 

--  ≥ 0,90 m

 Anchura de portilla alternativa para apertura por el 
personal de control del edificio

--  ≥ 0,90 m

ESPACIOS PARA EL GIRO, VESTÍBULOS Y PASILLOS (Rgto. Art. 66, DB-SUA Anejo A)

Vestíbulos
Circunferencia libre no barrida por las puertas Ø ≥ 1,50 m Ø ≥ 1,50 m

Circunferencia libre no barrida por las puertas          
frente a ascensor accesible

Ø ≥ 1,50 m --

Pasillos

Anchura libre  ≥ 1,20 m  ≥ 1,20 m

Estrechamientos 
puntuales

Longitud del estrechamiento  ≤ 0,50 m  ≤ 0,50 m

Ancho libre resultante  ≥ 1,00 m  ≥ 0,90 m

Separación a puertas o cambios 
de dirección  ≥ 0,65 m --

 Espacio de giro libre  al fondo de pasillos longitud 
> 10 m

Ø ≥ 1,50 m --

HUECOS DE PASO (Rgto. Art. 67, DB-SUA Anejo A)

 Anchura libre de paso de las puertas de entrada y huecos  ≥ 0,80 m  ≥ 0,80 m > 0,80 

 En el ángulo de máxima apertura de la puerta, la anchura libre de paso reducida por el grosor de la hoja de la puerta es ≥ 0,78 m

Ángulo de apertura de las puertas --  ≥ 90º > 90º

Espacio libre horizontal a ambas caras de las puertas Ø ≥ 1,20 m Ø ≥ 1,20 m Ø > 1.20

Sistema de apertura o 
cierre

Altura de la manivela De 0,80 m a 1,20 m De 0,80 m a 1,00 m

Separación del picaporte al plano de la puerta -- 0,04 m

Distancia desde el mecanismo hasta el encuentro  en 
rincón 

≥ 0,30 m --

 Puertas 
transparentes o 
acristaladas

Son de policarbonatos o metacrilatos, luna pulida templada de espesor mínimo 6 milímetros o acristalamientos laminares de seguridad.

Señalización horizontal en toda su longitud
De 0,85 m a 1,10 m
De 1,50 m a 1,70 m

De 0,85 m a 1,10 m
De 1,50 m a 1,70 m

 Ancho franja señalizadora perimetral (1) -- 0,05 m

(1)Puertas totalmente transparentes con apertura automática o que no disponen de mecanismo de accionamiento.

 Puertas de dos 
hojas

Sin mecanismo de automatismo y coordinación,  anchura 
de paso mínimo en una de ellas.

 ≥ 0,80 m  ≥ 0,80 m > 0,80 

Puertas  
automáticas

Anchura libre de paso  ≥ 0,80 m  ≥ 0,80 m

Mecanismo de minoración de velocidad -- ≤ 0,5 m/s

VENTANAS

 No invaden el pasillo a una altura inferior a 2,20 m

FICHA II. EDIFICIOS, ESTABLECIMIENTOS O INSTALACIONES 
ESPACIOS INTERIORES ENTRE DISTINTOS NIVELES
ACCESOS A LAS DISTINTAS PLANTAS O DESNIVELES (Rgto. Art.69 y 2,1d), DB-SUA 9)

 El edificio, establecimiento o instalación, de titularidad de las Administraciones Públicas o sus entes instrumentales dispone, al menos, 
de un ascensor accesible que comunica todas las plantas de uso público o privado 

 El edificio, establecimiento o instalación de concurrencia pública y más de una planta dispone de un ascensor accesible que comunica 
las zonas de uso público.

 El edificio, establecimiento o instalación, sea o no de concurrencia pública, necesita salvar más de dos plantas desde alguna entrada 
principal accesible al edificio hasta alguna planta que no sea de ocupación nula, y para ello dispone de ascensor accesible o rampa accesible 
que comunica las plantas que no sean de ocupación nula con las de entrada accesible al edificio.

 Acceso a las distintas plantas

 El edificio, establecimiento o instalación, sea o no de concurrencia pública, tiene más de 200 m2 de superficie útil en plantas sin entrada 
accesible al edificio, excluida la superficie de zonas de ocupación nula, y para ello dispone de ascensor accesible o rampa accesible que 
comunica las plantas que no sean de ocupación nula con las de entrada accesible al edificio

Ficha II -2 -
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(Página  20  de 42) ANEXO IApartados:

DECLARACIÓN DE CIRCUNSTANCIAS SOBRE EL CUMPLIMIENTO DE LA NORMATIVA

 Se cumplen todas las prescripciones de la normativa aplicable.

 Se trata de una actuación a realizar en un edificio, establecimiento o instalación existente y no se puede cumplir alguna prescripción específica de la
normativa aplicable debido a las condiciones físicas del terreno o de la propia construcción o cualquier otro condicionante de tipo histórico, artístico, 
medioambiental o normativo, que imposibilitan el total cumplimiento las disposiciones.

 En el apartado “Observaciones” de la presente Ficha justificativa se indican, concretamente y de manera motivada, los artículos o apartados de cada 
normativa que resultan de imposible cumplimiento y, en su caso, las soluciones que se propone adoptar. Todo ello se fundamenta en la documentación gráfica 
pertinente que acompaña a la memoria. En dicha documentación gráfica se localizan e identifican los parámetros o prescripciones que no se pueden cumplir, 
mediante las especificaciones oportunas, así como las soluciones propuestas.

 En cualquier caso, aún cuando resulta inviable el cumplimiento estricto de determinados preceptos, se mejoran las condiciones de accesibilidad 
preexistentes, para lo cual se disponen, siempre que ha resultado posible, ayudas técnicas. Al efecto, se incluye en la memoria del proyecto, la descripción 
detallada de las características de las ayudas técnicas adoptadas, junto con sus detalles gráficos y las certificaciones de conformidad u homologaciones 
necesarias que garanticen sus condiciones de seguridad. 
No obstante, la imposibilidad del cumplimiento de determinadas exigencias no exime del cumplimiento del resto, de cuya consideración la presente Ficha 
justificativa es documento acreditativo.

OBSERVACIONES
Las obras de rehabilitación no realizan ninguna modificación que afecte a las condiciones de accesibilidad
existentes en la edificación.

Ficha II -9 -
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3.3.10. SECCIÓN HS 1. PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDAD. 

Se limitará el riesgo previsible de presencia inadecuada de agua o humedad en el interior de los 
edificios y en sus cerramientos como consecuencia del agua procedente de precipitaciones 
atmosféricas, de escorrentías, del terreno o de condensaciones, disponiendo medios que 
impidan su penetración o, en su caso permitan su evacuación sin producción de daños. 

Se va a proceder a dar una pintura impermeabilizante especial dique de procolor o similar en la 
cubierta de los puestos.  

SECCIÓN HS 2. RECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOS. 

Los edificios dispondrán de espacios y medios para extraer los residuos ordinarios generados en 
ellos de forma acorde con el sistema público de recogida de tal manera que se facilite la 
adecuada separación en origen de dichos residuos, la recogida selectiva de los mismos y su 
posterior gestión. 

No es objeto de este proyecto. 

3.3.11. SECCIÓN HS 3. CALIDAD DEL AIRE INTERIOR. 

1. Los edificios dispondrán de medios para que sus recintos se puedan ventilar adecuadamente, 
eliminando los contaminantes que se produzcan de forma habitual durante el uso normal de 
los edificios, de forma que se aporte un caudal suficiente de aire exterior y se garantice la 
extracción y expulsión del aire viciado por los contaminantes. 

2. Para limitar el riesgo de contaminación del aire interior de los edificios y del entorno exterior 
en fachadas y patios, la evacuación de productos de combustión de las instalaciones térmicas 
se producirá con carácter general por la cubierta del edificio, con independencia del tipo de 
combustible y del aparato que se utilice, y de acuerdo con la reglamentación específica sobre 
instalaciones térmicas. 

No es objeto de este proyecto. 

3.3.12. SECCIÓN HS 4. SUMINISTRO DE AGUA. 

1. Los edificios dispondrán de medios adecuados para suministrar al equipamiento higiénico 
previsto de agua apta para el consumo de forma sostenible, aportando caudales suficientes 
para su funcionamiento, sin alteración de las propiedades de aptitud para el consumo e 
impidiendo los posibles retornos que puedan contaminar la red, incorporando medios que 
permitan el ahorro y el control del caudal del agua. 

2. Los equipos de producción de agua caliente dotados de sistemas de acumulación y los puntos 
terminales de utilización tendrán unas características tales que eviten el desarrollo de 
gérmenes patógenos. 

Está previsto la instalación de una toma de agua para el fregadero del puesto 31. 

El suministro de agua potable se establecerá alimentado desde la red general de la Ciudad.   

La instalación de agua estará realizada con canalización de cobre con los diámetros y trazados 
que se indican en el plano correspondiente, en instalación adosada en paramentos. En el interior 
del local, se dispondrá llave de bola para corte general de la instalación, así como de llaves 
secundarias para las tomas de los distintos aparatos. 

Todos los sanitarios contarán con sifón independiente. 

Las condiciones mínimas de suministro son: 

Tipo de aparato 
Caudal instantáneo 
mínimo de agua fría 

(dm3/s)  

Caudal instantáneo 
mínimo de agua caliente 

(dm3/s)  
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Lavabo 0,10 0,065 

Inodoro 0,10 - 

Bide 0,10 0,065 

Bañera de 1,40 m o más 0,30 0,20 

Bañera de menos de 1,40 m. 0,20 0,15 

Ducha 0,20 0,10 

Fregadero doméstico 0,20 0,10 

Lavadora doméstica 0,20 0,15 

Lavavajillas doméstico 0,15 0,10 

 

En los puntos de consumo la presión mínima debe ser: 

a) 100 KPa para grifos comunes; 
b) 150 KPa para fluxores y calentadores. 

Asimismo, para el dimensionado se ha tomado los siguientes diámetros mínimos en las 
derivaciones a los aparatos: 

Aparato o punto de 
consumo 

Diámetro nominal del ramal de enlace 

TuƦo de aƧero ٛ“ٜ Tubo de cobre o plástico 
(mm) 

Lavabo 1/2 12 

Inodoro 1/2 12 

Bidé 1/2 12 

Bañera de 1,40 m o más 3/4 20 

Bañera de menos de 1,40 m. 3/4 20 

Ducha 1/2 12 

Fregadero doméstico 1/2 12 

Lavadora doméstica 3/4 20 

Lavavajillas doméstico ½(rosca a ¾) 12 

 

Por último, los diámetros mínimos de alimentación para los tramos interiores serán los siguientes: 

 

Tramo considerado Diámetro nominal del ramal de enlace 
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TuƦo de aƧero ٛ“ٜ Tubo de cobre o plástico 
(mm) 

Alimentación a cuarto 
húmedo privado: baño, 
aseo, cocina. 

3/4 20 

Nota: Para las redes de agua caliente sanitaria, se sigue el mismo método de cálculo que para las 
redes de agua fría. 

3.3.13. SECCIÓN HS 5. EVACUACIÓN DE AGUAS. 

Los edificios dispondrán de medios adecuados para extraer las aguas residuales generadas en 
ellos de forma independiente o conjunta con las precipitaciones atmosféricas y con las 
escorrentías. 

Esta sección es de aplicación en ampliaciones, modificaciones, reformas o rehabilitaciones de las 
instalaciones existentes cuando se amplía el número o la capacidad de los aparatos receptores 
en la instalación. 

Se han tomado como referencia las siguientes unidades de descarga correspondiente a los 
distintos aparatos sanitarios: 

Tipo de aparato sanitario 

Unidades de desagüe UD  
Diámetro mínimo difón y 

derivación individual 
(mm) 

Uso privado Uso privado 

Lavabo 1 32 

Inodoro 4 100 

Bidé 2 32 

Bañera  3 40 

Ducha 2 40 

Fregadero doméstico 3 40 

Lavadora doméstica 3 40 

Lavavajillas doméstico 3 40 

Cuarto de baño (lavabo, 
inodoro, bañera y bidé) 

7 100 

Nota: Los diámetros indicados en la tabla anterior se consideran válidos para ramales individuales 
con una longitud igual o menor a 1,5 m y con una pendiente del 2%. Los botes sifónicos tendrán 
un diámetro igual al de la válvula de desagüe conectada. 

Para la evacuación de las aguas fecales, se utilizará la red existente en el mercado municipal de 
abastos. 

3.4. CUMPLIMIENTO DEL CTE DB-HR 

No se realiza ninguna modificación que afecte a las condiciones de aislamiento acústico del 
inmueble. 
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3.5. CUMPLIMIENTO DEL CTE DB-HE. 

3.5.1. SECCIÓN HE 1: LIMITACIÓN DE LA DEMANDA ENERGÉTICA. 

Esta sección es de aplicación en: 

-Edificios de nueva construcción. 

-Modificaciones, reformas o rehabilitaciones de edificios existentes con una superficie útil 
superior a 1.000 m2 donde se renueve más del 25% del total de sus cerramientos. 

Por lo tanto, esta sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.5.2. SECCIÓN HE 2: RENDIMIENTO DE LAS INSTALACIONES TÉRMICAS. 

Esta sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.5.3. SECCIÓN HE 3: EFICIENCIA ENERGÉTICA DE LAS INSTALACIONES DE 
ILUMINACIÓN. 

Esta sección es de aplicación en: 

-Edificios de nueva construcción. 

-Modificaciones, reformas o rehabilitaciones de edificios existentes con una superficie útil 
superior a 1.000 m2 donde se renueve más del 25% del total de sus cerramientos. 

-Reformas de locales comerciales y de edificios de uso administrativo en los que se renueve la 
instalación de iluminación. 

Se trata de la instalación de luminarias en un espacio al aire libre del mercado de abastos 
municipal, no obstante se va a calcular el cumplimiento del valor de eficiencia energética de la 
instalación así como la potencia instalada de las nuevas luminarias respecto a su superficie. 

3.5.3.1 VALOR DE EFICIENCIA ENERGÉTICA DE LA INSTALACIÓN  

1. La eficiencia energética de una instalación de iluminación de una zona se determinará 
mediante el valor de eficiencia energética de la instalación VEEI (W/m2) por cada 100 lux 
mediante la siguiente expresión:  
 

VEEI = P ⋅100 =   750 W. 100 lux =  0,56 w/m2 

             S. Em       1330.100 lux 

Siendo: 

P la potencia de la lámpara más el equipo auxiliar [W];  

S la superficie iluminada [m2];  

Em la iluminancia media horizontal mantenida [lux] 

2. Los valores de eficiencia energética límite en recintos interiores de un edificio se 
establecen en la tabla 2.1. Estos valores incluyen la iluminación general y la iluminación de acento, 
pero no las instalaciones de iluminación de escaparates y zonas expositivas. 

4,00 es el valor VEEI limite que marca para zonas comunes y baños, por lo que en nuestro caso 
cumplimos. 

3.5.3.2 POTENCIA INSTALADA EN EDIFICIO  

1. La potencia instalada en iluminación, teniendo en cuenta la potencia de lámparas y 
equipos auxiliares, no superará los valores especificados en la Tabla 2.2. 
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En nuestro caso se ha procedido a colocar luminarias en las zonas comunes abiertas y baños del 
espacio comercial, se cumple no obstante que estamos por debajo de 15 w/m2 del máximo fijado 
para uso comercial respecto a la nueva instalación de luminarias. 

3.5.4. SECCIÓN HE 4: CONTRIBUCIÓN SOLAR MÍNIMA DE AGUA CALIENTE SANITARIA. 

Esta sección no es de aplicación en esta rehabilitación. 

3.5.5. SECCIÓN HE 5: CONTRIBUCIÓN FOTOVOLTAICA MÍNIMA DE ENERGÍA 
ELÉCTRICA. 

El local no se encuentra dentro de los casos señalados en la Tabla 1.1 del apartado 1.1 de esta 
sección de la norma, por lo tanto, esta no es de aplicación en el local. 

4. CUMPLIMIENTO R.E.B.T. 

4.1. PREVISION DE POTENCIA. 

La potencia a instalará será: 

POTENCIA A INSTALAR. - 

A)  ILUMINACIÓN. - 

- Iluminación:                              

   7 lámparas downlights 10 w………………………..70 W  

  3 lámparas downlights 24 w………………………..72 W      

  ׇ FaȲol ׅ׀ ɩ leds……………………..………………………350 W  

               ׂׅ Pantallas led ׂ ɮׁׅ ɩ ………..………………………750 W      

  20 Emergencias 10 w …………………………………….ׂ׀׀ W    

                                                                                                                                                                                                                                                                            

POTENCIA A INSTALAR EN ILUMINACION        1.445,00 w. 

 

 COEFICIENTE DE SIMUL.  0,8 

 POTENCIA DEMANDADA: 0,8 X 1.445,00 = 1.156,00 W. 

  

4.2. CALCULO DE LAS LINEAS. 

4.2.1. CALCULO DE LAS LINEAS QUE UNEN EL CUADRO DE MANDO Y PROTECCION 
CON LAS TOMAS. 

Por densidad de corriente admisible: 

P= U.I. cos Ó ; I = P/U. cos Ó = 1.156,00 /220x1.0 = 5,25 A. de intensidad nominal. 

Por caída de tensión admisible: 

S = 2.L.P/c.u.U = 2x15x1.156,00 /56x6.6x220 = 0,42 mm2. 

Adoptaremos un conductor de 16 mm2. 

4.2.2. CALCULO DE LAS LINEAS QUE UNEN EL CUADRO DE MANDO Y PROTECCION 
CON EL RESTO DE TOMAS. 

Por densidad de corriente admisible: 
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P= U.I.cos Ó ; I = P/U. cos Ó = 1.156,00 /220x1.0 = 5,25 A. de intensidad 

Por caída de tensión admisible: 

S = 2.L.P/c.u.U = 2x15x1.156,00 /56x6.6x220 = 0,42 mm2. 

Adoptaremos un conductor de 16 mm2. 

4.2.3. CALCULO DE LA LINEA QUE UNE EL CUADRO DE MANDO Y PROTECCIÓN CON 
LA LINEA DE ALUMBRADO MÁS DESFAVORABLE. 

Adoptaremos conductores de 16 mm2 en las líneas principales y en las derivaciones. 

4.3. 2. CONDICIONES DE INSTALACIÓN 

El equipo de medida de energía eléctrica se situará en una de las casetas. La compañía 
suministradora de energía proporcionará una tensión trifásica de 380 V.  

La derivación individual estará formada por dos conductores unipolares de cobre de 16 mm² de 
sección nominal y aislamiento de PVC para 0,6/1 KV. bajo tubo de PVC corrugado de 29 mm de ø 
en instalación adosada a paramentos. 

El cuadro general de mando y protección estará formado por armario de tipo empotrado, 
fabricado de material auto extinguible y aislante dotado de puerta. Dentro de éste se instalarán: 
módulo precintable para ICP, interruptor general de corte omnipolar de 4x40A., interruptores 
diferenciales de 2x25A/0,03A. y 4x40A/0,03 A e interruptores automáticos magnetotérmicos de 
protección para cada una de las líneas en que se ha dividido la instalación, según se expresa en 
el esquema unifilar adjunto. 

 

Todos los circuitos interiores estarán realizados mediante conductores unipolares de cobre con 
aislamiento de PVC para 750 V. bajo tubo flexible corrugado adosado a paramentos, protegidos 
al arranque por interruptores automáticos magnetotérmicos de intensidad nominal de acuerdo 
con el R.E.B.T, que en resumen y para el caso que nos ocupa son los siguientes: 

La toma de corriente, así como los interruptores, estarán preparados para la tensión de 380 V. Son 
del tipo empotrado en caja universal. Se prestará especial atención a las prescripciones del REBT, 
sobre volúmenes de prohibición y protección, conservando las distancias de seguridad. (1 m. en 
el plano horizontal respecto a las tomas de agua y zonas húmedas). 

Todas las tomas de corriente contarán con contacto de protección o toma de tierra. 

4.4. ACOMETIDA. 

Es parte de la instalación de la red de distribución, que alimenta la caja general de protección o 
unidad funcional equivalente (CGP). Esta línea está regulada por la ITC-BT-11. 

SECCIÓN (mm²) In (Amperios) 

1.5 10 

2.5 15 

4.0 20 

6.0 25 

10.0 32 

16.0 50 
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Los conductores serán de aluminio. Los cables serán aislados, de tensión asignada 0,6/1 kV, y se 
instalarán enterrados bajo tubo. 

Por último, cabe señalar que la acometida será parte de la instalación constituida por la Empresa 
Suministradora, por lo tanto, su diseño debe basarse en las normas particulares de ella. 

4.5. INSTALACIONES DE ENLACE. 

CAJA DE PROTECCION Y MEDIDA. 

Para el caso de suministros a un único usuario, al no existir línea general de alimentación, se 
colocará en un único elemento la caja general de protección y el equipo de medida; dicho 
elemento se denominará caja de protección y medida. En consecuencia, el fusible de seguridad 
ubicado antes del contador coincide con el fusible que incluye una CGP. 

Se instalarán preferentemente sobre las fachadas exteriores de los edificios, en lugares de libre y 
permanente acceso. Su situación se fijará de común acuerdo entre la propiedad y la empresa 
suministradora. 

Se instalará siempre en un nicho en pared, que se cerrará con una puerta preferentemente 
metálica, con grado de protección IK 10 según UNE-EN 50.102, revestida exteriormente de 
acuerdo con las características del entorno y estará protegida contra la corrosión, disponiendo de 
una cerradura o candado normalizado por la empresa suministradora. Los dispositivos de lectura 
de los equipos de medida deben estar situados a una altura comprendida entre 0,70 y 1,80 m. 

En el nicho se dejarán previstos los orificios necesarios para alojar los conductos de entrada de la 
acometida. 

Las cajas de protección y medida a utilizar corresponderán a uno de los tipos recogidos en las 
especificaciones técnicas de la empresa suministradora que hayan sido aprobadas por la 
administración Pública competente, en función del número y naturaleza del suministro. 

Dentro de las mismas se instalarán cortacircuitos fusibles en todos los conductores de fase o 
polares, con poder de corte al menos igual a la corriente de cortocircuito prevista en el punto de 
su instalación. 

Las cajas de protección y medida cumplirán todo lo que sobre el particular se indica en la Norma 
UNE-EN 60.439 -1, tendrán grado de inflamabilidad según se indica en la norma UNE-EN 60.439 
-3, una vez instaladas tendrán un grado de protección IP43 según UNE 20.324 e IK 09 según UNE-
EN 50.102 y serán precintable. 

Las disposiciones generales de este tipo de caja quedan recogidas en la ITC-BT-13. 

DERIVACION INDIVIDUAL. 

Es la parte de la instalación que, partiendo de la caja de protección y medida, suministra energía 
eléctrica a una instalación de usuario. Comprende los fusibles de seguridad, el conjunto de 
medida y los dispositivos generales de mando y protección. Está regulada por la ITC-BT-15. 

Los conductores a utilizar serán de cobre o aluminio, aislados y normalmente unipolares, siendo 
su tensión asignada 450/750 V como mínimo. Para el caso de cables multiconductores o para el 
caso de derivaciones individuales en el interior de tubos enterrados, el aislamiento de los 
conductores será de tensión asignada 0,6/1 kV. La sección mínima será de 6 mm2 para los cables 
polares, neutro y protección y de 1,5 mm2 para el hilo de mando (para aplicación de las diferentes 
tarifas), que será de color rojo. 

Los cables serán no propagadores del incendio y con emisión de humos y opacidad reducida. Los 
cables con características equivalentes a las de la norma UNE 21.123 parte 4 o 5 o a la norma UNE 
211002 cumplen con esta prescripción. La caída de tensión máxima admisible será, para el caso 
de derivaciones individuales en suministros para un único usuario en que no existe línea general 
de alimentación, del 1,5 %. 

DISPOSITIVOS GENERALES E INDIVIDUALES DE MANDO Y PROTECCION. 
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Los dispositivos generales de mando y protección se situarán lo más cerca posible del punto de 
entrada de la derivación individual. 

En locales de uso común o de publica concurrencia deben tomarse las precauciones necesarias 
para que los dispositivos de mando y protección no sean accesibles al público en general. 

La altura a la cual se situarán los dispositivos generales e individuales de mando y protección de 
los circuitos, medida desde el nivel del suelo, estará comprendida entre 1 y 2 m. 

Los dispositivos generales e individuales de mando y protección serán, como mínimo: 

- Un interruptor general automático de corte omnipolar, de intensidad nominal mínima 25 A, que 
permita su accionamiento manual y que este dotado de elementos de protección contra 
sobrecarga y cortocircuitos (según ITC-BT-22). tendrá poder de corte suficiente para la intensidad 
de cortocircuito que pueda producirse en el punto de su instalación, de 4,5 kA como mínimo. Este 
interruptor será independiente del interruptor de control de potencia. 

- Un interruptor diferencial general, de intensidad asignada superior o igual a la del interruptor 
general, destinado a la protección contra contactos indirectos de todos los circuitos (según ITCBT- 
24). Se cumplirá la siguiente condición: 

Ra ɮ Ia ≤ U 

donde: 

"Ra" es la suma de las resistencias de la toma de tierra y de los conductores de protección de 
masas. 

"Ia" es la corriente que asegura el funcionamiento del dispositivo de protección (corriente 
diferencial-residual asignada). 

"U" es la tensión de contacto limite convencional (50 V en locales secos y 24 V en locales 
húmedos). 

Si por el tipo o carácter de la instalación se instalase un interruptor diferencial por cada circuito o 
grupo de circuitos, se podría prescindir del interruptor diferencial general, siempre que queden 
protegidos todos los circuitos. En el caso de que se instale más de un interruptor diferencial en 
serie, existirá una selectividad entre ellos. 

Todas las masas de los equipos eléctricos protegidos por un mismo dispositivo de protección 
deben ser interconectadas y unidas por un conductor de protección a una misma toma de tierra. 

- Dispositivos de corte omnipolar, destinados a la protección contra sobrecargas y cortocircuitos 

de cada uno de los circuitos interiores (según ITC-BT-22). 

- Dispositivo de protección contra sobretensiones, según ITC-BT-23, si fuese necesario. 

4.6. INSTALACIONES INTERIORES. 

CONDUCTORES. 

Los conductores y cables que se empleen en las instalaciones serán de cobre o aluminio y serán 
siempre aislados. La tensión asignada no será inferior a 450/750 V. La sección de los conductores 
a utilizar se determinará de forma que la caída de tensión entre el origen de la instalación interior 
y cualquier punto de utilización sea menor del 3 % para alumbrado y del 5 % para los demás usos. 

El valor de la caída de tensión podrá compensarse entre la de la instalación interior (3-5 %) y la de 
la derivación individual (1,5 %), de forma que la caída de tensión total sea inferior a la suma de los 
valores limites especificados para ambas (4,5-6,5 %). Para instalaciones que se alimenten 
directamente en alta tensión, mediante un transformador propio, se considerara que la 
instalación interior de baja tensión tiene su origen a la salida del transformador, siendo también 
en este caso las caídas de tensión máximas admisibles del 4,5 % para alumbrado y del 6,5 % para 
los demás usos. 

IDENTIFICACION DE CONDUCTORES. 
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Los conductores de la instalación deben ser fácilmente identificables, especialmente por lo que 
respecta al conductor neutro y al conductor de protección. Esta identificación se realizará por los 
colores que presenten sus aislamientos. 

SUBDIVISION DE LAS INSTALACIONES. 

Las instalaciones se subdividirán de forma que las perturbaciones originadas por averías que 
puedan producirse en un punto de ellas afecten solamente a ciertas partes de la instalación, por 
ejemplo, a un sector del edificio, a una planta, a un solo local, etc., para lo cual los dispositivos de 
protección de cada circuito estarán adecuadamente coordinados y serán selectivos con los 
dispositivos generales de protección que les precedan. 

Toda instalación se dividirá en varios circuitos, según las necesidades, a fin de: 

- evitar las interrupciones innecesarias de todo el circuito y limitar las consecuencias de un 

fallo. 

- facilitar las verificaciones, ensayos y mantenimientos. 

- evitar los riesgos que podrían resultar del fallo de un solo circuito que pudiera dividirse, 

como por ejemplo si solo hay un circuito de alumbrado. 

EQUILIBRADO DE CARGAS. 

Para que se mantenga el mayor equilibrio posible en la carga de los conductores que forman 
parte de una instalación, se procurara que aquella quede repartida entre sus fases o conductores 
polares. 

CONEXIONES. 

En ningún caso se permitirá la unión de conductores mediante conexiones y/o derivaciones por 
simple retorcimiento o arrollamiento entre si de los conductores, sino que deberá realizarse 
siempre utilizando bornes de conexión montados individualmente o constituyendo bloques o 
regletas de conexión; puede permitirse, asimismo, la utilización de bridas de conexión. Siempre 
deberán realizarse en el interior de cajas de empalme y/o de derivación. 

SISTEMAS DE INSTALACION. 

Prescripciones Generales. 

Varios circuitos pueden encontrarse en el mismo tubo o en el mismo compartimento de canal si 
todos los conductores están aislados para la tensión asignada más elevada. 

En caso de proximidad de canalizaciones eléctricas con otras no eléctricas, se dispondrán de 
forma que entre las superficies exteriores de ambas se mantenga una distancia mínima de 3 cm. 
En caso de proximidad con conductos de calefacción, de aire caliente, vapor o humo, las 
canalizaciones eléctricas se establecerán de forma que no puedan alcanzar una temperatura 
peligrosa y, por consiguiente, se mantendrán separadas por una distancia conveniente o por 
medio de pantallas calorífugas. 

Las canalizaciones eléctricas no se situarán por debajo de otras canalizaciones que puedan dar 
lugar a condensaciones, tales como las destinadas a conducción de vapor, de agua, de gas, etc., 
a menos que se tomen las disposiciones necesarias para proteger las canalizaciones eléctricas 
contra los efectos de estas condensaciones. 

Las canalizaciones deberán estar dispuestas de forma que faciliten su maniobra, inspección y 
acceso a sus conexiones. Las canalizaciones eléctricas se establecerán de forma que, mediante la 
conveniente identificación de sus circuitos y elementos, se pueda proceder en todo momento a 
reparaciones, transformaciones, etc. 

En toda la longitud de los pasos de canalizaciones a través de elementos de la construcción, tales 
como muros, tabiques y techos, no se dispondrán empalmes o derivaciones de cables, estando 
protegidas contra los deterioros mecánicos, las acciones químicas y los efectos de la humedad. 
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Las cubiertas, tapas o envolventes, mandos y pulsadores de maniobra de aparatos tales como 
mecanismos, interruptores, bases, reguladores, etc., instalados en los locales húmedos o mojados, 
serán de material aislante. 

Conductores aislados bajo tubos protectores. 

Los cables utilizados serán de tensión asignada no inferior a 450/750 V. 

El diámetro exterior mínimo de los tubos, en función del número y la sección de los conductores 
a conducir, se obtendrá de las tablas indicadas en la ITC-BT-21, así como las características 
mínimas según el tipo de instalación. 

Para la ejecución de las canalizaciones bajo tubos protectores, se tendrán en cuenta las 
prescripciones generales siguientes: 

- El trazado de las canalizaciones se hará siguiendo líneas verticales y horizontales o paralelas a 
las aristas de las paredes que limitan el local donde se efectúa la instalación. 

- Los tubos se unirán entre si mediante accesorios adecuados a su clase que aseguren la 
continuidad de la protección que proporcionan a los conductores. 

- Los tubos aislantes rígidos curvables en caliente podrán ser ensamblados entre sí en caliente, 
recubriendo el empalme con una cola especial cuando se precise una unión estanca. 

- Las curvas practicadas en los tubos serán continuas y no originarán reducciones de sección 
inadmisibles. Los radios mínimos de curvatura para cada clase de tubo serán los especificados 
por el fabricante conforme a UNE-EN 

- Sera posible la fácil introducción y retirada de los conductores en los tubos después de colocarlos 
y fijados estos y sus accesorios, disponiendo para ello los registros que se consideren 
convenientes, que en tramos rectos no estarán separados entre sí más de 15 metros. El número 
de curvas en ángulo situadas entre dos registros consecutivos no será superior a 3. Los 
conductores se alojarán normalmente en los tubos después de colocados estos. 

- Los registros podrán estar destinados únicamente a facilitar la introducción y retirada de los 
conductores en los tubos o servir al mismo tiempo como cajas de empalme o derivación. 

- Las conexiones entre conductores se realizarán en el interior de cajas apropiadas de material 
aislante y no propagador de la llama. Si son metálicas estarán protegidas contra la corrosión. Las 
dimensiones de estas cajas serán tales que permitan alojar holgadamente todos los conductores 
que deban contener. Su profundidad será al menos igual al diámetro del tubo mayor mas un 50 
% del mismo, con un mínimo de 40 mm. Su diámetro o lado interior mínimo será de 60 mm. 
Cuando se quieran hacer estancas las entradas de los tubos en las cajas de conexión, deberán 
emplearse prensaestopas o racores adecuados. 

- En los tubos metálicos sin aislamiento interior, se tendrá en cuenta la posibilidad de que se 
produzcan condensaciones de agua en su interior, para lo cual se elegirá convenientemente el 
trazado de su instalación, previendo la evacuación y estableciendo una ventilación apropiada en 
el interior de los tubos mediante el sistema adecuado, como puede ser, por ejemplo, el uso de 
una "T" de la que uno de los brazos no se emplea. 

- Los tubos metálicos que sean accesibles deben ponerse a tierra. Su continuidad eléctrica deberá 
quedar convenientemente asegurada. En el caso de utilizar tubos metálicos flexibles, es necesario 
que la distancia entre dos puestas a tierra consecutivas de los tubos no exceda de 10 metros. 

- No podrán utilizarse los tubos metálicos como conductores de protección o de neutro. Cuando 
los tubos se instalen en montaje superficial, se tendrán en cuenta, además, las siguientes 
prescripciones: 

- Los tubos se fijarán a las paredes o techos por medio de bridas o abrazaderas protegidas contra 
la corrosión y sólidamente sujetas. La distancia entre estas será, como máximo, de 0,50 metros. 
Se dispondrán fijaciones de una y otra parte en los cambios de dirección, en los empalmes y en 
la proximidad inmediata de las entradas en cajas o aparatos. 
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- Los tubos se colocarán adaptándose a la superficie sobre la que se instalan, curvándose o usando 
los accesorios necesarios. 

- En alineaciones rectas, las desviaciones del eje del tubo respecto a la línea que une los puntos 
extremos no serán superiores al 2 por 100. 

- Es conveniente disponer los tubos, siempre que sea posible, a una altura mínima de 2,50 metros 
sobre el suelo, con objeto de protegerlos de eventuales danos mecánicos. Cuando los tubos se 
coloquen empotrados, se tendrán en cuenta, además, las siguientes prescripciones: 

- En la instalación de los tubos en el interior de los elementos de la construcción, las rozas no 
pondrán en peligro la seguridad de las paredes o techos en que se practiquen. Las dimensiones 
de las rozas serán suficientes para que los tubos queden recubiertos por una capa de 1 centímetro 
de espesor, como mínimo. En los ángulos, el espesor de esta capa puede reducirse a 0,5 
centímetros. 

- No se instalarán entre forjado y revestimiento tubos destinados a la instalación eléctrica de las 
plantas inferiores. 

- Para la instalación correspondiente a la propia planta, únicamente podrán instalarse, entre 
forjado y revestimiento, tubos que deberán quedar recubiertos por una capa de hormigón o 
mortero de 1 centímetro de espesor, como mínimo, además del revestimiento. 

- En los cambios de dirección, los tubos estarán convenientemente curvados o bien provistos de 
codos o "T" apropiados, pero en este último caso solo se admitirán los provistos de tapas de 
registro. 

- Las tapas de los registros y de las cajas de conexión quedaran accesibles y desmontables una 
vez finalizada la obra. Los registros y cajas quedaran enrasados con la superficie exterior del 
revestimiento de la pared o techo cuando no se instalen en el interior de un alojamiento cerrado 
y practicable. 

- En el caso de utilizarse tubos empotrados en paredes, es conveniente disponer los recorridos 
horizontales a 50 centímetros como máximo, de suelo o techos y los verticales a una distancia de 
los ángulos de esquinas no superior a 20 centímetros. 

Conductores aislados fijados directamente sobre las paredes. 

Estas instalaciones se establecerán con cables de tensiones asignadas no inferiores a 0,6/1 kV, 
armados, provistos de aislamiento y cubierta. 

Para la ejecución de las canalizaciones se tendrán en cuenta las siguientes prescripciones: 

- Se fijarán sobre las paredes por medio de bridas, abrazaderas, o collares de forma que no 
perjudiquen las cubiertas de los mismos. 

- Con el fin de que los cables no sean susceptibles de doblarse por efecto de su propio peso, los 
puntos de fijación de los mismos estarán suficientemente próximos. La distancia entre dos 
puntos de fijación sucesivos no excederá de 0,40 metros. 

- Cuando los cables deban disponer de protección mecánica por el lugar y condiciones de 
instalación en que se efectué la misma, se utilizaran cables armados. En caso de no utilizar estos 
cables, se establecerá una protección mecánica complementaria sobre los mismos. 

- Se evitará curvar los cables con un radio demasiado pequeño y salvo prescripción en contra 
fijada en la Norma UNE correspondiente al cable utilizado, este radio no será inferior a 10 veces el 
diámetro exterior del cable. 

- Los cruces de los cables con canalizaciones no eléctricas se podrán efectuar por la parte anterior 
o posterior a estas, dejando una distancia mínima de 3 cm entre la superficie exterior de la 
canalización no eléctrica y la cubierta de los cables cuando el cruce se efectúe por la parte anterior 
de aquella. 

- Los extremos de los cables serán estancos cuando las características de los locales o 
emplazamientos así lo exijan, utilizándose a este fin cajas u otros dispositivos adecuados. 
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La estanqueidad podrá quedar asegurada con la ayuda de prensaestopas. 

- Los empalmes y conexiones se harán por medio de cajas o dispositivos equivalentes provistos 
de tapas desmontables que aseguren a la vez la continuidad de la protección mecánica 
establecida, el aislamiento y la inaccesibilidad de las conexiones y permitiendo su verificación en 
caso necesario. 

Conductores aislados en el interior de huecos de la construcción. 

Los cables utilizados serán de tensión asignada no inferior a 450/750 V, con cubierta de 
protección. 

Los cables o tubos podrán instalarse directamente en los huecos de la construcción totalmente 
construidos con materiales incombustibles de resistencia al fuego RF-120 como mínimo. 

Los huecos en la construcción admisibles para estas canalizaciones podrán estar dispuestos en 
muros, paredes, vigas, forjados o techos, adoptando la forma de conductos continuos o bien 
estarán comprendidos entre dos superficies paralelas como en el caso de falsos techos o muros 
con cámaras de aire. 

La sección de los huecos será, como mínimo, igual a cuatro veces la ocupada por los cables o 
tubos, y su dimensión más pequeña no será inferior a dos veces el diámetro exterior de mayor 
sección de éstos, con un mínimo de 20 milímetros. 

Las paredes que separen un hueco que contenga canalizaciones eléctricas de los locales 
inmediatos, tendrán suficiente solidez para proteger éstas contra acciones previsibles. 

Se evitarán, dentro de lo posible, las asperezas en el interior de los huecos y los cambios de 
dirección de los mismos en un número elevado o de pequeño radio de curvatura. 

La canalización podrá ser reconocida y conservada sin que sea necesaria la destrucción parcial de 
las paredes, techos, etc., o sus guarnecidos y decoraciones. 

Los empalmes y derivaciones de los cables serán accesibles, disponiéndose para ellos las cajas de 
derivación adecuadas. 

Se evitará que puedan producirse infiltraciones, fugas o condensaciones de agua que puedan 
penetrar en el interior del hueco, prestando especial atención a la impermeabilidad de sus muros 
exteriores, así como a la proximidad de tuberías de conducción de líquidos, penetración de agua 
al efectuar la limpieza de suelos, posibilidad de acumulación de aquélla en partes bajas del hueco, 
etc. 

4.7. PRESCRIPCIONES PARTICULARES PARA LOCALES DE REUNION. 

ALIMENTACION DE LOS SERVICIOS DE SEGURIDAD. 

Para los servicios de seguridad la fuente de energía debe ser elegida de forma que la alimentación 
esté asegurada durante un tiempo apropiado. 

Para que los servicios de seguridad funcionen en caso de incendio, los equipos y materiales 
utilizados deben presentar, por construcción o por instalación, una resistencia al fuego de 
duración apropiada. 

ALUMBRADO DE EMERGENCIA. 

Las instalaciones destinadas a alumbrado de emergencia tienen por objeto asegurar, en caso de 
fallo de la alimentación al alumbrado normal, la iluminación en los locales y accesos hasta las 
salidas, para una eventual evacuación del público o iluminar otros puntos que se señalen. 

La alimentación del alumbrado de emergencia será automática con corte breve (alimentación 
automática disponible en 0,5 s como máximo). 

Alumbrado de seguridad. 
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Es el alumbrado de emergencia previsto para garantizar la seguridad de las personas que 
evacuen una zona o que tienen que terminar un trabajo potencialmente peligroso antes de 
abandonar la zona. 

La instalación de este alumbrado será fija y estará provista de fuentes propias de energía. Sólo se 
podrá utilizar el suministro exterior para proceder a su carga, cuando la fuente propia de energía 
esté constituida por baterías de acumuladores o aparatos autónomos automáticos. 

Alumbrado de evacuación. 

Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para garantizar el reconocimiento y la utilización 
de los medios o rutas de evacuación cuando los locales estén o puedan estar ocupados. 

El alumbrado de evacuación deberá poder funcionar, cuando se produzca el fallo de la 
alimentación normal, como mínimo durante una hora, proporcionando la iluminancia prevista. 

Alumbrado ambiente o anti-pánico. 

Es la parte del alumbrado de seguridad previsto para evitar todo riesgo de pánico y proporcionar 
una iluminación ambiente adecuada que permita a los ocupantes identificar y acceder a las rutas 
de evacuación e identificar obstáculos. 

El alumbrado ambiente o antipánico deberá poder funcionar, cuando se produzca el fallo de la 
alimentación normal, como mínimo durante una hora, proporcionando la iluminancia prevista. 

Lugares en que deberá instalarse alumbrado de emergencia. 

Con alumbrado de seguridad. 

Es obligatorio situar el alumbrado de seguridad en las siguientes zonas de los locales de 

pública concurrencia: 

a) en todos los recintos cuya ocupación sea mayor de 100 personas. 

b) los recorridos generales de evacuación de zonas destinadas a usos residencial u hospitalario y 
los de zonas destinadas a cualquier otro uso que estén previstos para la evacuación de más de 
100 personas. 

c) en los aseos generales de planta en edificios de acceso público. 

d) en los estacionamientos cerrados y cubiertos para más de 5 vehículos, incluidos los pasillos y 
las escaleras que conduzcan desde aquellos hasta el exterior o hasta las zonas generales del 
edificio. 

e) en los locales que alberguen equipos generales de las instalaciones de protección. 

f) en las salidas de emergencia y en las señales de seguridad reglamentarias. 

g) en todo cambio de dirección de la ruta de evacuación. 

h) en toda intersección de pasillos con las rutas de evacuación. 

i) en el exterior del edificio, en la vecindad inmediata a la salida. 

j) a menos de 2 m de las escaleras, de manera que cada tramo de escaleras reciba una iluminación 
directa. 

k) a menos de 2 m de cada cambio de nivel. 

l) a menos de 2 m de cada puesto de primeros auxilios. 

m) a menos de 2 m de cada equipo manual destinado a la prevención y extinción de incendios. 

n) en los cuadros de distribución de la instalación de alumbrado de las zonas indicadas 
anteriormente. 

En las zonas incluidas en los apartados m) y n), el alumbrado de seguridad proporcionará una 
iluminancia mínima de 5 lux al nivel de operación. 
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Solo se instalará alumbrado de seguridad para zonas de alto riesgo en las zonas que así lo 
requieran. 

Prescripciones de los aparatos para alumbrado de emergencia. 

Aparatos autónomos para alumbrado de emergencia. 

Luminaria que proporciona alumbrado de emergencia de tipo permanente o no permanente en 
la que todos los elementos, tales como la batería, la lámpara, el conjunto de mando y los 
dispositivos de verificación y control, si existen, están contenidos dentro de la luminaria o a una 
distancia inferior a 1 m de ella. 

PRESCRIPCIONES DE CARACTER GENERAL. 

Las instalaciones en los locales de pública concurrencia cumplirán las condiciones de carácter 
general que a continuación se señalan. 

- Los aparatos receptores que consuman más de 16 amperios se alimentarán directamente desde 
el cuadro general o desde los secundarios. 

- El cuadro general de distribución e, igualmente, los cuadros secundarios, se instalarán en 
lugares a los que no tenga acceso el público y que estarán separados de los locales donde exista 
un peligro acusado de incendio o de pánico (cabinas de proyección, escenarios, salas de público, 
escaparates, etc.), por medio de elementos a prueba de incendios y puertas no propagadoras del 
fuego. Los contadores podrán instalarse en otro lugar, de acuerdo con la empresa distribuidora 
de energía eléctrica, y siempre antes del cuadro general. 

- Cerca de cada uno de los interruptores del cuadro se colocará una placa indicadora del circuito 
al que pertenecen. 

- En las instalaciones para alumbrado de locales o dependencias donde se reúna público, el 
número de líneas secundarias y su disposición en relación con el total de lámparas a alimentar 
deberá ser tal que el corte de corriente en una cualquiera de ellas no afecte a más de la tercera 
parte del total de lámparas instaladas en los locales o dependencias que se iluminan alimentadas 
por dichas líneas. Cada una de estas líneas estarán protegidas en su origen contra sobrecargas, 
cortocircuitos, y si procede contra contactos indirectos. 

- Los cables y sistemas de conducción de cables deben instalarse de manera que no se reduzcan 
las características de la estructura del edificio en la seguridad contra incendios. 

- Los cables eléctricos a utilizar en las instalaciones de tipo general y en el conexionado interior 
de cuadros eléctricos en este tipo de locales, serán no propagadores del incendio y con emisión 
de humos y opacidad reducida. 

- Las fuentes propias de energía de corriente alterna a 50 Hz, no podrán dar tensión de retorno a 
la acometida o acometidas de la red de Baja Tensión pública que alimenten al local de pública 
concurrencia. 

4.8. PROTECCION CONTRA SOBREINTENSIDADES. 

Todo circuito estará protegido contra los efectos de las sobreintensidades que puedan 
presentarse en el mismo, para lo cual la interrupción de este circuito se realizará en un tiempo 
conveniente o estará dimensionado para las sobreintensidades previsibles. 

Las sobreintensidades pueden estar motivadas por: 

- Sobrecargas debidas a los aparatos de utilización o defectos de aislamiento de gran impedancia. 

- Cortocircuitos. 

- Descargas eléctricas atmosféricas. 

La norma UNE 20.460 -4-43 recoge todos los aspectos requeridos para los dispositivos de 
protección. La norma UNE 20.460 -4-473 define la aplicación de las medidas de protección 
expuestas en la norma UNE 20.460 -4-43 según sea por causa de sobrecargas o cortocircuito, 
señalando en cada caso su emplazamiento u omisión. 
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4.9. PROTECCION CONTRA SOBRETENSIONES. 

MEDIDAS PARA EL CONTROL DE LAS SOBRETENSIONES. 

Los dispositivos de protección contra sobretensiones de origen atmosférico deben seleccionarse 
de forma que su nivel de protección sea inferior a la tensión soportada a impulso de la categoría 
de los equipos y materiales que se prevé que se vayan a instalar. 

Los descargadores se conectarán entre cada uno de los conductores, incluyendo el neutro o 
compensador y la tierra de la instalación. 

SELECCIÓN DE LOS MATERIALES EN LA INSTALACIÓN. 

Los equipos y materiales deben escogerse de manera que su tensión soportada a impulsos no 
sea inferior a la tensión soportada prescrita en la tabla anterior, según su categoría. 

Los equipos y materiales que tengan una tensión soportada a impulsos inferior a la indicada en 
la tabla se pueden utilizar, no obstante: 

- en situación natural, cuando el riesgo sea aceptable. 

- en situación controlada, si la protección contra las sobretensiones es adecuada. 

4.10. PROTECCION CONTRA CONTACTOS DIRECTOS E INDIRECTOS. 

PROTECCION CONTRA CONTACTOS DIRECTOS. 

Protección por aislamiento de las partes activas. 

Las partes activas deberán estar recubiertas de un aislamiento que no pueda ser eliminado más 
que destruyéndolo. 

Protección complementaria por dispositivos de corriente diferencial-residual. 

Esta medida de protección está destinada solamente a complementar otras medidas de 
protección contra los contactos directos. 

El empleo de dispositivos de corriente diferencial-residual, cuyo valor de corriente diferencial 
asignada de funcionamiento sea inferior o igual a 30 mA, se reconoce como medida de 
protección complementaria en caso de fallo de otra medida de protección contra los contactos 
directos o en caso de imprudencia de los usuarios. 

PROTECCION CONTRA CONTACTOS INDIRECTOS. 

La protección contra contactos indirectos se conseguirá mediante "corte automático de la 
alimentación". Esta medida consiste en impedir, después de la aparición de un fallo, que una 
tensión de contacto de valor suficiente se mantenga durante un tiempo tal que pueda dar como 
resultado un riesgo. La tensión límite convencional es igual a 50 V, valor eficaz en corriente 
alterna, en condiciones normales y a 24 V en locales húmedos. 

Todas las masas de los equipos eléctricos protegidos por un mismo dispositivo de protección 
deben ser interconectadas y unidas por un conductor de protección a una misma toma de tierra. 
El punto neutro de cada generador o transformador debe ponerse a tierra.  

Se cumplirá la siguiente condición: 

Ra ɮ Ia ≤ U 

donde: 

- Ra es la suma de las resistencias de la toma de tierra y de los conductores de protección de 
masas. 

- Ia es la corriente que asegura el funcionamiento automático del dispositivo de protección. 
Cuando el dispositivo de protección es un dispositivo de corriente diferencial-residual es la 
corriente diferencial-residual asignada. 

- U es la tensión de contacto límite convencional (50 ó 24V). 
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4.11. ILUMINACIÓN 

Las luminarias serán conformes a los requisitos establecidos en las normas de la serie UNE-EN 
60598. 

La masa de las luminarias suspendidas excepcionalmente de cables flexibles no debe exceder de 
5 kg. Los conductores, que deben ser capaces de soportar este peso, no deben presentar 
empalmes intermedios y el esfuerzo deberá realizarse sobre un elemento distinto del borne de 
conexión. 

Las partes metálicas accesibles de las luminarias que no sean de Clase II o Clase III, deberán tener 
un elemento de conexión para su puesta a tierra, que irá conectado de manera fiable y 
permanente al conductor de protección del circuito. 

El uso de lámparas de gases con descargas a alta tensión (neón, etc), se permitirá cuando su 
ubicación esté fuera del volumen de accesibilidad o cuando se instalen barreras o envolventes 
separadoras. 

Los circuitos de alimentación estarán previstos para transportar la carga debida a los propios 
receptores, a sus elementos asociados y a sus corrientes armónicas y de arranque. Para 
receptores con lámparas de descarga, la carga mínima prevista en voltiamperios será de 1,8 veces 
la potencia en vatios de las lámparas. En el caso de distribuciones monofásicas, el conductor 
neutro tendrá la misma sección que los de fase. Será aceptable un coeficiente diferente para el 
cálculo de la sección de los conductores, siempre y cuando el factor de potencia de cada receptor 
sea mayor o igual a 0,9 y si se conoce la carga que supone cada uno de los elementos asociados 
a las lámparas y las corrientes de arranque, que tanto éstas como aquéllos puedan producir. En 
este caso, el coeficiente será el que resulte. 

En el caso de receptores con lámparas de descarga será obligatoria la compensación del factor 
de potencia hasta un valor mínimo de 0,9. 

En instalaciones con lámparas de muy baja tensión (p.e. 12 V) debe preverse la utilización de 
transformadores adecuados, para asegurar una adecuada protección térmica, contra 
cortocircuitos y sobrecargas y contra los choques eléctricos. 

Para los rótulos luminosos y para instalaciones que los alimentan con tensiones asignadas de 
salida en vacío comprendidas entre 1 y 10 kV se aplicará lo dispuesto en la norma UNE-EN 50.107. 

4.12. RECEPTORES A MOTOR. 

Los conductores de conexión que alimentan a un solo motor deben estar dimensionados para 
una intensidad del 125 % de la intensidad a plena carga del motor. Los conductores de conexión 
que alimentan a varios motores deben estar dimensionados para una intensidad no inferior a la 
suma del 125 % de la intensidad a plena carga del motor de mayor potencia, más la intensidad a 
plena carga de todos los demás. 

Los motores deben tener limitada la intensidad absorbida en el arranque, cuando se pudieran 
producir efectos que perjudicasen a la instalación u ocasionasen perturbaciones inaceptables al 
funcionamiento de otros receptores o instalaciones. 

En general, los motores de potencia superior a 0,75 kilovatios deben estar provistos de reóstatos 
de arranque o dispositivos equivalentes que no permitan que la relación de corriente entre el 
período de arranque y el de marcha normal que corresponda a su plena carga, según las 
características del motor que debe indicar su placa, sea superior a la señalada en el cuadro 
siguiente: 

De 0,75 kW a 1,5 kW: 4,5 

De 1,50 kW a 5 kW: 3,0 

De 5 kW a 15 kW: 2 

Más de 15 kW: 1,5  
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4.13. INSTALACIÓN DE TOMA DE TIERRA 

Las puestas a tierra se establecen principalmente con objeto de limitar la tensión que, con 
respecto a tierra, puedan presentar en un momento dado las masas metálicas, asegurar la 
actuación de las protecciones y eliminar o disminuir el riesgo que supone una avería en los 
materiales eléctricos utilizados. 

La puesta o conexión a tierra es la unión eléctrica directa, sin fusibles ni protección alguna, de una 
parte, del circuito eléctrico o de una parte conductora no perteneciente al mismo, mediante una 
toma de tierra con un electrodo o grupo de electrodos enterrados en el suelo. 

Mediante la instalación de puesta a tierra se deberá conseguir que en el conjunto de 
instalaciones, edificios y superficie próxima del terreno no aparezcan diferencias de potencial 
peligrosas y que, al mismo tiempo, permita el paso a tierra de las corrientes de defecto o las de 
descarga de origen atmosférico. 

La elección e instalación de los materiales que aseguren la puesta a tierra deben ser tales que: 

- El valor de la resistencia de puesta a tierra esté conforme con las normas de protección y de 
funcionamiento de la instalación y se mantenga de esta manera a lo largo del tiempo. 

- Las corrientes de defecto a tierra y las corrientes de fuga puedan circular sin peligro, 
particularmente desde el punto de vista de solicitaciones térmicas, mecánicas y eléctricas. 

- La solidez o la protección mecánica quede asegurada con independencia de las condiciones 
estimadas de influencias externas. 

- Contemplen los posibles riesgos debidos a electrólisis que pudieran afectar a otras partes 
metálicas. 

Se aportará boletín de la instalación  

En Chipiona, a 26 de julio de 2021. 

 

José Moreno Barriga. 

Ingeniero de Edificación y Arquitecto Técnico. 
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1. DOCUMENTACIÓN FOTOGRÁFICA 

 

Vista de la fachada del mercado municipal de abastos 

 

Vista interior del mercado municipal de abastos 
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Vista de los puestos que se van a demoler 

 

Vista de los puestos que se van a demoler 
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Vista de los puesto 25/26 donde se va a levantar citara a altura de arco para cegarlos 

 

Vista de los puestos 56/57 donde se va a rehabilitar la estructura del forjado 
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Vista de los puestos 56/57 con forjado con patologías estructurales 

 

Vista de los puestos 56/57 con forjado con patologías estructurales 
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Vista de la viga cargadero en puerta de entrada con patologías estructurales 

 

Vista de alguna de las vigas ménsula con patologías estructurales 
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Vista de alguna de las vigas ménsula con patologías estructurales 

 

 

Vista de alguna de las vigas ménsula con patologías estructurales 
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Vista de forjado con patologías estructurales 

 

Vista de pilar con patologías estructurales 
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Vista de una de las puertas que se van a sustituir por mal estado de conservación 

 

Vista de la oxidación de las puertas metálicas 
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2. ESTUDIO DE GESTIÓN DE RESIDUOS. 

2.1. ESTIMACIÓN DE LA CANTIDAD DE RESIDUOS E INVENTARIO DE 
RESIDUOS PELIGROSOS. 

Tal y como se indica el Real Decreto 105/2008 del 1 de Febrero, se realiza una estimación de la 
cantidad de residuos que se van a generar en la rehabilitación del mercado municipal de abastos 
objeto de este proyecto expresada en toneladas y en metros cúbicos, codificados con arreglo a la 
lista europea de residuos publicada por la Orden MAM/304/2002 del 8 de Febrero. 

No se estiman la gestión de residuos con sustancias peligrosas de conformidad con el art. 1.4 de 
la Orden de 31 de octubre de 1.984, que aprueba el Reglamento sobre trabajos con riesgo de 
amianto (RA) y que en el caso de que hubiera elementos formados por este material serían 
desmontados y recogidos por una empresa especializada.  

La estimación de la cantidad de residuos es la siguiente:   

     Máximo* 

Hormigón 12,00 m3 18,00 Tn 160 Tn 

Ladrillos, tejas, cerámicos 54,00 m3 81,00 Tn 80 Tn 

Metal 2,50 m3 3,75 Tn 4 tn 

Madera 10,00 m3 6,00 Tn 2 Tn 

Vidrio 0,50 m3 0,75 Tn 2 Tn 

Plástico 2,50 m2 2,25 Tn 1 Tn 

Papel y cartón 0,50 m3 0,45 Tn 1 Tn 

 

* Cantidades máximas según el punto 2 de la disposición final cuarta del Real Decreto 105/2008 
del 1 de febrero, estas cantidades son exigibles cuando el inicio de la obra sea entre seis a dos 
años posterior a la entrada en vigor (14 de febrero de 2008) del mencionado Real Decreto. Es decir, 
entre el 14 de agosto de 2008 y el 14 de febrero de 2010. 

2.2. MEDIDAS DE SEGURIDAD Y PREVENCIÓN. 

Medidas de prevención de residuos en la obra objeto del estudio. 

  

x Elaborar manual de derribo y normas 
x Demoler según normas basadas en el principio de jerarquía (gradual y selectivo)  
X Separación en origen de los residuos peligrosos contenidos en los RD 
X Inventario de residuos peligrosos 
 Aplicación de nueva tecnología que mejore el sistema de prevención (indicar)  
 Instalación de caseta de almacenaje de productos sobrantes reutilizables 
 Otros (indicar) 
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2.3. REUTILIZACIÓN, VALORACIÓN O ELIMINACIÓN. 

De las distintas operaciones de reutilización, valoración o eliminación de residuos se prevén 
inicialmente las siguientes: 

2.4. MEDIDAS PARA LA PREVENCIÓN DE RESIDUOS. 

Para las medidas de prevención de los residuos producidos en la demolición, según el punto 2 de 
la disposición final cuarta del Real Decreto 105/2008 del 1 de febrero, se dispondrán separaciones 
individualizadas cuando se superen las cantidades expuestas a continuación: 

     Máximo* 

Ladrillos, tejas, cerámicos 54,00 m3 81,00 Tn 80 Tn 

Madera 10,00 m3 6,00 Tn 2 Tn 

Plástico 2,50 m2 2,25 Tn 1 Tn 

 

Estas cantidades son exigibles cuando el inicio de la obra sea entre seis a dos años posterior a la 
entrada en vigor (14 de febrero de 2008) del mencionado Real Decreto. Es decir, entre el 14 de 
agosto de 2008 y el 14 de febrero de 2010. 

Según las cantidades de residuos estimadas, los residuos no superan la cantidad fijada en el Real 
Decreto, y por tanto no se deberán separar individualmente. No obstante, las medidas de 
separación en el caso que si hubiera sido necesario serían las siguientes:  

  OPERACIÓN PREVISTA 
REUTILIZACIÓN 
X No se prevé operación de reutilización alguna 
 Reutilización de residuos minerales o pétreos en áridos reciclados o en urbanización 
 Reutilización de materiales cerámicos  
 Reutilización de materiales no pétreos: madera, vidrio...  
 Reutilización de materiales metálicos  
 Otros (indicar) 

VALORACIÓN 
X No se prevé operación alguna de valoración en obra 
 Utilización principal como combustible o como otro medio de generar energía 
 Recuperación o regeneración de disolventes 
 Reciclado o recuperación de sustancias orgánicas que utilizan no disolventes 
 Reciclado y recuperación de metales o compuestos metálicos 
 Reciclado o recuperación de otras materias inorgánicas 
 Regeneración de ácidos y bases 
 Tratamiento de suelos, para una mejora ecológica de los mismos. 

 
Acumulación de residuos para su tratamiento según el Anexo II.B de la Decisión Comisión 
96/350/CE. 

 Otros (indicar) 
ELIMINACIÓN 

 No se prevé operación de eliminación alguna 
X Depósito en vertederos de residuos inertes 
X Depósito en vertederos de residuos no peligrosos 
 Depósito en vertederos de residuos peligrosos 
 Otros (indicar) 
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2.5. MEDIDAS PARA LA SEPARACIÓN DE RESIDUOS EN OBRA. 

Las de medidas de separación serán las siguientes: 

 

 El orden previsto de realización de los trabajos de demolición facilita que a la vez se 
desarrollen una selección de materiales, colocando cada uno de ellos en contenedor especifico. 

2.6. RECICLAJE IN SITU Y DESTINO DE LOS RESIDUOS 

Para la gestión de residuos de los distintos residuos se necesitará la instalación de 
recuperación y reciclaje siguiente: 

Material  

El material procedente del montaje, restos de madera, se llevará planta de reciclaje. 

2.7. PLIEGO DE PRESCRIPCIONES. 

Prescripciones del pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto, en relación 
con el almacenamiento, manejo, separación y, en su caso, otras operaciones de gestión de los 
residuos de demolición dentro de la obra.  

 
MEDIDAS DE SEPARACIÓN 

X Eliminación previa de elementos desmontables y / o peligrosos 

X 
Derribo separativo (ej: pétreos, madera, metales, plásticos + cartón + envases, orgánicos, 
peligrosos) 

 
Derribo integral o recogida de esƧoǿƦros en oƦra nueva ٗtodo ǿezƧlado٘, y posterior 
tratamiento en planta 

X 
 

El depósito temporal de los escombros se realizará bien en sacos industriales iguales o 
inferiores a 1 metro cúbico, contenedores metálicos específicos con la ubicación y 
condicionado que establezcan las ordenanzas municipales.  
Dicho depósito en acopios también deberá estar en lugares debidamente señalizados y 
segregados del resto de residuos. 

X 
El depósito temporal para RD valorizables (maderas, plásticos, chatarra,), que se realice en 
contenedores o en acopios, se deberá señalizar y segregar del resto de residuos de un 
modo adecuado. 

X 

En los contenedores, sacos industriales u otros elementos de contención, deberán figurar 
los datos del titular del Ƨontenedor, a través de adhesivos, plaƧas, etƧ.… 
Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaquen su visibilidad, 
especialmente durante la noche, y contar con una banda de material reflectante.  

X 

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas 
necesarias para evitar el depósito de residuos ajenos a la misma. 
Los contenedores permanecerán cerrados o cubiertos, al menos, fuera del horario de 
trabajo, para evitar el depósito de residuos ajenos a las obras a la que prestan servicio.  

X 
En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y 
procedimientos de separación que se dedicarán a cada tipo de RD. 

X 

Se deberán atender los criterios municipales establecidos (ordenanzas, condicionados de 
la licencia de obras), especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas 
materias objeto de reciclaje o deposición.  
En este último caso se deberá asegurar por parte del contratista realizar una evaluación 
económica de las condiciones en las que es viable esta operación.  
Y también, considerar las posibilidades reales de llevarla a cabo: que la obra o construcción 
lo permita y que se disponga de plantas de reciclaje / gestores adecuados.  
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2.8. EMPRESAS CONTACTADAS. 

Para cada residuo se debe comprobar y llevar el seguimiento de la gestión más conveniente, 
considerando los costes de su recuperación, la extracción y la selección para su posterior traslado 
al vertedero o planta de tratamiento, teniendo en cuenta la escasez de plantas de tratamiento 
que existen en esta zona donde se realiza la demolición. 

 Para la elección de los centros gestores de residuos se tendrá en cuenta los siguientes 
aspectos: 

- Comprobar que el centro de gestión esté autorizado. 
- Distancia a la cual se encuentra la instalación de gestión o vertedero. 
- Condiciones de admisión de los residuos por parte de los gestores. 

- Valoración económica. 

 

La Dirección de Obras será la responsable última de la decisión a tomar y su justificación 
ante las autoridades locales o autonómicas pertinentes. 

X 

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RD, que el destino final (Planta 
de ReƧiƧlaje, Vertedero, Cantera, InƧineradora, Centro de ReƧiƧlaje de PlástiƧos / Madera, …) 
son centros con la autorización autonómica de la Consejería de Medio Ambiente. 
Se deberá contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dicha Consejería, e 
inscritos en los registros correspondientes.  
Se realizará un estricto control documental, de modo que los transportistas y gestores de 
RD deberán aportar los vales de cada retirada y entrega en destino final. 
Para aquellos RD (tierras, pétreos,) que sean reutilizados en otras obras o proyectos de 
restauración, se deberá aportar evidencia documental del destino final. 

X 

La gestión (tanto documental como operativa) de los residuos peligrosos que se hallen en 
una obra de derribo se regirá conforme a la legislación nacional vigente (Ley 10/1998, Real 
Decreto 833/88, R.D. 952/1997 y Orden MAM/304/2002), la legislación autonómica y los 
requisitos de las ordenanzas locales.  
Asimismo, los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas, 
envases, lodos de Ǐosas séptiƧas…), serán ǐestionados aƧorde Ƨon los preƧeptos ǿarƧados 
por la legislación y autoridad municipales. 

 

Para el caso de los residuos con amianto, se seguirán los pasos marcados por la Orden 
MAM/304/2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y 
eliminación de residuos y la lista europea de residuos. Anexo II. Lista de Residuos. Punto17 
06 05* (6), para considerar dichos residuos como peligrosos o como no peligrosos.  
En cualquier caso, siempre se cumplirán los preceptos dictados por el Real Decreto 
108/1991, de 1 de febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio 
ambiente producida por el amianto. Art. 7., así como la legislación laboral de aplicación. 

 
Los restos de lavado de canaletas / cubas de hormigón, serán tratados como residuos 
ٗesƧoǿƦro٘. 

X 
Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o peligrosos de los 
plásticos y restos de madera para su adecuada segregación, así como la contaminación de 
los acopios o contenedores de escombros con componentes peligrosos. 

 

Las tierras superficiales que puedan tener un uso posterior para jardinería o recuperación 
de suelos degradados, será retirada y almacenada durante el menor tiempo posible, en 
caballones de altura no superior a 2 metros.  
Se evitará la humedad excesiva, la manipulación, y la contaminación con otros materiales.  

 Otros (indicar)  

Página 151 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
21

5 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    ANEJOS |  14 

 

3. PLAN DE CONTROL. 

Se redacta el siguiente Plan de Control en desarrollo del Real Decreto 341/2006 de 17 de 
marzo por el que se aprueba el Código Técnico de la Edificación, siendo por cuenta del 
contratista la realización de los siguientes ensayos o pruebas: 

▪ Control de la documentación de los suministros, realizado mediante todos los 

documentos y certificados entregados por el constructor al director de ejecución de la 

obra. 

▪ Control de recepción realizado mediante distintivos de calidad y evaluaciones de 

idoneidad técnica, proporcionados por los suministradores de la obra al constructor y 

verificados por el director de la ejecución dando su aceptación y visto bueno. 

▪ Control mediante ensayos. Se considera adecuada la documentación de calidad aportada 

por el constructor y autorizada por la dirección facultativa de la obra junto con su control 

de ejecución. 

El seguimiento y exigencia de este corresponderá al Arquitecto Técnico Director de Ejecución. 
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4. LISTADO DE NORMATIVA DE OBLIGADO CUMPLIMIENTO 

Conforme a lo dispuesto en el art. 1º A). Uno del Decreto 462/1971, de 11 de marzo por el que se 
dictan normas sobre la redacción de proyectos y la dirección de obras de edificación, en la 
documentación técnica del presente proyecto de edificación se han observado las normas 
vigentes sobre construcción que le son aplicables.  

 

00. NORMAS DE CARÁCTER GENERAL 

 

LEY DE ORDENACIÓN DE LA EDIFICACIÓN. 

 

B.O.E. 266; 06.11.99 Ley 38/1999 de 5 de noviembre, de la Jefatura del Estado. 

B.O.E. 317; 31.12.01 Modificación de la Ley 38/1999. Artículo 82 de la Ley 24/2001 de 27 de 
diciembre, de Medidas Fiscales, Administrativas y del Orden Social. 

B.O.E. 313; 31.12.02 Modificación de la Ley 38/1999. Artículo 105 de la Ley 53/2002 de 30 de 
diciembre, de Medidas Fiscales, Administrativas y del Orden Social. 

B.O.E. 308; 23.12.09 Modificación de la Ley 38/1999. Artículo 15 de la Ley 25/2009, de 22 de 
diciembre, de modificación de diversas leyes para su adaptación a la Ley 
sobre el libre acceso a las actividades de servicios y su ejercicio. 

B.O.E. 153; 27.06.13 Modificación de la Ley 38/1999. Disposición final tercera de la Ley 8/2013, de 
26 de junio, de rehabilitación, regeneración y renovación urbanas. 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN. PARTE I (General) Y PARTE II (Documentos Básicos)  

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. (Partes I y II) 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda. 
Modifica el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el 
Código Técnico de la Edificación. Aprueba el documento básico DB-HR 
Protección frente al ruido. 

B.O.E. 304; 20.12.07 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores del Real Decreto 1371/2007, 
de 19 de octubre, por el que se aprueba el documento básico DB-HR 
Protección frente al ruido del Código Técnico de la Edificación y se modifica 
el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código 
Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Real Decreto 
314/2006, de 17 de marzo, por el que se aprueba el Código Técnico de la 
Edificación. 

B.O.E. 252; 18.10.08 Real Decreto 1675/2008, de 17 de octubre, del Ministerio de la Vivienda. 
Modifica el Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre, por el que se aprueba 
el documento básico DB-HR Protección frente al ruido. 

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

B.O.E. 230; 23.09.09 Corrección de errores y erratas de la Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por 
la que se modifican determinados documentos básicos del Código Técnico 
de la Edificación, aprobados por el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, 
y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre. 

B.O.E. 061; 11.03.10 Real Decreto 173/2010, de 19 de febrero, por el que se modifica el Código 
Técnico de la Edificación, aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de 
marzo, en materia de accesibilidad y no discriminación de las personas con 
discapacidad. 
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B.O.E. 097; 22.04.10 Modificado el artículo 4 punto 4 del Real decreto 314/2006. Disposición final 
segunda del Real Decreto 410/2010, de 31 de marzo, por el que se 
desarrollan los requisitos exigibles a las entidades de control de calidad de 
la edificación y a los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la 
edificación, para el ejercicio de su actividad. 

B.O.E. 153; 27.06.13 Derogado el apartado 5 del artículo 2 y se modificados los artículos 1 y 2 y el 
anejo III de la parte I del Real decreto 314/2006. Disposición derogatoria 
única y disposición final undécima de la Ley 8/2013, de 26 de junio, de 
rehabilitación, regeneración y renovación urbanas. 

B.O.E. 219; 12.09.13 Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por la que se actualiza el 
Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del Código Técnico de la 
Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

B.O.E. 268; 08.11.13 Corrección de errores de la Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por 
la que se actualiza el Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del 
Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 
17 de marzo. 

B.O.E. 149; 23.06.17 Orden FOM/588/2017, de 15 de junio, por la que se modifican el Documento 
Básico DB-HE «Ahorro de energía» y el Documento Básico DB-HS 
«Salubridad», del Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real 
Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

 

 

 

 

 

 

01. ABASTECIMIENTO DE AGUA, SANEAMIENTO Y VERTIDO 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HS 4 SALUBRIDAD, SUMINISTRO DE AGUA. 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HS 5 SALUBRIDAD, EVACUACIÓN DE AGUAS 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS GENERALES PARA TUBERÍAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA. 

 

B.O.E. 236; 02.10.74 Orden de 28 de julio de 1974 por la que se aprueba el Pliego de 
prescripciones técnicas generales para tuberías de abastecimiento de 
agua y se crea una Comisión Permanente de Tuberías de Abastecimiento 
de Agua y de Saneamiento de Poblaciones. 

B.O.E. 237; 03.10.74  

B.O.E. 260; 30.10.74 Corrección de errores de la Orden de 28 de julio de 1974. 
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REGLAMENTO DEL SUMINISTRO DOMICILIARIO DE AGUA. 

 

B.O.J.A. 081; 10.09.91 Decreto 120/1991, de 11 de junio, por el que se aprueba el Reglamento del 
Suministro Domiciliario de Agua. 

B.O.J.A. 137; 13.07.12 Modificación del Decreto 120/1991. Decreto 327/2012, de 10 de julio, por el 
que se modifican diversos Decretos para su adaptación a la normativa 
estatal de transposición de la Directiva de Servicios. 

 

02. ACCESIBILIDAD UNIVERSAL 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SUA SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD. SUA 9. 

 

B.O.E. 061; 11.03.10Real Decreto 173/2010, de 19 de febrero, por el que se modifica el Código Técnico de la Edificación, 
aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, en materia de accesibilidad y no discriminación de las personas 
con discapacidad. Ministerio de Vivienda 

 

DOCUMENTO TÉCNICO DE CONDICIONES BÁSICAS DE ACCESIBILIDAD Y NO DISCRIMINACIÓN PARA EL ACCESO Y 
UTILIZACIÓN DE LOS ESPACIOS PÚBLICOS URBANIZADOS. 

 

B.O.E. 061; 11.03.10 Orden VIV/561/2010, de 1 de febrero, por la que se desarrolla el documento 
técnico de condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación para el 
acceso y utilización de los espacios públicos urbanizados. Ministerio de 
Vivienda 

 

LEY GENERAL DE DERECHOS DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD Y DE SU INCLUSIÓN SOCIAL. 

 

B.O.E. 289; 03.12.13 Real Decreto Legislativo 1/2013, de 29 de noviembre, por el que se aprueba 
el Texto Refundido de la Ley General de derechos de las personas con 
discapacidad y de su inclusión social 

 

CONDICIONES BÁSICAS DE ACCESIBILIDAD Y NO DISCRIMINACIÓN DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD PARA 
EL ACCESO Y UTILIZACIÓN DE LOS ESPACIOS PÚBLICOS URBANIZADOS Y EDIFICACIONES 

 

B.O.E. 113; 11.05.07 Real Decreto 505/2007, de 20 de abril, por el que se aprueban las 
condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación de las personas 
con discapacidad para el acceso y utilización de los espacios públicos 
urbanizados y edificaciones. 

 

REGLAMENTO QUE REGULA LAS NORMAS PARA LA ACCESIBILIDAD EN LAS INFRAESTRUCTURAS, EL URBANISMO, 
LA EDIFICACIÓN Y EL  TRANSPORTE EN ANDALUCÍA 

 

B.O.J.A. 140; 21.07.09 Decreto 293/2009, de 7 de julio, por el que se aprueba el reglamento que 
regula las normas para la accesibilidad en las infraestructuras, el 
urbanismo, la edificación y el transporte en Andalucía. 

 

RESERVA Y SITUACIÓN DE LAS VIVIENDAS DE PROTECCIÓN OFICIAL DESTINADAS A MINUSVÁLIDOS. 

 

B.O.E. 051; 28.02.80 Real Decreto 355/1980, de 25 de enero, sobre reserva y situación de las 
viviendas de protección oficial destinadas a minusválidos. 
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B.O.E. 049; 26.02.81 Real Decreto 248/1981, de 5 de febrero, sobre medidas de distribución de la 
reserva de viviendas destinadas a minusválidos, establecidas en el Real 
Decreto 355/1980, de 25 de enero. 

 

PROGRAMAS DE NECESIDADES PARA LA REDACCIÓN DE LOS PROYECTOS DE CONSTRUCCIÓN Y ADAPTACIÓN DE 
CENTROS DE EDUCACIÓN ESPECIAL. 

 

B.O.E. 082; 06.04.81 Orden de 26 de marzo de 1981, por la que se aprueban los programas de 
necesidades para la redacción de los proyectos de construcción y 
adaptación de Centros de Educación Especial. 

 

CONDICIONES DE ACCESIBILIDAD Y NO DISCRIMINACIÓN DE LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD EN SUS 
RELACIONES CON LA ADMINISTRACIÓN GENERAL DEL ESTADO. 

 

B.O.E. 072; 24.03.07 Real Decreto 366/2007, de 16 de marzo, por el que se establecen las 
condiciones de accesibilidad y no discriminación de las personas con 
discapacidad en sus relaciones con la Administración General del Estado. 

B.O.E. 048; 25.02.08 Orden PRE/446/2008, de 20 de febrero, por la que se determinan las 
especificaciones y características técnicas de las condiciones y criterios de 
accesibilidad y no discriminación establecidos en el Real Decreto 366/2007, 
de 16 de marzo. 

 

CONDICIONES BÁSICAS DE ACCESIBILIDAD Y NO DISCRIMINACIÓN PARA EL ACCESO Y UTILIZACIÓN DE LOS 
MODOS DE TRANSPORTE PARA PERSONAS CON DISCAPACIDAD. 

 

B.O.E. 290; 04.12.07 Real Decreto 1276/2011, de 16 de septiembre, de adaptación normativa a la 
Convención Internacional sobre los derechos de las personas con 
discapacidad. 
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DERECHOS Y ATENCIÓN A LAS PERSONAS CON DISCAPACIDAD EN ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 191; 04.10.17 Ley 4/2017, de 25 de septiembre, de los Derechos y la Atención a las 
Personas con Discapacidad en Andalucía. 

 

NORMAS ACCESIBILIDAD EN INFRAESTRUCTURAS, URBANISMO, EDIFICACIÓN Y TRANSPORTE EN ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 140; 21.07.09 Decreto 293/2009, de 7 de julio, por el que se aprueba el reglamento que 
regula las normas para la accesibilidad en las infraestructuras, el 
urbanismo, la edificación y el transporte en Andalucía. 

 

MODELOS DE FICHAS Y TABLAS JUSTIFICATIVAS DE LAS NORMAS PARA LA ACCESIBILIDAD EN ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 012; 19.01.12 Orden de 9 de enero de 2012, por la que se aprueban los modelos de fichas 
y tablas justificativas del Reglamento que regula las normas para la 
accesibilidad en las infraestructuras, el urbanismo, la edificación y el 
transporte en Andalucía, aprobado por el Decreto 293/2009, de 7 de julio, y 
las instrucciones para su cumplimentación. 

 

SUPRESIÓN DE BARRERAS ARQUITECTÓNICAS EN LOS EDIFICIOS ESCOLARES PÚBLICOS. 

 

B.O.J.A. 005; 21.01.86 Resolución de 30 de diciembre de 1985, de la Dirección General de 
Construcciones y Equipamiento Escolar, que desarrolla la Orden de 27 de 
diciembre de 1985, sobre supresión de barreras arquitectónicas en los 
edificios escolares públicos. 

 

CONDICIONES TÉCNICAS QUE DEBEN REUNIR LOS CENTROS DE ATENCIÓN ESPECIALIZADA PARA PERSONAS CON 
MINUSVALÍAS. 

 

B.O.J.A. 086; 07.08.93 Resolución de 30 de julio de 1993, del Instituto Andaluz de Servicios 
Sociales, por la que se determinan las condiciones técnicas que deben 
reunir los Centros de Atención Especializada para Personas con 
Minusvalías, para poder suscribir conciertos de plazas con dicho Instituto. 

B.O.J.A. 107; 02.10.93 Corrección de errores. 

 

 

03. ACCIONES EN LA EDIFICACIÓN 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SE SEGURIDAD ESTRUCTURAL, BASES DE CÁLCULO. 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SE-AE SEGURIDAD ESTRUCTURAL, ACCIONES EN LA EDIFICACIÓN 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  
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B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

NORMA DE CONSTRUCCIÓN SISMORRESISTENTE: PARTE GENERAL Y EDIFICACIÓN (NCSE-02). 

 

B.O.E. 244; 11.10.02 Real Decreto 997/2002, de 27 de septiembre, por el que se aprueba la 
norma de construcción sismorresistente: parte general y edificación 
(NCSR-02). 

 

 

04. AISLAMIENTO ACÚSTICO. RUIDO (Ver también Apartado 19 MEDIO AMBIENTE) 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HR PROTECCIÓN FRENTE AL RUIDO. 

 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda. 
Aprueba el documento básico DB-HR Protección frente al ruido. .  

B.O.E. 304; 20.12.07 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores del documento básico DB-
HR Protección frente al ruido. 

B.O.E. 252; 18.10.08 Real Decreto 1675/2008, de 17 de octubre, del Ministerio de la Vivienda. 
Modifica el Real Decreto 1371/2007, de 19 de octubre, por el que se aprueba 
el documento básico DB-HR Protección frente al ruido.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

LEY DEL RUIDO. 

 

B.O.E. 276; 18.11.03 Ley 37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido. 

B.O.E. 301; 17.12.05 Real Decreto 1513/2005, de 16 de diciembre, por el que se desarrolla la Ley 
37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido, en lo referente a la evaluación y 
gestión del ruido ambiental. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1367/2007, de 19 de octubre, por el que se desarrolla la Ley 
37/2003, de 17 de noviembre, del Ruido, en lo referente a zonificación 
acústica, objetivos de calidad y emisiones acústicas. 

 

REGLAMENTO DE PROTECCIÓN CONTRA LA CONTAMINACIÓN ACÚSTICA EN ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 024; 06.02.12 Decreto 6/2012, de 17 de enero, de la Consejería de Medio Ambiente, por el 
que se aprueba el Reglamento de Protección contra la Contaminación 
Acústica en Andalucía, y se modifica el Decreto 357/2010, de 3 de agosto, 
por el que se aprueba el Reglamento para la Protección de la Calidad del 
Cielo Nocturno frente a la contaminación lumínica y el establecimiento de 
medidas de ahorro y eficiencia energética. 

 

 

05. APARATOS ELEVADORES 
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REGLAMENTO DE APARATOS DE ELEVACIÓN Y SU MANUTENCIÓN. 

 

B.O.E. 296; 11.12.85 Real Decreto 2291/1985, de 8 de noviembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de Aparatos de Elevación y Manutención de los mismos. 

  Derogado a partir del 30.06.99 por el Real Decreto 1314/1997, con excepción 
de sus artículos 10, 11, 12, 13, 14, 15, 19 y 23 (Disposición derogatoria única). 

 

DISPOSICIÓN DE APLICACIÓN DE LA DIRECTIVA DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO 95/16/CE, SOBRE 
ASCENSORES. 

 

B.O.E. 234; 30.09.97 Real Decreto 1314/1997, de 1 de agosto, por el que se dictan las disposiciones 
de aplicación de la Directiva del Parlamento Europeo y del Consejo 
95/16/CE, sobre ascensores. 

B.O.E. 179; 28.07.98 Corrección de errores Real Decreto 1314/1997. 

 

AUTORIZACIÓN  REFERIDAS AL FOSO E INSTALACIÓN DE MAQUINARIA. 

 

B.O.E. 097; 23.04.97 Resolución de 3 de abril de 1997, de la Dirección General de Tecnología y 
Seguridad Industrial, por la que se autoriza la instalación de ascensores sin 
cuarto de máquinas. 

B.O.E. 230; 25.09.98 Resolución de 10 de septiembre de 1998, de la Dirección General de 
Tecnología y Seguridad Industrial, por la que se autoriza la instalación de 
ascensores con máquinas en foso. 

 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA AEM 1, ASCENSORES. 

 

B.O.E. 046; 22.02.13 Real Decreto 88/2013, de 8 de febrero, por el que se aprueba la Instrucción 
Técnica Complementaria AEM 1 "Ascensores" del Reglamento de aparatos 
de elevación y manutención, aprobado por Real Decreto 2291/1985, de 8 de 
noviembre. 

B.O.E. 111; 09.05.13 Corrección de errores del Real Decreto 88/2013. 

 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA MIE-AEM-2, GRÚAS TORRE PARA OBRAS U OTRAS APLICACIONES. 

 

B.O.E. 170; 17.07.03 Real Decreto 836/2003, de 27 de junio, por el que se aprueba una nueva 
Instrucción técnica complementaria «MIE-AEM-2» del Reglamento de 
aparatos de elevación y manutención, referente a grúas torre para obras u 
otras aplicaciones. 

 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA MIE-AEM 3, CARRETILLAS AUTOMOTORAS DE MANUTENCIÓN. 

 

B.O.E. 137; 09.06.89 Orden de 26 de mayo de 1989 por la que se aprueba la Instrucción Técnica 
Complementaria MIE-AEM3 del Reglamento de Aparatos de Elevación y 
Manutención referente a carretillas automotoras de manutención. 

 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA MIE-AEM 4, GRÚAS MÓVILES AUTOPROPULSADAS. 

 

B.O.E. 170; 17.07.03 Real Decreto 837/2003, de 27 de junio, por el que se aprueba el nuevo texto 
modificado y refundido de la Instrucción técnica complementaria "MIE-
AEM-4" del Reglamento de aparatos de elevación y manutención, 
referente a grúas móviles autopropulsadas. 
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06. CALEFACCIÓN, CLIMATIZACIÓN, VENTILACIÓN, AGUA CALIENTE SANITARIA, ENERGÍA 
SOLAR. RITE 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HE 4 CONTRIBUCIÓN SOLAR MÍNIMA DE AGUA CALIENTE SANITARIA. 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HE 2 RENDIMIENTO DE LAS INSTALACIONES TÉRMICAS (RITE). 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HS 3 CALIDAD DEL AIRE INTERIOR. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

B.O.E. 219; 12.09.13 Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por la que se actualiza el 
Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del Código Técnico de la 
Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

B.O.E. 268; 08.11.13 Corrección de errores de la Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por 
la que se actualiza el Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del 
Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 
17 de marzo. 

B.O.E. 149; 23.06.17 Orden FOM/588/2017, de 15 de junio, por la que se modifican el Documento 
Básico DB-HE «Ahorro de energía» y el Documento Básico DB-HS 
«Salubridad», del Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real 
Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

 

REGLAMENTO DE INSTALACIONES TÉRMICAS EN LOS EDIFICIOS (RITE). 

 

B.O.E. 207; 29.08.07 Real Decreto 1027/2007, de 20 de julio, por el que se aprueba el Reglamento 
de Instalaciones Térmicas en los Edificios. 

B.O.E. 051; 28.02.08 Corrección de errores del Real Decreto 1027/2007, 

B.O.E. 298; 11.12.09 Real Decreto 1826/2009, de 27 de noviembre, por el que se modifica el 
Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios, aprobado por Real 
Decreto 1027/2007, de 20 de julio. 

B.O.E. 038; 12.02.10 Corrección de errores Real Decreto 1826/2009, de 27 de noviembre, por el 
que se modifica el Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios. 

B.O.E. 127; 25.05.10 Corrección de errores Real Decreto 1826/2009, de 27 de noviembre, por el 
que se modifica el Reglamento de instalaciones térmicas en los edificios. 

B.O.E. 038; 13.02.16 Modificado por la Disposición final tercera del Real Decreto 56/2016, de 13 
de febrero, por el que se transpone la Directiva 2012/27/UE del Parlamento 
Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, relativa a la eficiencia 
energética, en lo referente a auditorías energéticas, acreditación de 
proveedores de servicios y auditores energéticos y promoción de la 
eficiencia del suministro de energía. 
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REGLAMENTO DE SEGURIDAD PARA INSTALACIONES FRIGORÍFICAS Y SUS INSTRUCCIONES TÉCNICAS 
COMPLEMENTARIAS. 

 

B.O.E. 057; 08.03.11 Real Decreto 138/2011, de 4 de febrero, por el que se aprueban el 
Reglamento de seguridad para instalaciones frigoríficas y sus instrucciones 
técnicas complementarias. 

B.O.E. 180; 28.07.11 Corrección de errores del Real Decreto 138/2011. 

 

REGLAMENTO TÉCNICO DE DISTRIBUCIÓN Y UTILIZACIÓN DE COMBUSTIBLES GASEOSOS Y SUS ITCs. 

 

B.O.E. 211; 04.09.06 Real Decreto 919/2006, de 28 de julio, por el que se aprueba el Reglamento 
técnico de distribución y utilización de combustibles gaseosos y sus 
instrucciones técnicas complementarias ICG 01 a 11. 

 

INSTRUCCIÓN TÉCNICA COMPLEMENTARIA MI-IP 03. INSTALACIONES PETROLÍFERAS PARA USO PROPIO. 

 

B.O.E.  254; 23.10.97 Real Decreto 1427/1997, de 15 de septiembre, por el que se aprueba la 
instrucción técnica complementaria MI-IP 03 «Instalaciones petrolíferas 
para uso propio». 

B.O.E.  021; 24.01.98 Corrección de errores del Real Decreto 1427/1997. 

B.O.E.  253; 22.10.99 Real Decreto 1523/1999, de 1 de octubre, por el que se modifica el 
Reglamento de instalaciones petrolíferas, aprobado por Real Decreto 
2085/1994, de 20 de octubre, y las instrucciones técnicas complementarias 
MI-IP03, aprobada por el Real Decreto 1427/1997, de 15 de septiembre, y MI-
IP04, aprobada por el Real Decreto 2201/1995, de 28 de diciembre. 

B.O.E.  054; 03.03.00 Corrección de errores del Real Decreto 1523/1999. 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE DISEÑO Y MONTAJE DE INSTALACIONES SOLARES TÉRMICAS PARA LA 
PRODUCCIÓN DE AGUA CALIENTE. 

 

B.O.J.A. 029; 23.04.91 Orden de 30 de marzo de 1991, por la que se establecen las especificaciones 
técnicas de diseño y montaje de instalaciones solares técnicas para la 
producción de agua caliente 

B.O.J.A. 036; 17.05.91 Corrección de errores de la Orden de 30 de marzo de 1991. 

 

 

07. CASILLEROS POSTALES 

 

REGLAMENTO POR EL QUE SE REGULA LA PRESTACIÓN DE LOS SERVICIOS POSTALES. 

 

B.O.E. 313; 31.12.99 Real Decreto 1829/1999, de 3 de diciembre, por el que se aprueba el 
Reglamento por el que se regula la prestación de los servicios postales, en 
desarrollo de lo establecido en la Ley 24/1998, de 13 de julio, del Servicio 
Postal Universal y de Liberalización de los Servicios Postales. 

B.O.E.  036; 11.02.00 Corrección de errores del Real Decreto 1829/1999. 

 

 

08. CERTIFICACIÓN DE EFICIENCIA ENERGÉTICA DE LOS EDIFICIOS 
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CERTIFICACIÓN DE EFICIENCIA ENERGÉTICA DE LOS EDIFICIOS. 

 

B.O.E. 089; 13.04.13 Real Decreto 235/2013, de 5 de abril, por el que se aprueba el procedimiento 
básico para la certificación de la eficiencia energética de los edificios. 

B.O.E. 125; 25.05.13 Corrección de errores del Real Decreto 235/2013. 

B.O.E. 153; 27.06.13 Ley 8/2013, de 26 de junio, de rehabilitación, regeneración y renovación 
urbanas. 

B.O.E. 261; 31.10.15 Real Decreto Legislativo 7/2015, de 30 de octubre, por el que se aprueba el 
texto refundido de la Ley de Suelo y Rehabilitación Urbana. 

B.O.E. 038; 13.02.16 Real Decreto 56/2016, de 12 de febrero, por el que se transpone la Directiva 
2012/27/UE del Parlamento Europeo y del Consejo, de 25 de octubre de 2012, 
relativa a la eficiencia energética, en lo referente a auditorías energéticas, 
acreditación de proveedores de servicios y auditores energéticos y 
promoción de la eficiencia del suministro de energía. 

B.O.E. 134; 06.06.17 Real Decreto 564/2017, de 2 de junio, por el que se modifica el Real Decreto 
235/2013, de 5 de abril, por el que se aprueba el procedimiento básico para la 
certificación de la eficiencia energética de los edificios. 

B.O.J.A. 070; 10.04.07 Ley 2/2007, de 27 de marzo, de fomento de las energías renovables y del 
ahorro y eficiencia energética de Andalucía. 

B.O.J.A. 127; 03.07.18 Decreto-ley 2/2018, de 26 de junio, de simplificación de normas en materia 
de energía y fomento de las energías renovables en Andalucía. (Deroga los 
artículos 26 y 27 y modifica el artículo 25 de la Ley 2/2007 de 27 de marzo). 

B.O.J.A. 112; 09.06.11 Decreto 169/2011, de 31 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento de 
Fomento de las Energías Renovables, el Ahorro y la Eficiencia Energética en 
Andalucía. 

B.O.J.A. 127; 03.07.18 Decreto-ley 2/2018, de 26 de junio, de simplificación de normas en materia 
de energía y fomento de las energías renovables en Andalucía. (Deroga el 
Decreto 169/2011 de 31 de mayo salvo el artículo 30 que permanece vigente). 

B.O.J.A. 012; 17.01.13 Decreto 2/2013, de 15 de enero, por el que se modifica el Decreto 169/2011, de 
31 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento de Fomento de las 
Energías Renovables, el Ahorro y la Eficiencia Energética en Andalucía. 

B.O.J.A. 127; 03.07.18 Decreto-ley 2/2018, de 26 de junio, de simplificación de normas en materia 
de energía y fomento de las energías renovables en Andalucía. 

 

 

REGISTRO ELECTRÓNICO DE CERTIFICADOS DE EFICIENCIA ENERGÉTICA 

 

B.O.J.A. 145; 22.07.08 Orden de 25 de junio de 2008, por la que se crea el Registro Electrónico de 
Certificados de eficiencia energética de edificios de nueva construcción y se 
regula su organización y funcionamiento, de la Consejería de Innovación, 
Ciencia y Empresa 

 

 

09. CONGLOMERANTES. CEMENTOS 

 

INSTRUCCIÓN PARA LA RECEPCIÓN DE CEMENTOS. (RC-16). 

 

B.O.E. 153; 25.06.16 Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción 
para la recepción de cementos (RC16). 
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OBLIGATORIEDAD DE LA HOMOLOGACIÓN DE LOS CEMENTOS PARA LA FABRICACIÓN DE HORMIGONES Y 
MORTEROS. 

 

B.O.E. 265; 04.11.88 Real Decreto 1313/1988, de 28 de octubre, por el que se declara obligatoria 
la homologación de los cementos para la fabricación de hormigones y 
morteros para todo tipo de obras y productos prefabricados. 

B.O.E. 298; 14.12.06 Orden PRE/3796/2006, de 11 de diciembre, por la que se modifican las 
referencias a normas UNE que figuran en el anexo al Real Decreto 1313/1988, 
de 28 de octubre, por el que se declara obligatoria la homologación de los 
cementos para la fabricación de hormigones y morteros para todo tipo de 
obras y productos prefabricados. 

 

 

10. CUBIERTAS. PROTECCIÓN CONTRA LA HUMEDAD 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HS 1 SALUBRIDAD, PROTECCIÓN FRENTE A LA HUMEDAD. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

 

11. ELECTRICIDAD E ILUMINACIÓN, ENERGÍA FOTOVOLTAICA. REBT 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HE 3 EFICIENCIA ENERGÉTICA DE LAS INSTALACIONES DE 
ILUMINACIÓN. 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HE 5 CONTRIBUCIÓN FOTOVOLTAICA MÍNIMA DE ENERGÍA ELÉCTRICA 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

B.O.E. 219; 12.09.13 Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por la que se actualiza el 
Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del Código Técnico de la 
Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

B.O.E. 268; 08.11.13 Corrección de errores de la Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por 
la que se actualiza el Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del 
Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 
17 de marzo. 
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REGLAMENTO ELECTROTÉCNICO PARA BAJA TENSIÓN Y SUS ITC BT 01 A BT 51 

 

B.O.E. 224; 18.09.02 Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto, por el que se aprueba el 
Reglamento electrotécnico para baja tensión. 

 

CONTROL METROLÓGICO DEL ESTADO SOBRE INSTRUMENTOS DE MEDIDA. 

 

B.O.E. 183; 02.08.06 Real Decreto 889/2006, de 21 de julio, por el que se regula el control 
metrológico del Estado sobre instrumentos de medida. 

 

RÉGIMEN DE INSPECCIONES PERIÓDICAS DE LAS INSTALACIONES ELÉCTRICAS DE BAJA TENSIÓN. 

 

B.O.J.A. 120; 19.06.07 Orden de 17 de mayo de 2007, por la que se regula el Régimen de 
Inspecciones Periódicas de las instalaciones eléctricas de baja tensión. 

 

REGLAMENTO PARA LA PROTECCIÓN DE LA CALIDAD DEL CIELO NOCTURNO FRENTE A LA CONTAMINACIÓN 
LUMÍNICA Y EL ESTABLECIMIENTO DE MEDIDAS DE AHORRO Y EFICIENCIA ENERGÉTICA. 

 

B.O.J.A. 159; 13.08.10 Decreto 357/2010, de 3 de agosto, de la Consejería de Medio Ambiente, por 
el que se aprueba el Reglamento para la Protección de la Calidad del Cielo 
Nocturno frente a la contaminación lumínica y el establecimiento de 
medidas de ahorro y eficiencia energética. 

B.O.J.A. 024; 06.02.12 Decreto 6/2012, de 17 de enero, de la Consejería de Medio Ambiente, por el 
que se aprueba el Reglamento de Protección contra la Contaminación 
Acústica en Andalucía, y se modifica el Decreto 357/2010, de 3 de agosto, 
por el que se aprueba el Reglamento para la Protección de la Calidad del 
Cielo Nocturno frente a la contaminación lumínica y el establecimiento de 
medidas de ahorro y eficiencia energética. 

 

PROCEDIMIENTOS ADMINISTRATIVOS PARA INSTALACIONES DE ENERGÍA SOLAR FOTOVOLTAICA EN ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 044; 04.03.08 Decreto 50/2008, de 19 de febrero, por el que se regulan los procedimientos 
administrativos referidos a las instalaciones de energía solar fotovoltaica 
emplazadas en la Comunidad Autónoma de Andalucía. 

B.O.J.A. 127; 03.07.18 Decreto-ley 2/2018, de 26 de junio, de simplificación de normas en materia 
de energía y fomento de las energías renovables en Andalucía. (Deroga el 
Decreto 50/2018 salvo el artículo 5 y la disposición adicional segunda que 
permanecen vigentes). 

 

 

12. ENERGÍA. LIMITACIÓN CONSUMO Y DEMANDA DE ENERGÍA, AISLAMIENTO TÉRMICO 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HE 0 LIMITACIÓN DEL CONSUMO ENERGÉTICO 
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CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HE 1 LIMITACIÓN DE LA DEMANDA ENERGÉTICA 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre.  

B.O.E. 219; 12.09.13 Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por la que se actualiza el 
Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del Código Técnico de la 
Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

B.O.E. 268; 08.11.13 Corrección de errores de la Orden FOM/1635/2013, de 10 de septiembre, por 
la que se actualiza el Documento Básico DB-HE «Ahorro de Energía», del 
Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real Decreto 314/2006, de 
17 de marzo. 

B.O.E. 149; 23.06.17 Orden FOM/588/2017, de 15 de junio, por la que se modifican el Documento 
Básico DB-HE «Ahorro de energía» y el Documento Básico DB-HS 
«Salubridad», del Código Técnico de la Edificación, aprobado por Real 
Decreto 314/2006, de 17 de marzo. 

 

NORMAS SOBRE LA UTILIZACIÓN DE LAS ESPUMAS DE UREA-FORMOL USADAS COMO AISLANTES EN LA 
EDIFICACIÓN. 

 

B.O.E. 113; 11.05.84 Orden de 8 de mayo de 1984 por la que se dictan normas para la utilización 
de las espumas de ureaformol usadas como aislantes en la edificación. 

B.O.E. 167; 13.07.84 Corrección de errores de la Orden de 8 de mayo de 1984. 

B.O.E. 222; 16.09.87 Orden de 31 de julio de 1987 por la que se dispone el cumplimiento de la 
sentencia dictada el 9 de marzo de 1987 por la Sala Tercera del Tribunal 
Supremo en el recurso contencioso-administrativo número 307.273/1984. 
Anulación la Disposición sexta. 

B.O.E. 053; 03.03.89 Orden de 28 de febrero de 1989 por la que se modifica la de 8 de mayo de 
1984 sobre utilización de las espumas de urea-formol, usadas como 
aislantes en la edificación. Nueva redacción Disposición sexta. 

 

 

13. ESTRUCTURAS DE ACERO 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SE-A SEGURIDAD ESTRUCTURAL: ACERO. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación. 
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INSTRUCCIÓN DE ACERO ESTRUCTURAL (EAE). 

 

B.O.E. 149; 23.06.11 Real Decreto 751/2011, de 27 de mayo, por el que se aprueba la Instrucción 
de Acero Estructural (EAE). 

B.O.E. 150; 23.06.12 Corrección de errores del Real Decreto 751/2011. 

 

RECUBRIMIENTOS GALVANIZADOS EN CALIENTE SOBRE PRODUCTOS, PIEZAS Y ARTÍCULOS DIVERSOS 
CONSTRUIDOS O FABRICADOS CON ACERO U OTROS MATERIALES FÉRREOS. 

 

B.O.E. 003; 03.01.86 Real Decreto 2531/1985, de 18 de diciembre, por el que se declaran de 
obligado cumplimiento las especificaciones técnicas de los 
recubrimientos galvanizados en caliente sobre productos, piezas y 
artículos diversos construidos o fabricados con acero u otros materiales 
férreos, y su homologación por el Ministerio de Industria y Energía. 

B.O.E. 024; 28.01.99 ORDEN de 13 de enero de 1999 por la que se modifican parcialmente los 
requisitos que figuran en el anexo del Real Decreto 2531/1985, de 18 de 
diciembre, referentes a las especificaciones técnicas de los recubrimientos 
galvanizados en caliente sobre productos, piezas y artículos diversos, 
construidos o fabricados en acero u otros materiales férreos, y su 
homologación por el Ministerio de Industria y Energía. 

 

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE LOS TUBOS DE ACERO INOXIDABLE SOLDADOS LONGITUDINALMENTE. 

 

B.O.E. 012; 14.01.86 Real Decreto 2605/1985, de 20 de noviembre, por el que se declaran de 
obligado cumplimiento las especificaciones técnicas de los tubos de acero 
inoxidable soldados longitudinalmente y su homologación por el 
Ministerio de Industria y Energía. 

B.O.E. 038; 13.02.86 Corrección de errores del Real Decreto 2605/1985. 

 

 

14. ESTRUCTURAS DE FORJADOS 

 

INSTRUCCIÓN DE HORMIGÓN ESTRUCTURAL EHE-08.  

 

B.O.E. 203; 22.08.08 Real Decreto 12471/2008, de 18 de julio, por el que se aprueba la Instrucción 
de Hormigón Estructural (EHE-08). 

B.O.E. 309; 24.12.08 Corrección de errores del Real Decreto 1247/2008. 

B.O.E. 263; 01.11.12 Sentencia de 27 de septiembre de 2012, de la Sala Tercera del Tribunal 
Supremo, por la que se declaran nulos los párrafos séptimo y octavo del 
artículo 81 y el anejo 19 de la Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08), 
aprobada por el Real Decreto 1247/2008, de 18 de julio. 

 

ALAMBRES TREFILADOS LISOS Y CORRUGADOS PARA MALLAS ELECTROSOLDADAS Y VIGUETAS SEMIRESISTENTES 
DE HORMIGÓN ARMADO PARA LA CONSTRUCCIÓN. 

 

B.O.E. 051; 28.02.86 Real Decreto 2702/1985, de 18 de diciembre, por el que se homologan los 
alambres trefilados lisos y corrugados empleados en la fabricación de 
mallas electrosoldadas y viguetas semiresistentes de hormigón armado 
(viguetas en celosía), por el Ministerio de Industria y Energía. 

B.O.E. 069; 22.03.94 Orden de 8 de marzo de 1994 por la que se establece la certificación de 
conformidad a normas como alternativa de la homologación de alambres 
trefilados lisos y corrugados empleados en la fabricación de mallas 
electrosoldadas y viguetas semirresistentes de hormigón armado. 
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15. ESTRUCTURAS DE FÁBRICA. LADRILLOS Y BLOQUES 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SE F SEGURIDAD ESTRUCTURAL: FABRICA. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

 

16. ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN 

 

INSTRUCCIÓN DE HORMIGÓN ESTRUCTURAL EHE-08.  

 

B.O.E. 203; 22.08.08 Real Decreto 12471/2008, de 18 de julio, por el que se aprueba la Instrucción 
de Hormigón Estructural (EHE-08). 

B.O.E. 309; 24.12.08 Corrección de errores del Real Decreto 1247/2008. 

B.O.E. 263; 01.11.12 Sentencia de 27 de septiembre de 2012, de la Sala Tercera del Tribunal 
Supremo, por la que se declaran nulos los párrafos séptimo y octavo del 
artículo 81 y el anejo 19 de la Instrucción de Hormigón Estructural (EHE-08), 
aprobada por el Real Decreto 1247/2008, de 18 de julio. 

 

HOMOLOGACIÓN DE ARMADURAS ACTIVAS DE ACERO PARA HORMIGÓN PRETENSADO. 

 

B.O.E. 305; 21.12.85 Real Decreto 2365/1985, de 20 de noviembre, por el que se homologan las 
armaduras activas de acero para hormigón pretensado, por el Ministerio 
de Industria y Energía. 

 

 

17. ESTRUCTURAS DE MADERA. 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SE M SEGURIDAD ESTRUCTURAL: MADERA. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  
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B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

TRATAMIENTOS PROTECTORES DE LA MADERA. 

 

B.O.E. 249; 16.10.76 Orden de 7 de octubre de 1976 sobre tratamientos protectores de la madera. 

 

 

18. INSTALACIONES ESPECIALES. ACCIÓN DEL RAYO 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SUA 8 SEGURIDAD FRENTE AL RIESGO CAUSADO POR LA ACCIÓN DEL 
RAYO. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

PARARRAYOS RADIOACTIVOS. 

 

B.O.E. 165; 11.07.86 Real Decreto 1428/1986, de 13 de junio, sobre pararrayos radiactivos. 

B.O.E. 165; 11.07.87 Real Decreto 903/1987, de 10 de julio, por el que se modifica el Real Decreto 
1428/1986, de 13 de junio, sobre pararrayos radiactivos. 

 

 

19. MEDIO AMBIENTE. CALIDAD DEL AIRE. RESIDUOS 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HS 2 SALUBRIDAD. RECOGIDA Y EVACUACIÓN DE RESIDUOS. 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-HS 3 SALUBRIDAD. CALIDAD DEL AIRE INTERIOR 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

 

LEY DE RESIDUOS Y SUELOS CONTAMINADOS 
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B.O.E. 181; 29.07.11 Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos contaminados. 

B.O.E. 108; 05.05.12 Modificada por Real Decreto-ley 17/2012, de 4 de mayo, de medidas 
urgentes en materia de medio ambiente. 

B.O.E. 305; 20.12.12 Modificada por Ley 11/2012, de 19 de diciembre, de medidas urgentes en 
materia de medio ambiente. 

B.O.E. 140; 12.06.13 Modificada por Ley 5/2013, de 11 de junio, por la que se modifican la Ley 
16/2002, de 1 de julio, de prevención y control integrados de la 
contaminación y la Ley 22/2011, de 28 de julio, de residuos y suelos 
contaminados. 

 

LEY DE CALIDAD DEL AIRE Y PROTECCIÓN DE LA ATMÓSFERA 

 

B.O.E. 275; 16.11.07 Ley 34/2007, de 15 de noviembre, de calidad del aire y protección de la 
atmósfera. 

 

LEY DE GESTIÓN INTEGRADA DE LA CALIDAD AMBIENTAL (GICA). 

 

B.O.J.A. 143; 20.07.07 Ley 7/2007, de 9 de julio, de Gestión Integrada de la Calidad Ambiental. 

 

REGLAMENTO DE RESIDUOS DE ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 081; 26.04.12 Decreto 73/2012, de 22 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento de 
Residuos de Andalucía. 

 

REGLAMENTO DE CALIFICACIÓN AMBIENTAL. 

 

B.O.J.A. 003; 11.01.96 Decreto 297/1995, de 19 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento 
de Calificación Ambiental. 

 

CALIDAD DEL MEDIO AMBIENTE ATMOSFÉRICO 

 

B.O.J.A. 152; 04.08.11 Decreto 239/2011, de 12 de julio, por el que se regula la calidad del medio 
ambiente atmosférico y se crea el Registro de Sistemas de Evaluación de 
la Calidad del Aire en Andalucía. 

 

REGLAMENTO DE LA CALIDAD DEL AIRE, EN MATERIA DE MEDICIÓN, EVALUACIÓN Y VALORACIÓN DE RUIDOS Y 
VIBRACIONES. 

 

B.O.J.A. 030; 07.03.96 Orden de 23 de febrero de 1996, que desarrolla el Decreto 74/1996, de 20 de 
febrero, por el que se aprueba el Reglamento de Calidad del Aire, en 
materia de medición, evaluación y valoración de ruidos y vibraciones. 

B.O.J.A. 046; 18.04.96 Corrección de errores de la Orden de 23 de febrero de 1996. 

 

PLAN DE GESTIÓN DE RESIDUOS PELIGROSOS DE ANDALUCÍA.  

 

B.O.J.A. 091; 13.09.98 Decreto 134/1998, por el que se aprueba el Plan de Gestión de Residuos 
Peligrosos de Andalucía. 

B.O.J.A. 064; 01.04.04 Decreto 99/2004, de 9 de marzo, por el que se aprueba la revisión del Plan 
de Gestión de Residuos Peligrosos de Andalucía. 
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20. PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SI SEGURIDAD EN CASO DE INCENDIO. 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SUA SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación.  

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

B.O.E. 061; 11.03.10 Real Decreto 173/2010, de 19 de febrero, por el que se modifica el Código 
Técnico de la Edificación, aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de 
marzo, en materia de accesibilidad y no discriminación de las personas con 
discapacidad. 

 

REGLAMENTO DE INSTALACIONES DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIOS. 

 

B.O.E. 139; 12.06.17 Real Decreto 513/2017, de 22 de mayo, por el que se aprueba el Reglamento 
de instalaciones de protección contra incendios. 

B.O.E. 230; 23.09.17 Corrección de errores del Real Decreto 513/2017, de 22 de mayo, por el que 
se aprueba el Reglamento de instalaciones de protección contra 
incendios. 

 

REGLAMENTO DE SEGURIDAD CONTRA INCENDIOS EN LOS ESTABLECIMIENTOS INDUSTRIALES 

 

B.O.E. 303; 17.12.04 Real Decreto 2267/2004, de 3 de diciembre, por el que se aprueba el 
Reglamento de seguridad contra incendios en los establecimientos 
industriales. 

B.O.E. 055; 05.03.05 Corrección de errores y erratas del Real Decreto 2267/2004. 

 

CLASIFICACIÓN DE LOS PRODUCTOS Y DE LOS ELEMENTOS CONSTRUCTIVOS EN FUNCIÓN DE SUS PROPIEDADES 
DE REACCIÓN Y DE RESISTENCIA FRENTE AL FUEGO 

 

B.O.E. 281; 23.11.13 Real Decreto 842/2013, de 31 de octubre, por el que se aprueba la 
clasificación de los productos de construcción y de los elementos 
constructivos en función de sus propiedades de reacción y de resistencia 
frente al fuego. 

 

21. RESIDUOS DE LA CONSTRUCCIÓN 
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REGULACIÓN DE LA PRODUCCIÓN Y GESTIÓN DE LOS RESIDUOS DE CONSTRUCCIÓN Y DEMOLICIÓN 

 

B.O.E. 038; 13.02.08 Real Decreto 105/2008, de 1 de febrero, por el que se regula la producción y 
gestión de los residuos de construcción y demolición. 

B.O.J.A. 081; 26.04.12 Decreto 73/2012, de 20 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento de 
Residuos de Andalucía. 

 

 

22. SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SUA SEGURIDAD DE UTILIZACIÓN Y ACCESIBILIDAD. SUA 1 a SUA 8. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda. 
(Incluye cuatro disposiciones transitorias y una disposición derogatoria).  

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación. 

B.O.E. 099; 23.04.09 Orden VIV/984/2009, de 15 de abril, por la que se modifican determinados 
documentos básicos del Código Técnico de la Edificación aprobados por el 
Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, y el Real Decreto 1371/2007, de 19 de 
octubre. 

B.O.E. 061; 11.03.10 Real Decreto 173/2010, de 19 de febrero, por el que se modifica el Código 
Técnico de la Edificación, aprobado por el Real Decreto 314/2006, de 17 de 
marzo, en materia de accesibilidad y no discriminación de las personas con 
discapacidad. 

 

23. SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO 

 

DISPOSICIONES MÍNIMAS DE SEGURIDAD Y DE SALUD EN LAS OBRAS DE CONSTRUCCIÓN. 

 

B.O.E. 097; 23.04.97 Real Decreto 485/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas en 
materia de señalización de seguridad y salud en el trabajo. 

B.O.E. 097; 23.04.97 Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las 
disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo. 

B.O.E. 097; 23.04.97 Real Decreto 487/1997, de 14 de abril, sobre disposiciones mínimas de 
seguridad y salud relativas a la manipulación manual de cargas que 
entrañe riesgos, en particular dorso lumbares, para los trabajadores. 

B.O.E. 124; 24.05.97 Real Decreto 665/1997, de 12 de mayo, sobre la protección de los 
trabajadores contra los riesgos relacionados con la exposición a agentes 
cancerígenos durante el trabajo. 

B.O.E. 140; 12.06.97 Real Decreto 773/1997, de 30 de mayo, sobre disposiciones mínimas de 
seguridad y salud relativas a la utilización por los trabajadores de equipos 
de protección individual. 

B.O.E. 256; 25.10.97 Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, por el que se establecen 
disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de 
construcción. 

B.O.E. 274; 13.11.04 Real Decreto 2177/2004, de 12 de noviembre, por el que se modifica el Real 
Decreto 1215/1997, de 18 de julio, por el que se establecen las disposiciones 
mínimas de seguridad y salud para la utilización por los trabajadores de los 
equipos de trabajo, en materia de trabajos temporales en altura. 

BOE 127; 29.05.06 Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo, por el que se modifican el Real 
Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de 
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los Servicios de Prevención, y el Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, 
por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud 
en las obras de construcción. 

BOE 204; 05.08.07 Real Decreto 1109/2007, de 24 de agosto, por el que se desarrolla la Ley 
32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el Sector 
de la Construcción. 

BOE 071; 21.03.10 Real Decreto 337/2010, de 19 de marzo, por el que se modifican el Real 
Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de 
los Servicios de Prevención; el Real Decreto 1109/2007, de 24 de agosto, por 
el que se desarrolla la Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la 
subcontratación en el sector de la construcción y el Real Decreto 1627/1997, 
de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de 
seguridad y salud en obras de construcción. 

 

REGLAMENTO DE SEGURIDAD E HIGIENE DEL TRABAJO EN LA INDUSTRIA DE LA CONSTRUCCIÓN.  

 

B.O.E. 167; 15.06.52 Orden de 20 de mayo de 1952, por la que se aprueba el reglamento de 
seguridad del trabajo en la industria de la construcción. 

B.O.E. 356; 22.12.53 MODIFICACIÓN Art. 115 

B.O.E. 235; 01.10.66 MODIFICACIÓN Art. 16 

 

ORDENANZA GENERAL DE SEGURIDAD E HIGIENE EN EL TRABAJO.  

 

B.O.E. 064; 16.03.71 Orden de 9 de marzo de 1971 por la que se aprueba la Ordenanza General 
de Seguridad e Higiene en el Trabajo. 

 

PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES. 

 

B.O.E. 269; 10.11.95 Ley 31/1995, de 8 de noviembre, de prevención de Riesgos Laborales. 

B.O.E. 027; 31.01.97 Real Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento 
de los Servicios de Prevención. 

B.O.E. 104; 01.05.98 Real Decreto 780/1998, de 30 de abril, por el que se modifica el Real Decreto 
39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los 
servicios de prevención. 

B.O.E. 127; 29.05.06 Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo, por el que se modifican el Real 
Decreto 39/1997, de 17 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de 
los Servicios de Prevención, y el Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre, 
por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud 
en las obras de construcción. 

 

 

24. SUELOS. CIMENTACIONES 

 

CÓDIGO TÉCNICO DE LA EDIFICACIÓN DB-SE-C SEGURIDAD ESTRUCTURAL: CIMIENTOS. 

 

B.O.E. 074; 28.03.06 Real Decreto 314/2006, de 17 de marzo, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se aprueba el Código Técnico de la Edificación. 

B.O.E. 254; 23.10.07 Real Decreto 1371/07, de 19 de octubre, del Ministerio de la Vivienda, por el 
que se modifica el Código Técnico de la Edificación.  

B.O.E. 022; 25.01.08 Ministerio de la Vivienda. Corrección de errores y erratas del Código Técnico 
de la Edificación 
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25. TELECOMUNICACIONES. INFRAESTRUCTURAS COMUNES 

 

LEY GENERAL DE TELECOMUNICACIONES. 

 

B.O.E. 114; 10.05.14 Ley 9/2014, de 9 de mayo, General de Telecomunicaciones. 

B.O.E. 120; 17.05.14 Corrección de errores de la Ley 9/2014. 

 

INFRAESTRUCTURAS COMUNES EN LOS EDIFICIOS PARA EL ACCESO A LOS SERVICIOS DE TELECOMUNICACIÓN. 

 

B.O.E. 058; 28.02.98 Real Decreto-ley 1/1998, de 27 de febrero, sobre infraestructuras comunes 
en los edificios para el acceso a los servicios de telecomunicación. 

 

REGLAMENTO REGULADOR DE LAS INFRAESTRUCTURAS COMUNES DE TELECOMUNICACIONES PARA EL ACCESO 
A LOS SERVICIOS DE TELECOMUNICACIÓN EN EL INTERIOR DE LAS EDIFICACIONES. 

 

B.O.E. 078; 01.04.11 Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo, por el que se aprueba el Reglamento 
regulador de las infraestructuras comunes de telecomunicaciones para el 
acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las 
edificaciones. 

B.O.E. 251; 18.10.11 Corrección de errores del Real Decreto 346/2011. 

B.O.E. 143; 23.06.11 Orden ITC/1644/2011, de 10 de junio, por la que se desarrolla el Reglamento 
regulador de las infraestructuras comunes de telecomunicaciones para el 
acceso a los servicios de telecomunicación en el interior de las 
edificaciones, aprobado por el Real Decreto 346/2011, de 11 de marzo. 

 

26. USO Y MANTENIMIENTO 

 

INSTRUCCIONES PARTICULARES DE USO MANTENIMIENTO DE LOS EDIFICIOS DESTINADOS A VIVIENDAS Y 
MANUAL GENERAL PARA EL USO MANTENIMIENTO Y CONSERVACIÓN. 

 

B.O.J.A. 007; 13.01.10 Orden de 30 de noviembre de 2009, por la que se aprueban las normas 
sobre las instrucciones particulares de uso y mantenimiento de los edificios 
destinados a viviendas y el Manual General para el uso, mantenimiento y 
conservación de los mismos 

 

27. VIVIENDA PROTEGIDA 

 

REGLAMENTO DE VIVIENDAS PROTEGIDAS EN LA COMUNIDAD AUTÓNOMA DE ANDALUCÍA. 

 

B.O.J.A. 153; 08.08.06 Decreto 149/2006, de 25 de julio, por el que se aprueba el Reglamento de 
Viviendas Protegidas de la Comunidad Autónoma de Andalucía y se 
desarrollan determinadas Disposiciones de la Ley/2005, de 11 de noviembre, 
de medidas en materia de Vivienda Protegida y el Suelo. 
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NORMATIVA TÉCNICA DE DISEÑO Y CALIDAD APLICABLE A LAS VIVIENDAS PROTEGIDAS EN LA COMUNIDAD 
AUTÓNOMA DE ANDALUCÍA Y PROCEDIMIENTOS DE CALIFICACIÓN. 

 

B.O.J.A. 154; 04.08.08 Orden de 21 de julio de 2008, sobre normativa técnica de diseño y calidad 
aplicable a las viviendas protegidas en la Comunidad Autónoma de 
Andalucía y se agilizan los procedimientos establecidos para otorgar las 
Calificaciones de Vivienda Protegidas. 

 

28. CONTROL DE CALIDAD. MARCADO CEE 

 

B.O.E. 034; 09.02.93 Real Decreto 1630/1992 por el que se dictan disposiciones para la libre 
circulación de productos de construcción, en aplicación de la Directiva 
89/106/CEE 

B.O.E. 198; 19.08.95 Real Decreto 1328/1995 por el que se modifica, en aplicación de la Directiva 
93/68/CEE, las disposiciones para la libre circulación de productos de 
construcción, aprobadas por el Real Decreto 630/1992, de 29 de diciembre. 

B.O.E. 240; 07.10.95 Corrección de errores del Real Decreto 1328/1995. 

B.O.E. 190; 10.08.95 Orden de 1 de agosto de 1995, por la que se establecen el Reglamento y las 
Normas de régimen interior de la Comisión Interministerial para los 
Productos de la Construcción. 

B.O.E. 237; 04.10.95 Corrección de errores de la Orden de 1 de agosto de 1995 

 

 

En Chipiona, a 26 de julio de 2021. 

 

José Moreno Barriga. 

Ingeniero de Edificación y Arquitecto Técnico. 
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1. PLIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS GENERALES. 

1 Tiene por objeto el presente documento, la regularización de las normas técnicas generales 
que han de regir en la ejecución de las obras correspondientes al presente proyecto y la 
interpretación de este, completando las prescripciones contenidas en la documentación 
gráfica, así como en las mediciones de unidades de obra que integran dicho proyecto, 
formando un conjunto homogéneo para que se puedan llevar a efecto las obras de los 
distintos oficios que intervienen en la ejecución del mismo. 

2 Las condiciones técnicas de todos los materiales, y la ejecución de las unidades de obra que 
intervienen en este proyecto, han de cumplir las características generales y ajustarse a lo que 
se estipula en el "Pliego General de  Condiciones Varias de la Edificación". También han de 
tenerse en cuenta las normas de la buena construcción y el empleo adecuado de los 
materiales, todo ello de acuerdo con el buen uso y las costumbres de los profesionales de la 
región, siempre que no vayan en contradicción con los avances de la técnica y la adecuación 
de los modernos materiales empleados. 

3 Todos los materiales y dispositivos a emplear deberán obtener el V1B1 explícito y fehaciente 
por parte del Arquitecto Técnico Director antes de proceder a su acopio y/o puesta en obra. 

El Arquitecto Técnico Director podrá ordenar que se tomen muestras y se realicen análisis y 
ensayos de todos los elementos y materiales que considere oportunos, cuyo coste correrá a 
cargo del contratista hasta una cifra equivalente al 1 % (uno por ciento) del Presupuesto de 
Ejecución Material. Sobrepasado dicho tope se procederá a incluir dichos gastos en 
certificaciones de obras realizadas, siendo abonados por la propiedad.  

4 La medición de los trabajos efectuados se regirá por el criterio especificado en cada uno de 
los epígrafes de las diferentes partidas que componen el presupuesto, y en su defecto por las 
estipulaciones contenidas en el "Pliego General de Condiciones Varias de la Edificación", y se 
tendrá en cuenta, como normal general, que dichas mediciones se efectúen en base a las 
dimensiones estrictas que resulten en las unidades de obra una vez terminadas. 

No se considerarán más compensaciones de medición que aquellas que figuran de forma 
explícita en el cuadro de condiciones del proyecto. 

5 La valoración de las partidas de obra se efectuará tomando como base los precios unitarios 
del proyecto, así como los precios contradictorios que puedan surgir en el transcurso de las 
obras y que sean debidos a modificaciones introducidas en la edificación. 

Los precios ofertados por el contratista contemplan, además de los materiales, jornales y 
medios auxiliares necesarios para la ejecución de todas y cada una de las partidas que 
conforman las mediciones del proyecto, los precios auxiliares que sean necesarios para la 
ejecución de las distintas unidades de obra, así como los gastos de administración, vigilancia, 
seguros sociales, accidentes, etc. 

Caso de que durante el transcurso de la obra surgiese la necesidad de crear precios nuevos, 
estos se redactarán de común acuerdo entre el Arquitecto Técnico Director y el Contratista 
adjudicatario de las obras objeto del proyecto, tomando como base de formación las 
unidades análogas del proyecto primitivo. 

El acta de precios contradictorios debe ser firmada con anterioridad al comienzo de la 
ejecución de las unidades que estén afectadas por las modificaciones, debiéndose dar cuenta 
de la repercusión económica que estas lleven entre sí. De no confeccionarse previamente los 
precios nuevos de forma contradictoria, se supone que el contratista aceptará liquidar de 
acuerdo con lo que al efecto señale por el Arquitecto Técnico Director de las obras. 

6 El contratista debe tener conocimiento completo del proyecto, estando obligado a analizar 
todos los documentos  que lo integran antes de formalizar el contrato, y formular por escrito 
las posibles disconformidades con el mismo que estime oportunas, y solicitar en su caso, las 
aclaraciones precisas para poder llevar a cabo la totalidad de los trabajos. 

De los errores numéricos que el contratista encuentre al verificar la documentación, dará 
cuenta antes del comienzo de las obras objeto del proyecto al Arquitecto  Técnico Director, 
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ya que de no hacerlo así, no podrá solicitar aumentos en el precio concertado, y los errores 
que pudieran aparecer en el transcurso de las obras, y cuya diferencia sea en favor de la 
propiedad, se descontarán del precio convenido. 

Si existiesen diferencias de criterio entre los planos y la documentación escrita del proyecto, 
y éstas no fuesen manifestadas por el contratista al formalizar las aclaraciones previstas en 
este mismo artículo, el Arquitecto Técnico Director podrá elegir la solución que estime más 
idónea, aunque ésta pueda ser la menos económica. 

Si existiesen precios, cuya redacción fuera incompatible o confusa para el contratista, éste 
deberá incluirlos entre las aclaraciones solicitadas antes de comenzar las obras. En caso de 
no hacerlo así, no podrá solicitarse aumento del precio concertado, considerándose dicho 
precio como invariable. 

7 En lo que respecta a la organización de las obras y su régimen interno, se regirá de acuerdo 
a lo dispuesto en el "Pliego de Condiciones Varias de la Edificación", artículo 21 de las 
"Condiciones Generales de índole Facultativa". 

Será de particular importancia el cumplimiento de lo establecido sobre el Libro de Ordenes 
de Obra, órdenes de ejecución en los trabajos, asistencia técnica al contratista, obras 
auxiliares, etc, que se establecen en el artículo anteriormente referido. 

Los vicios ocultos que pueda ofrecer la obra, bien durante su ejecución, bien una vez 
terminada, se castigarán según los artículo correspondientes contenidos en el vigente 
Código Civil, sin que prescriba la responsabilidad del contratista al concluir el período de 
garantía de las obras. 

8 Si el contratista emplease materiales defectuosos, o que no cumplieran estrictamente las 
condiciones estipuladas, estará obligado a la demolición de los trabajos sin cargo alguno para 
la propiedad. 

No obstante, si ajuicio del Arquitecto Técnico Director hubiera partes que fueran susceptibles 
de admisión condicionada, se propondrá un descuento en el precio convenido, el cual no 
podrá ser inferior a la repercusión que el empleo de materiales de menos precio pudiera 
suponer en la unidad prevista. 

9 Serán de cuenta y riesgo del contratista todos los medios auxiliares, andamiajes, apeos, 
encofrados, hormigoneras y aparatos elevadores, y demás elementos necesarios para la 
realización de las obras, empleando medios apropiados en calidad y cantidad al volumen de 
las obras. 

Si se ocasionasen daños en propiedades colindantes, el contratista deberá repararlos por su 
cuenta, debiendo dejarlas en el estado que los encontró al dar comienzo las obras. 

Así mismo, serán de cuenta de la contrata aquellos otros elementos que exijan mayor 
seguridad del personal que esté dentro del recinto de la obra, sean o no asalariados, así como 
a los visitantes de la misma. 

El contratista se obliga a contratar una póliza de seguros de responsabilidad civil frente a 
terceros por el periodo de duración de la obra, debiendo entregar a la Dirección de las obras 
una copia de la misma así como del recibo de pago correspondiente. 

También será de cuenta del contratista los gastos de limpieza y ordenación de la obra, 
debiendo ofrecer esta un buen aspecto, limpia de escombros, y de forma que los forjados y 
vigas no estén nunca sobrecargados de materiales acopiados. 

Serán de cuenta del constructor las acometidas provisionales de electricidad y agua u otros 
servicios necesarios para la realización de las obras, así como el consumo que se efectúe 
durante la ejecución de las mismas. 

 

10 El contratista será responsable directo de todos los accidentes que por inexperiencia, falta de 
precauciones o descuidos, pudieran sobrevenir durante la ejecución de las obras. 

Página 178 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
24

2 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 
 

PROYECTO TÉCNICO    PLIEGO DE CONDICIONES |  4 

 

El contratista cumplirá estrictamente todo lo dispuesto por las Leyes en materia de Higiene 
y Seguridad en el Trabajo, de cuantas normas lo contemplen en la actualidad ó se dicten en 
el futuro por las autoridades competentes, siendo el único responsable de los 
acontecimientos que por su incumplimiento se deriven. 

11 El contratista no podrá negarse a la ejecución de las variaciones o mejoras que sean ondeadas 
por el Arquitecto Técnico Director. Si no se llega a un acuerdo económico entre ambas partes  
con respecto a las modificaciones introducidas, se redactarán los nuevos precios con las 
tarifas aportadas por técnicos de solvencia acreditada. 

12 El contratista está obligado a emplear en las obras, operarios de reconocida aptitud en su 
cometido, procurando en todo momento una perfecta organización de los mismos, de forma 
que se facilite la buena marcha de los trabajos para ajustarse de esta manera a la planificación 
prevista. 

Para ello el contratista permanecerá en la obra durante la jornada de trabajo, pudiendo estar 
representado por un delegado, autorizado por escrito, para recibir instrucciones verbales y 
firmar recibos y planos o comunicaciones que se le dirijan. 

13 Con objeto de que en todo momento se pueda tener un conocimiento exacto de la ejecución 
e incidencias de la obra, se llevará, mientras dure la misma el Libro de Ordenes, Asistencia e 
Incidencias, en el que quedarán reflejadas  las visitas realizadas por el Arquitecto Técnico 
Director de la obra, las incidencias que surjan en el transcurso de las obras y obliguen a 
cualquier modificación del proyecto, así como las órdenes que se necesiten dar al contratista 
respecto a la ejecución de las obras, las cuales serán de obligado cumplimiento. 

14 Las obras deberán dar comienzo antes de cumplirse diez días desde la formalización del 
contrato. Dichos comienzos deberán ponerse en conocimiento del Arquitecto Técnico 
Director por escrito al menos con tres días de anticipación a la iniciación de los trabajos. La 
fecha de terminación se fijará en el contrato existente entre propiedad y contratista, y de la 
misma se dará debida cuenta al Arquitecto Técnico Director. 

15 Las certificaciones de obra se realizarán mensualmente, salvo pacto en contrario entre 
propiedad y contrata, y tendrán el carácter de "a buena cuenta" hasta la confección de la 
liquidación final de los trabajos. 

16 La recepción provisional de las obras se hará una vez concluidas estas y efectuada la 
liquidación final, la cual se confeccionará con asistencia del contratista o de su representante. 
De esta liquidación, se extenderá certificación completa firmada por el Arquitecto Técnico 
Director de las obras y el contratista, y servirá para el abono por parte de la propiedad del 
saldo resultante. 

De la recepción provisional se extenderá el correspondiente acta que será firmado por el 
propietario, el Arquitecto Técnico Director, y el contratista, y en la cual figurarán los defectos 
que se encuentren y el plazo en el que se deben corregir. Caso de existir dichos defectos, el 
plazo de garantía no empezará a contar hasta que estos hayan sido corregidos. 

17 Si no existiese pacto en contrario, el plazo de garantía se considerará de doce meses a partir 
de la recepción provisional. 

La fianza será la que se acuerde en contrato privado entre propiedad y contrata, 
considerándose el 6% sobre el valor del presupuesto de contrata en caso de que en dicho 
contrato no se haga referencia expresa, pudiendo exigir a la firma de éste, el porcentaje 
correspondiente en aval bancario, o bien detrayéndose la parte proporcional de cada 
certificación. 

Durante el periodo de garantía el contratista deberá corregir las averías y efectuar las 
reparaciones que en su caso se presenten en dicho periodo. 

La propiedad se reserva el derecho de emplear por cuenta del contratista, las cantidades 
necesarias con cargo a la fianza de las obras que no hayan sido realizadas a satisfacción del 
Arquitecto Técnico Director, y que sean necesarias para el normal uso de las obras 
proyectadas. 
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18 Finalizado el plazo de garantía se procederá a la recepción definitiva de las obras, 
extendiéndose el correspondiente acta, sin que pueda figurar en éste ninguna clase de 
objeciones debidas a deficiencias de funcionamiento, de falta de ejecución, etc. 

Si la obra no estuviese en condiciones de recibirla, a juicio del Arquitecto Técnico Director, se 
extenderá un acta de presencia en el que figuren las obras necesarias a realizar para poder 
efectuar la recepción definitiva, y el plazo que se concede para llevarlas a efecto. Transcurrido 
dicho plazo, y estando las obras en condiciones de su recepción definitiva, se procederá a 
redactar y firmar el acta de recepción definitiva. Caso de que en el nuevo reconocimiento 
resultase que el contratista no hubiese cumplido lo que se le ordenó, se dará por rescindida 
la contrata, con pérdida de fianza, a no ser que la propiedad crea conveniente conceder un 
nuevo plazo. 

Hasta tanto no se efectúe la recepción definitiva de las obras, estas se considerarán en 
periodo de garantía, y tendrán vigencia cuanto establece el artículo 16 del presente Pliego. 

El acta de recepción definitiva servirá de documento para devolver al contratista la fianza que 
tuviese depositada. 

19 El contratista deberá tener una copia completa del proyecto  en la obra al servicio del 
Arquitecto Técnico Director, pudiendo solicitar de este último todas las copias que necesite 
las cuales serán de su cuenta. 

20 Será motivo de rescisión del contrato, el incumplimiento de las obligaciones contenidas en 
este Pliego de Condiciones, así como la cesión o traspaso de la obra sin conocimiento y 
permiso de la propiedad. 

En caso de fallecimiento o incapacidad del contratista, se podrá rescindir el contrato, a no ser 
que los herederos se ofrezcan a terminar las obras bajo las estipulaciones contratadas 
anteriormente, sin que en este último caso tengan derecho a indemnizaciones de ningún 
tipo basándose en la no continuidad de las obras. 

Si hubiera de rescindirse por causas ajenas a falta de cumplimiento del contratista, se 
abonarán a éste todas las obras ejecutadas de acuerdo con las condiciones del contrato, así 
como los materiales acopiados que sean de recibo. Las unidades de obras parcialmente 
efectuadas, se pagarán según la parte ejecutada que a ellas correspondan, pudiendo exigirse 
la terminación de las unidades inacabadas en caso de existir discrepancia en la aplicación 
parcial estimada por la Dirección. 

Si la rescisión es por incumplimiento del contratista, se abonará la obra ejecutada que esté 
de recibo y los materiales acopiados que reúnan las condiciones establecidas en este Pliego, 
perdiéndose las cantidades entregadas en concepto de fianza, las cuales se tomarán en 
concepto indemnización por daños y perjuicios. El contratista se obliga a no entorpecer la 
marcha de los trabajos mientras duren los trámites de rescisión. 

21 Si no se estipulase nada en contrato se considerará como sanción por el retraso en la entrega 
de las obras ya terminadas, una cantidad diaria equivalente al cinco por diez mil del 
presupuesto total contratado. Esta cifra no podrá ser en ningún caso inferior a cinco mil 
pesetas de sanción por cada día de retraso en la terminación de las obras. 

Se considerarán terminadas las obras, cuando éstas estén en condiciones de cumplir los fines 
a que se destinan y no quede ninguna unidad del presupuesto sin ejecutar totalmente, y cuya 
calidad de ejecución sea aceptada por el Arquitecto Técnico Director. 

No podrá alegar el contratista causas justificadas de demora en el plazo de ejecución de las 
obras, los días de lluvia, hielos u otros fenómenos de carácter atmosférico, siempre que el 
número de estos días no sea superior al promedio habido en los últimos años. 

Los días que pasen de este promedio se considerarán prorrogados siempre que el contratista 
lo solicite por escrito al Arquitecto Técnico Director, y este preste su conformidad. 
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22 Este Pliego de Condiciones entrará en vigor en la totalidad de su contenido en el momento 
de dar comienzo las obras, entendiéndose que se aceptan todos sus extremos, aunque no 
lleven las firmas autógrafas de la propiedad y del contratista. 

Para constancia legal y comprobación, si fuese preciso, se recurrirá al ejemplar archivado en 
el Colegio Oficial de Aparejadores y Arquitectos Técnicos, que dará fe frente a quien 
corresponda, y que debe ser fiel reflejo del original debidamente visado por dicho colegio, no 
debiendo existir tachaduras, enmiendas ni omisiones de ninguna clase. 

23 Aquellas dudas que pudieran surgir en la interpretación de los apartados anteriores, deberán 
ser aclaradas por el Arquitecto Técnico Director de las obras. 

24 Aquellas lagunas de interpretación que pudieran existir al omitirse, o no tenerse en cuenta 
expresamente alguna condición general de índole facultativa, económica o legal se 
resolverán de acuerdo con el citado "Pliego General de Condiciones Varias de la Edificación", 
y sujetándose por lo demás a las leyes generales del país, entendiéndose que el contratista 
es consciente de que acepta las responsabilidades propias, las de sus colaboradores, 
suministradores e instaladores, en el sentido de llevar a cabo la ejecución de una obra de 
calidad irreprochable. 

25 El contratista o constructor, deberá presentar previamente al comienzo de la obra de forma 
conjunta "Oferta Económica", "Plan de Seguridad e Higiene en la Obra", "Plannig de Ejecución 
de la Obras" y "Programa de Control de Calidad. 
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2. CONDICIONES TÉCNICAS PARTICULARES 

2.1. TRABAJOS PREVIOS 

1. Previamente a las eventuales demoliciones y desmontajes, se efectuarán los oportunos 
estudios sobre el estado de los distintos elementos estructurales y construcciones 
adyacentes, posibles soluciones para la consolidación, apeos, protección de instalaciones, 
etc. 

Las demoliciones y desmontajes se harán elemento a elemento, prohibiéndose hacerlas 
por colapso; sólo por autorización expresa del Arquitecto Técnico Director, se autorizarán 
los cortes y roturas irrecuperables. 

2. Tanto los trabajos previos a la demolición, como la demolición en sí, se realizarán según 
las normas legales de seguridad establecidas con carácter general, y de acuerdo con las 
instrucciones recibidas al efecto por el Arquitecto Técnico Director. 

3. Una vez terminada la demolición y desmontaje, deberán revisarse las edificaciones e 
instalaciones colindantes para comprobar los posibles daños de éstas. 

El Arquitecto Técnico Director deberá ordenar la continuación de las obras, manteniendo 
los apuntalamientos y apeos necesarios hasta que se efectúen las consolidaciones 
definitivas. 

4. Especialísimo cuidado se pondrá en la tarea de eliminación de pinturas, enlucidos, 
enfoscados, tabicados, emparchados, etc, los cuales se retirarán capa por capa, de manera 
uniforme y sistemática. 

En cualquier caso, las tareas de decapado quedarán detenidas ante la aparición de 
elementos figurativos antiguos, huellas de elementos desaparecidos, o la sospecha 
fundada de su existencia, dándose cuenta inmediata al Arquitecto Técnico Director del 
hecho. 

En este sentido, pero también con carácter general para cuestiones derivadas de la 
naturaleza de las obras a realizar, el contratista mantendrá constantemente en la obra una 
máquina fotográfica de paso estándar, permanentemente cargada, de acuerdo con las 
instrucciones específicas que emanen del Arquitecto Técnico Director. 

5. Los materiales producto de desmontaje y/o demolición que vayan a ser de posterior 
utilización en la obra, se almacenarán convenientemente, de forma que no sufran 
deterioros antes de su reutilización. La conservación de dichos elementos será 
responsabilidad del contratista, y en cualquier caso, y dada la naturaleza de la obra, nada 
podrá ser trasladado a vertedero sin el V1B1 del Arquitecto Técnico Director. 

6. Se realizarán los registros, pruebas y controles de los elementos estructurales y/o 
resistentes, tanto verticales como horizontales, que estime oportuno el Arquitecto Técnico 
Director, una vez demolidos o desmontados los elementos previstos en el presente 
Proyecto. 

2.2. APUNTALAMIENTOS 

1. Se incluyen bajo esta denominación también los acodalamientos y cualquier otro tipo de 
refuerzo auxiliar, que, con carácter provisional, se ejecuten para disminuir tensiones y/o 
deformaciones en elementos constructivos deficientes, en tanto se finalicen las labores de 
puesta a punto de los mismos. 

2. Los medios a emplear se ceñirán a cada caso específico, pero siempre se preverán 
sistemas de fácil colocación y retirada graduales, así como la posibilidad de efectuar los 
oportunos ajustes durante su utilización. Se limitarán las tensiones de trabajo de los 
materiales y elementos componentes, tanto bajo las cargas normales como accidentales 
debidas al proceso constructivo. 
En todo caso será indispensable garantizar la protección de aquellos elementos que, 
durante el proceso, puedan verse afectados por estos trabajos, especialmente 
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revestimientos delicados, decoraciones antiguas o modernas y partes de características 
irrepetibles. 

2.3. ESTRUCTURA 

1. El cemento será de la clase PA-350 en toda la obra, según se define en el pliego RC-75 
sobre Prescripciones Técnicas Generales para la Recepción de Cementos.  

Los áridos y el agua utilizada para el amasado de hormigones cumplirán con todas las 
especificaciones recogidas en la EH-91. 

2. El hormigón armado que fuera necesario cumplirá la ficha de características que 
acompaña el presente Pliego, en los Anexos de la Memoria, y los artículos 
correspondientes de la EH-91. 

3. Los zunchos, forjados y en general todos los elementos de hormigón que estuviesen 
prescritos en los Planos o fuesen necesarios por razones imprevisibles, se ejecutaran 
siguiendo la Instrucción EH-91 en su capítulo dedicado a Ejecución, y las órdenes 
especificas del Arquitecto Técnico Director. 

4. Los perfiles que eventualmente se utilizasen serán laminados en caliente tipo AE-42-B, de 
2.600 Kg/cm2 de límite elástico. Las piezas llegarán a obra pintadas a dos manos con minio 
de plomo en las zonas que hayan de quedar vistas y limpios de grasa y herrumbre en las 
que hayan de embeberse en otras fábricas. 

5. Las soldaduras de los elementos metálicos se realizarán por soldeo eléctrico, manual por 
arco descubierto y con electrodo fusible con revestimiento básico. Su acero será de 
resistencia superior al de perfiles y chapones. 

No presentarán faltas de penetración, grietas ni inclusiones de escorias ni poros, y su 
ejecución se ajustará a las prescripciones dadas en la MV-104. 

2.4. ALBAÑILERIA 

1. Se utilizarán cales en polvo y apagadas, envasadas y etiquetadas con el nombre del 
fabricante y el tipo a que pertenecen. Se almacenarán en lugar seco, ventilado y protegido 
de la humedad e intemperie. 

2. Los yesos y escayolas a utilizar se ajustarán al Pliego de Condiciones para la Recepción de 
yesos y Escayolas en las Obras de Construcción. Se almacenarán en lugar seco, ventilado 
y protegido de la humedad intemperie. 

3. Los morteros utilizados en la obra objeto del presente Pliego, se ajustarán a la normativa 
vigente. 

4. Los rasillones que fueran precisos en obras no aparentes serán cerámicos, bien cocidos, 
exento de caliches, sin alabeos ni desconchaduras. Presentarán huecos paralelos a su 
mayor dimensión con un volumen de este superior al 33% del total aparente. Sus paredes 
y tabiques intermedios no serán de espesor inferior a 8 mm. Su resistencia a compresión 
no será inferior a 100 Kp/cm2. 

5. Los ladrillos serán cerámicos, de primera calidad, y cumplirán las especificaciones y 
condiciones definidas en la MV-201, salvo aquellos que por las especiales características de 
la obra, fuesen necesarios fabricas exprofeso y según las características que se fijarán o 
aceptarán por el Arquitecto Técnico Director. 

6. Las tejas, en caso de que existan y sean necesarias reponer serán similares a las existentes, 
y para la colocación de las mismas se utilizará mortero bastardo de cemento y cal. 

2.5. CUBIERTAS 

1. En el caso de cubiertas inclinadas, sobre la capa de compresión del forjado, previamente 
limpia de materiales sueltos, se colocarán las placas de poliestireno expandido, 
clavándolas a los alambres de espera. Encima de ellas se colocará una tela metálica 
atándola a los alambres, la cual servirá de fijación a la capa de mortero de protección. 

El mortero de agarre para tomar las tejas estará compuesto, en lo posible, por material 
reutilizado del existente, con aportación de arena y arcilla en proporciones adecuadas para 
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conseguir suficiente plasticidad, cuidando especialmente la ausencia de materia orgánica. 
El conglomerante será una mezcla grasa de cal aérea y cemento. 

2. Las tejas de cumbrera se colocarán con el solapo en dirección opuesta a los vientos que 
traen lluvia, superpuestas por lo menos 12 cm. y bien sujetas con mortero. 

3. En el caso de cubiertas transitables, y una vez colocados o ejecutados todos los elementos 
singulares de la cubierta, como salidas de escaleras, ventilaciones, esperas para equipos 
de captación de señales o pararrayos, se procederá a tender una capa de mortero bastardo 
fratasada, cuidando de respetar las pendientes establecidas. 

Sobre esta capa, perfectamente limpia y seca (humedad < 5%), se colocará una lámina 
asfáltica con armadura de polietileno de 4 Kg/m2. como densidad mínima, iniciando su 
colocación por las cotas más bajas, montando la membrana sobre las cazoletas y sobre los 
paramentos. Los solapos serán perpendiculares y paralelos a la dirección de máxima 
pendiente y no menores a 10 cm. Posteriormente, se protegerá la membrana 
impermeable con una capa de mortero, sobre la que se colocará una solería perdida de 
baldosa cerámica recibida con mortero M40/b y ejecutadas de acuerdo con las 
prescripciones que les afecten de otros artículos del presente Pliego. 

4. En los encuentros de canalones y paramentos verticales, así como en las lima hoyas se 
duplicará la membrana impermeable hasta una altura mínima de 15 cm. en los 
paramentos verticales y una anchura de 40 cm. en las situaciones horizontales. 

En las juntas de dilatación se colocará una plancha de plomo debajo de la membrana 
impermeabilizante, dispuesta en forma de lira. 

El mástic de sellado se colocará una vez terminadas las solerías, con la junta limpia y con 
una humedad máxima del 5%. 

2.6. CARPINTERIA 

1. De modo general se empleará madera de primera calidad, fundamentalmente exenta de 
nudos, gemas, alabeos, fendas y acebolladuras, con un grado máximo de humedad del 
12% y mínimo del 10%, considerándose en todo caso como grado óptimo y exigible el del 
12%. 

El despiezo se habrá efectuado a sierra, eligiendo el método y corte que produzca menos 
deformación en las piezas, presentándose éstas en origen a canto vivo. 

El secado podrá efectuarse por procedimientos naturales tradicionales o por el secado 
artificial mediante proceso controlado, para que no aparezcan grietas exteriores y el 
secado interior sea uniforme. En todo caso, el secado de la madera y el grado de humedad 
óptimo habrán de ser garantizados por el proveedor. 

2. La madera recibirá tratamiento de fondo preventivo contra hongos e insectos xilófagos, 
presentándose las piezas terminadas perfectamente tratadas por procedimiento de 
inmersión en tina o en cámaras a presión. En ningún momento se aceptarán maderas que 
presenten ataques de hongos o insectos. 

3. La madera se presentará en su color natural, según el tipo de madera, uniforme y algo 
más subido en el centro que en la periferia, con variación poco sensible. A efectos de 
selección de la tonalidad se presentarán las correspondientes muestras al Arquitecto 
Técnico Director. 

La textura será lisa, uniforme y sin ningún tipo de repelo. Deberá ser de tronco sano y seco, 
perceptible por el sonido claro que dé por percusión cuando esté apoyada sobre dos 
puntos. Deberá exhalar olor fresco y agradable. Los anillos de crecimiento serán de espesor 
uniforme y no presentarán fibras torcidas. Deberá dar virutas flexibles y que no dejen 
penetrar el agua. 

 La veta será clara y en elementos lineales seguirá la dirección paralela al eje longitudinal. 
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Se podrán autorizar por el Arquitecto Técnico Director, maderas que presenten nudos 
vistos y vivos en pequeña cuantía, siempre y cuando sean sanos y no pasantes, de 
diámetro inferior a 15 mm. y distando entre sí una distancia menor de 300 mm. 

2.7. REVESTIMIENTOS 

1. Cumplirán, en general, todo lo especificado en otros capítulos del presente Pliego y demás 
documentos del Proyecto. 

2. Las placas y demás piezas de piedra natural que hayan de emplearse en pavimentación 
serán de la clase y dimensiones fijadas en los demás documentos del Proyecto. Es facultad 
del Arquitecto Técnico Director rechazar cualquier pieza que a su juicio y por cualquier 
motivo, no sea oportuna emplear, bien por defectos de origen (vetas de fractura terrosa, 
discordancia cromática, oclusiones de tamaños apreciables, etc,) o de labra, pulimento, 
tono, etc.  

3. Las piezas cerámicas para solería llegarán a obra uniformes de color, naturaleza, textura, 
fractura y dimensiones, y corresponderán a las características indicadas en los demás 
documentos del Proyecto. 

4. Los azulejos serán piezas formadas por un bizcocho cerámico, poroso, prensado, de pasta 
roja, y una superficie esmaltada, impermeable e inalterable a los ácidos, a las bases y a la 
luz. El soporte del azulejo reunirá todas las condiciones del buen baldosín cerámico, 
debiendo presentar buena porosidad y adherencia, estando limpios de vidriado sus cantos 
y la cara posterior. Deberá ser de fácil rotura para permitir el escafilado en buenas 
condiciones. 

Tendrá una cara plana, la posterior con resaltes y cantos lisos, con dos separadores en cada 
uno de 0,5 mm. de saliente y 2 mm. de longitud o bien con inglete o borde romo en uno o 
dos de ellos. El baño de color estará dado con regularidad e igualdad de espesor para 
lograr una perfecta uniformidad de tono. 

5. El bizcocho de la azulejería tendrá la suficiente porosidad para asegurar la adherencia de 
los morteros, que se verá favorecida por la existencia de resaltes en el trasdós. La 
perfección geométrica será tal que las tolerancias dimensionales serán las 
correspondientes a azulejos de calidad especial. El procedimiento de cocción asegurará la 
fijeza y uniformidad del vidriado de la superficie vista, quedando protegida por una capa 
vidriada incolora entre los diversos tonos, que no se mezclarán, quedando nítidos y bien 
perfilados los dibujos. No se admitirán las piezas que presentes redes de grietas 
perceptibles a simple vista, ni las que contengan defectos puntuales de vidriado debido a 
oclusiones durante el proceso de pintado o de cocción. Serán de las mismas procedencias 
y características de los existentes, salvo decisión en contrario del Arquitecto Técnico 
Director. 

6. Por lo que respecta a Pinturas y Barnices se atenderá a lo especificado en otros 
documentos del presente Proyecto. 

7. Todos los materiales para aislamiento térmico y acústico vendrán avalados por Sellos o 
Marcas de Calidad, preferentemente el sello INCE. 

Independientemente el Arquitecto Técnico Director podrá ordenar los ensayos que 
considere convenientes para aceptar o rechazar cualquiera de ellos. Se corresponderán 
todos a los definidos en los demás documentos del Proyecto. 

8. Los vidrios serán de los tipos y clases definidos en Proyecto. Deberán resistir 
perfectamente y sin iriarse la acción del aire, la humedad y el calor, solos o conjuntamente, 
del agua fría o caliente y de los agentes químicos, excepto el ácido fluorhídrico. 

No deberán amarillear bajo la acción de la luz solar; serán así mismo homogéneos, sin 
presentar manchas, burbujas, aguas, vetas, nubes u otros defectos. 

Serán perfectamente planos y cortados con limpieza, sin presentar asperezas, cortes ni 
ondulaciones en los bordes, y el grueso será uniforme en toda su extensión y coincidente 
con el señalado en proyecto para cada uno de ellos. Deberán ser perfectamente 
transparentes o translúcidos según los casos. 
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Se encarece especialmente el cuidado más escrupuloso en el tratamiento laminar de 
acabados, estucos y revestimientos en general, que deberán fijarse meticulosamente por 
procedimientos de rebordeado, inyección o cualquier otro que determine explícitamente 
el Arquitecto Técnico Director, y siempre serán realizados por especialistas en la materia, 
que certificarán la idoneidad y reversibilidad de los procedimientos empleados. 

 

En Chipiona, a 26 de julio de 2021. 

 

José Moreno Barriga. 

Ingeniero de Edificación y Arquitecto Técnico. 
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PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 

 
PRESUPUESTO Y MEDICIONES  

REHABILITACIÓN MERCADO                                            

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

PROYECTO TÉCNICO    PRESUPUESTO Y 
MEDICIONES |  1 

 

 CAPÍTULO 01 DEMOLICIÓN                                                        
 SUBCAPÍTULO 0102 DEMOLICIÓN FABRICA Y TABIQUES                                     
D01CG027      M2 DEMOL. FÁB. LAD. H/D. 1 PIÉ C/M. ELÉC.                            

 M2. Demolición de fábrica de ladrillo hueco doble, de 1 pie de espesor, con martillo eléctrico, i/ retira-  
 da de escombros a pie de carga y p.p. de costes indirectos, según NTE/ADD-13.Medida la superfi-  
 cie ejecutada.  
 Mostrador puesto 6 1 3,65 1,00 3,65 
  ______________________________________________________  

 3,65 14,82 54,09 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO 0102 DEMOLICIÓN FABRICA Y ........  54,09 
 SUBCAPÍTULO D01ID LEVANT. ALICATADOS Y APLACADOS                                    
D01ID001      M2 DEMOL. ALICATADO MANUAL                                           

 M2. Demolición de alicatado en mal estado, por medios manuales, i/picado de morteros de cemento  
 de agarre, retirada de escombros a pie de carga, medios auxiliares de obra y p.p. de costes indirec-  
 tos. Medida la superficie realmente ejecutada.  
 Alicatado 1 150,00 150,00 
  ______________________________________________________  

 150,00 7,10 1.065,00 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO D01ID LEVANT. ALICATADOS Y ......  1.065,00 
 SUBCAPÍTULO D01K ARRANQUE PAVIMENTOS Y SOLERAS                                     
 APARTADO D01KD LEVANTADO PAVIMENTOS INTERIORES                                   
D01KD010      M2 LEVANT. PAVIM. BALD. CERÁM. A MANO                                

 M2. Levantado, por medios manuales, de solado de baldosas cerámicas o gres, i/retirada de escom-  
 bros a pie de carga y p.p. de costes indirectos, según NTE/ADD-10. Medida la superficie ejecutada.  
 Pavimento puesto 31 1 2,85 2,06 5,87 
  ______________________________________________________  

 5,87 5,97 35,04 
  ________________  

 TOTAL APARTADO D01KD LEVANTADO PAVIMENTOS ......  35,04 
 APARTADO D01KG DEMOLICIÓN DE SOLERAS                                             
D01KG020      M2 DEMOL. SOLERA HORM. 15 CM. C/COM.                                 

 M2. Demolición de solera de hormigón en masa, de 15 cm. de espesor, con martillo compresor de  
 2.000 l/min., i/retirada de escombros a pie de carga, maquinaria auxiliar de obra y p.p. de costes in-  
 directos, según NTE/ADD-19. Medida la superficie ejecutada.  
 Escalón puesto 31 1 2,85 0,70 2,00 
 Suelo puestos 21/22/23/24 1 37,50 37,50 
  ______________________________________________________  

 39,50 8,98 354,71 
  ________________  

 TOTAL APARTADO D01KG DEMOLICIÓN DE SOLERAS .....  354,71 
  ____________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO D01K ARRANQUE PAVIMENTOS Y .  389,75 
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PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 

 
PRESUPUESTO Y MEDICIONES  

REHABILITACIÓN MERCADO                                            

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

PROYECTO TÉCNICO    PRESUPUESTO Y 
MEDICIONES |  2 

 

 SUBCAPÍTULO 0101 DEMOLICIÓN ESTRUCTURA                                             
D01QA210      M2 DEM. ESTRUCTURA HORMIGÓN C/COMPR.                                 

 M2. Demolición de estructura de hormigón armado o pretensado, con martillo compresor de 2000  
 l/min., i/apeo previo, retirada de escombros a pie de carga y p.p. de costes indirectos, según  
 NTE/ADD-11. Medida la superficie ejecutada.  
 Puestos 21/22/23/24 1 37,50 37,50 
  ______________________________________________________  

 37,50 13,30 498,75 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO 0101 DEMOLICIÓN ESTRUCTURA ..  498,75 
 SUBCAPÍTULO 0103 DESMONTAJE CARPINTERIA Y CUBIERTA LIGERA                          
01KMP00001    m2 DESMONTADO DE PUERTA METÁLICA CON PRECERCO                        

 Desmontado de puerta metálica con precerco. Medida la superficie de fuera a fuera del precerco.Me-  
 dida la superficie ejecutada.  
 Puertas 2 4,00 3,50 28,00 
 2 4,00 3,00 24,00 
  ______________________________________________________  

 52,00 1,43 74,36 
01KLV00001    m2 DESMONTADO DE CUBIERTA CON PERFILES DE ALUMINIO                   

 Desmontado de cubierta de paneles tipo sandwich y con perfiles tubulares. Medida la superficie de  
 fuera a fuera del cerco.Medida la superficie ejecutada.  
 Cubierta 1 100,00 100,00 
  ______________________________________________________  

 100,00 2,15 215,00 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO 0103 DESMONTAJE CARPINTERIA Y 
 289,36 
 SUBCAPÍTULO 0104 APEO ESTRUCTURA                                                   
D01VA011      M2  APEO ESTRUCT. C/PUNTALES METÁL.                                   

 M2. Apeo de estructura mediante sopandas y durmientes de madera y puntales metálicos, hasta una  
 altura máxima de 3 m., i/replanteo y p.p. de costes indirectos. Medida la superficie ejecutada  
 Puestos 21/22/23/24 1 37,50 37,50 
  ______________________________________________________  

 37,50 3,78 141,75 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO 0104 APEO ESTRUCTURA ...............  141,75 
 SUBCAPÍTULO 0105 ANDAMIOS Y PROTECCIONES                                           
D01VP020      M2  ANDAMIO METÁL. TUBUL.<6 m./MES                                    

 M2. Montaje, desmontaje, transporte y alquiler en obra (30 días), de andamio metálico tubular homo-  
 logado, para trabajos hasta 6 m. de altura, i/malla de protección de tejido sintético, ejecución de apo-  
 yos, arríostramiento del conjunto y p.p. de costes indirectos.  
 Andamio 1 10,00 4,00 40,00 
 1 6,00 3,00 18,00 
  ______________________________________________________  

 58,00 6,13 355,54 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO 0105 ANDAMIOS Y PROTECCIONES 
 355,54 
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PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 

 
PRESUPUESTO Y MEDICIONES  

REHABILITACIÓN MERCADO                                            

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE 
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PROYECTO TÉCNICO    PRESUPUESTO Y 
MEDICIONES |  3 

 

 SUBCAPÍTULO 0106 DESMONTAJE INSTALACIONES                                          
D01UA010      Ud DEMOL. INSTAL. ELÉCTRICA                                          

 Ud. Demolición de la instalación eléctrica (mecanismos, hilos, etc.), y la parte de red general corres-  
 pondiente a los puestos 21/22/23/24, i/acopio de elementos y material aprovechable, transporte de  
 escombros a pie de carga y p.p. de costes indirectos.Medida la superficie ejecutada.  
 Desmontaje Instalación electrica 1 1,00 
  ______________________________________________________  

 1,00 184,19 184,19 
D01UA020      Ud DEMOL. INSTAL. FONTANERÍA                                         

 Ud. Demolición de instalación de fontanería y desagües, así como la parte de red general correspon-  
 diente a los puestos 21/22/23/24, i/traslado y acopio de material aprovechable, transporte de escom-  
 bros a pie de carga y p.p. de costes indirectos.Medida la superficie ejecutada.  
 Desmontaje instalación fontaneria 1 1,00 
  ______________________________________________________  

 1,00 242,48 242,48 
  ________________  

 TOTAL SUBCAPÍTULO 0106 DESMONTAJE INSTALACIONES 
 426,67 
  ____________  

 TOTAL CAPÍTULO 01 DEMOLICIÓN ........................................................................................................  3.220,91 
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MEDICIONES |  4 

 

 CAPÍTULO 02 REHABILITACIÓN ESTRUCTURA                                         
D40TF023      M2 R.PILAR/VIGA HORM.PREREPAR S PROF.6 CM                            

 M2. Reparación de pilar/viga de hormigón, incluso picado del hormigón deteriorado, mediante méto-  
 dos normales o martillo eléctrico de baja potencia, en una profundidad media de 6 cm, limpieza de ar-  
 madura mediante lijado y limpieza de soportes a tratar mediante chorro de agua a presió, imprimación  
 activa para la protección de armaduras de acero y puente de unión entre morteros frescos y hormi-  
 gón endurecido, a base de cemento, con 2.5 kg/m2 de consumo medio para la reparación y protec-  
 ción de estructuras de hormigón, reposición de armaduras con una perdida de sección superior al  
 20%, relleno con mortero de retracción compensada formulado a base de polímeros, fibras y aditi-  
 vos, tipo R3, y finalmente revestimiento rigido y acrilico como protección superficial del hormigón  
 frente a la carbonatación y ambientes agresivos contaminados.Medida la superficie ejecutada.  
   
   
   
   
   
   
   
 Viguetas puestos 56/57 8 3,15 0,45 11,34 
 Vigas cargaderos puertas 2 4,00 0,90 7,20 
 Vigas mensulas puestos 20 2,15 0,90 38,70 
 Pilar puesto 52 1 3,15 1,00 3,15 
 Forjado Esquina puesto 6 1 1,00 1,00 
  ______________________________________________________  

 61,39 62,21 3.819,07 
D40GA040      M2 REFUER. HOJA CARBONO CF 120 VIGAS                                 

 M2. Refuerzo de vigas mediante colocación de hoja de fibra de carbono unidireccional de resistencia  
 a tracción 3.800 mpa y elongación última 1,55%, de 200 gr/m2 Mbrace CF 120, incluso lijado pre-  
 vio de la suerfície con disco de diamante y aspirado del polvo, regularización del soporte con mortero  
 epoxi Concresive 1460, aplicación de imprimación epoxi Mbrace Resin 50 y colocación de la hoja  
 de fibra embebida entre dos capas de resina epoxi Saturante Mbrace Resin 55. Medida la superficie  
 ejecutada.  
 Viguetas puestos 56/57 8 3,15 0,45 8,51 0.75                                           
  
 Vigas cargaderos puertas 2 4,00 0,90 5,40 0.75                                           
  
 Vigas mensulas 20 2,15 0,90 29,03 0.75                                           
  
  ______________________________________________________  

 42,94 179,26 7.697,42 
D01VA011      M2 APEO ESTRUCT. C/PUNTALES METÁL.                                   

 M2. Apeo de estructura mediante sopandas y durmientes de madera y puntales metálicos, hasta una  
 altura máxima de 3 m., i/replanteo y p.p. de costes indirectos. Medida la superficie ejecutada  
 Viguetas puestos 56/57 1 6,15 3,15 19,37 
 Vigas cargaderos puertas 2 4,00 0,30 2,40 
 Vigas mensulas 20 2,15 0,30 12,90 
  ______________________________________________________  

 34,67 3,78 131,05 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 02 REHABILITACIÓN ESTRUCTURA ......................................................................  11.647,54 

Página 191 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
25

5 
de

 2
76
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 CAPÍTULO 03 PAVIMENTOS                                                        
D19AE110      M2 PA. CONT. CUARZO+SOLERA 15 cm.  C 3                               

 M2. Pavimento continuo cuarzo gris para garajes, naves, aceras, etc... con una resistencia al desli-  
 zamiento Rd  (CLASE 3) de acuerdo a CTE-DB-SU-1, i/ solera de hormigón H=150 Kg/cm.2 de 15  
 cm. de espesor incluso el encachado o base, con acabado monolítico incorporando 3 Kg. de cuarzo  
 y 1, 5 kg. de cemento Portland CEM I/45 R, i/replanteo de solera, encofrado y desencofrado, lámina  
 de polietileno galga 400 kg/m2, colocación del hormigón con malla de refuerzo D=4 mm. de 15x15  
 cm. dejando juntas de construcción en V, regleado y nivelado de solera, fratasado mecánico, incor-  
 poración capa de rodadura, enlisado y pulimentado, curado del hormigón, aserrado de juntas de re-  
 tracción de 3 mm. de espesor y profundidad 1/3 de la solera en cuadrículas no mayor de 5x5 m.  
 respetando igualmente juntas de dilatación, y sellado de juntas de retracción después de 28 días con  
 masilla de poliuretano de elasticidad permanente, tipo Sikaflex-A1. Medida la superficie ejecutada.  
 Pavimento puestos 21/22/23/24 1 37,50 37,50 
  ______________________________________________________  

 37,50 27,90 1.046,25 
D19DD050      M2 SOLADO GRES ANTIDESLIZANTE 31x31 C3                               

 M2. Solado de baldosa de gres antideslizante 31x31 cm., para exteríores o interíores (resistencia al  
 deslizamiento Rd>45  s/ UNE-ENV 12633 CLASE 3), recibido con mortero de cemento y arena de  
 río M5 según UNE-EN 998-2, i/cama de 2 cm. de arena de río, p.p. de rodapié del mismo material  
 de 7 cm., rejuntado y limpieza, s/ CTE BD SU y NTE-RSB-7. Medida la superficie ejecutada.  
 Solería puesto 31 1 2,85 2,05 5,84 
  ______________________________________________________  

 5,84 31,45 183,67 
D19AE003      M2 IMPRIMACIÓN ANTIDESLIZANTE                                        

 M2. Tratamiento antideslizante permanente para suelos de origen mineral, terrazo, granito, piedras na-  
 turales y artificiales,gres,.... TECMA ANTIDESLIZANTE DE SATECMA, con una resistencia al  
 deslizamiento Rd  (s/ UNE-ENV 12633) CLASE 3 de acuerdo a CTE-DB-SU-1. Medida la superfi-  
 cie ejecutada.  
 Solera 1 1.081,37 1.081,37 
  ______________________________________________________  

 1.081,37 7,25 7.839,93 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 03 PAVIMENTOS .......................................................................................................  9.069,85 
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 CAPÍTULO 04 ALBAÑILERÍA                                                       
D18AA105      M2 ALIC. AZULEJO  < 20X20 CM.                                  

 M2. Alicatado similar al existente, recibido con mortero de cemento y arena de miga 1/6, i/piezas es-  
 peciales, ejecución de ingletes, rejuntado, limpieza y p.p. de costes indirectos, s/NTE-RPA-3. Medi-  
 da la superficie ejecutada.  
 Alicatado 1 150,00 150,00 
  ______________________________________________________  

 150,00 20,43 3.064,50 
D07DA101      M2 FÁB. LADRILLO 1/2 p. HUECO DOBLE                                  

 M2. Fábrica de 1/2 pié de espesor de ladrillo hueco doble de 25x12x9 cm., sentado con mortero de  
 cemento CEM II/A-P 32,5 R y arena de río M5 según UNE-EN 998-2, para posteríor terminación,  
 i/p.p. de replanteo, aplomado y nivelación según CTE/ DB-SE-F. Medida la superficie ejecutada.  
 Puestos 25/26 1 6,15 2,70 16,61 
  ______________________________________________________  

 16,61 13,57 225,40 
D13DG010      M2 ENFOSC. MAESTR. FRAT. M15 VERT.                                   

 M2. Enfoscado maestreado y fratasado, de 20 mm. de espesor en toda su superficie, con mortero de  
 cemento y arena de río M15 según UNE-EN 998-2, sobre paramentos verticales, con maestras ca-  
 da metro, i/preparación y humedecido de soporte, limpieza, medios auxiliares con empleo, en su ca-  
 so, de andamiaje homologado, así como distribución de material en tajos y p.p. de costes indirectos.  
 Medida la superficie ejecutada.  
 Puestos 25/26 1 6,15 2,70 16,61 
  ______________________________________________________  

 16,61 10,52 174,74 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 04 ALBAÑILERÍA .......................................................................................................  3.464,64 
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 CAPÍTULO 05 ELECTRICIDAD                                                      
0501          Ud Revisión Instalación Eléctrica                                    

 Ud. revisión instalación eléctrica existente y colocación de:  
 - 10 luminarias downlights 10 w situados en los baños, incluso portalámparas, replanteo, montaje,  
 pequeño material, cableado y conexionado.  
 - 3 luminarias downlights 24 W situadas en las puertas de acceso, incluso portalámparas, replanteo,  
 montaje, pequeño material, cableado y conexionado.  
 - 7 Faroles leds de 50 W situados en la galería de la fachada a Miguel de Cervantes y Víctor Prade-  
 ra,incluso portalámparas, replanteo, montaje, pequeño material, cableado y conexionado.  
 - 25 Pantallas leds 2 x 15 W ubicadas en la zona comun interior del mercado,incluso portalámparas,  
 replanteo, montaje, pequeño material, tubo de PVC diamtetro 25, cableado y conexionado.  
 - 20 Alumbrado de Emergencias ubicada en el interior del mercado. Construido según normas UNE  
 20-392-93 y UNE-EN 60598-2-22. Etiqueta de señalización, replanteo, montaje, pequeño material,  
 cableado y conexionado.  
 - 9 cajas Stanco 100x100  
   
 Revisión Instalación Eléctrica 1 1,00 
  ______________________________________________________  

 1,00 7.125,00 7.125,00 
0502          Ud Altavoz Reloj                                                     

 Ud. Altavoz Reloj . Medida la unidad ejecutada.  
 Altavoz Reloj 1 1,00 
  ______________________________________________________  

 1,00 750,00 750,00 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 05 ELECTRICIDAD ....................................................................................................  7.875,00 
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 CAPÍTULO 06 FONTANERÍA                                                        
D26PD601      Ud FREGADERO ACERO 2 SENOS 80X50                                     

 Ud. Fregadero dos senos de acero inoxidable modelo J-80 de Roca de 80x49 cm. con grifería mo-  
 nomando de Roca modelo monodín para encastrar en encimera, con válvula desagüe 32 mm., sifón  
 individual PVC 40 m., llave de escuadra 1/2" cromada y latiguillo flexible 20 cm., totalmentete insta-  
 lado  red de saneamiento y red de abastecimiento de agua. Medida la unidad ejecutada.  
 Fregadero puesto 31 1 1,00 
  ______________________________________________________  

 1,00 291,87 291,87 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 06 FONTANERÍA .......................................................................................................  291,87 
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 CAPÍTULO 07 CERRAJERÍA                                                        
D23AN015      M2 PUERTA CANCELA ABAT. CUARTER.                                     

 M2. Puerta cancela metálica de hoja abatible, formada con tubo rectangular de 40x40 mm. en basti-  
 dor, con zócalo inferíor de 40 cm. de altura, y cuarterones de chapa metálica preformada, con cerco  
 de 60x40 mm., y herrajes de colgar y de seguridad. Medida la superficie ejecutada.  
 Interior Plaza 2 4,00 3,00 24,00 
  ______________________________________________________  

 24,00 108,89 2.613,36 
D23AN235      M2 PUERTA CANCELA ABAT. ARTÍSTICA                                    

 M2. Puerta cancela metálica para acceso de peatones, en hoja abatible, fabricada a base de perfiles  
 rectangulares en cerco, barrotes verticales de redondo macizo liso de diámetro 16 mm., con maco-  
 llas de hierro fundido, y zócalo de chapa grecada de 1,2 mm. a dos caras, incluso p.p. elementos de  
 colgar y de seguridad. Medida la superficie ejecutada.  
 Puertas entrada cantina y baños 2 4,00 3,50 28,00 
  ______________________________________________________  

 28,00 194,61 5.449,08 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 07 CERRAJERÍA........................................................................................................  8.062,44 
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 CAPÍTULO 08 PINTURA                                                           
D17DG005      M2 IMPERMEABILIZACIÓN CUBIERTA                                       

 M2. Impermeabilización de cubierta con doble mano de pintura impermeabilizante especial Dique de  
 Procolor o similar, incluso limpieza de superficie y mano de fondo selladora. Media la superficie eje-  
 cutada.  
 Cubierta Puestos Calle Miguel de 1 393,75 393,75 
 Cervantes y Victor Pradera  
 Cubierta puestos patio trasero y baños 1 284,27 284,27 
 Cubierta Puestos Calle A y Calle B 1 95,54 95,54 
 1 189,58 189,58 
 Cubiertas Puesto Calle A 1 165,05 165,05 
 Cubierta Puesto Calle B 1 270,00 270,00 
  ______________________________________________________  

 1.398,19 5,77 8.067,56 
D35EC010      M2 PINTURA AL ESMALTE MATE / BRILLO                                  

 M2. Pintura al esmalte mate Kilate de Procolor o similar dos manos, y una mano de minio o antioxi-  
 dante sobre carpintería metálica, i/raspado de los óxidos y limpieza manual. Medida la superficie eje-  
 cutada.  
 Interior Plaza 2 4,00 3,00 48,00 2                                               
  
 Puertas entrada cantina y baños 2 4,00 3,50 56,00 2                                               
  
 Puerta acceso trasero 1 2,50 3,20 16,00 2                                               
  
 Rejas Ventanas 3 0,80 1,00 4,80 2                                               
  
 3 0,60 0,80 2,88 2                                               
  
  ______________________________________________________  

 127,68 13,93 1.778,58 
D35AG001      M2 PINTURA PÉTREA FACHADAS RODILLO                                   

 M2. Pintura pétrea Juno-red o similar a base de resinas de polimerización acrílica, aplicada con rodi-  
 llo sobre paramentos verticales y horizontales de fachada, dos manos Blanco.  
  Criterio de medición el 50% de huecos entre 2 y 4 m2 y el 100% de huecos de más de 4 m2.  
 Torreón 4 3,50 6,25 87,50 
 Fachada Victor Pradera  
 Exterior fachada 1 52,30 52,30 
 Interior fachada 1 47,08 47,08 
 arcos 8 8,30 0,35 23,24 
 Puestos 1 30,20 3,55 107,21 
 a deducir -1 4,86 -4,86 
 -5 7,30 -36,50 
 -1 10,64 -10,64 
 Fachada Miguel de Cervantes  
 1 35,16 35,16 
 arcos 3 8,30 0,35 8,72 
 a deducir -1 7,30 -7,30 
 Puestos 1 7,23 3,55 25,67 
 a deducir -1 14,70 -14,70 
 Lateral puesto 1 1 6,63 3,55 23,54 
 -1 7,30 -7,30 
 Techo Fachada Victor Pradera y 1 287,99 287,99 
 Miguel de Cervantes  
 Lateral Baños Victor Pradera 2 6,79 3,55 48,21 
 a deducir -1 2,20 1,10 -1,21 0.50                                           
  
 Interior Mercado  
 Fachada puestos 1-4 1 23,20 23,20 
 1 4,00 0,70 2,80 
 1 10,50 2,00 21,00 
 Fachada puestos 6-31 1 7,50 2,00 15,00 
 Fachada bovedas y pilares puestos 10 1,40 14,00 
 7-14  
 Fachada puestos 55-57 1 8,30 0,30 2,49 
 2 0,50 0,50 0,50 
 1 3,75 0,30 1,13 
 1 8,25 0,30 2,48 
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 3 1,20 0,50 1,80 
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 Fachada puestos 52-54 1 9,15 0,30 2,75 
 4 0,50 0,50 1,00 
 Fachada puestos 47-49 1 17,30 17,30 
 Fachada puestos 46-31 17 1,40 23,80 
 Fachada puestos 30-25 6 1,40 8,40 
 Citara Puestos 25/26 1 6,15 2,70 16,61 
 lateral puestos 25/20 1 22,12 22,12 
 Fachada puestos 20-15 6 1,40 8,40 
 Lateral puestos 30/15 2 1,40 2,80 
 Fachada puestos 50-60 6 1,40 8,40 
 Lateral puestos 58/51 2 1,40 2,80 
 Lateral puestos 50/60 2 1,40 2,80 
 Lateral accesos patio trasero 4 3,50 3,55 49,70 
 Lateral acceso calle Francisco Lara y 2 10,00 2,00 40,00 
 Araujo  
 Techo acceso calle Francisco Lara y 1 10,00 3,30 33,00 
 Araujo  
 Patio trasero 1 21,90 3,85 84,32 
 1 8,90 3,85 34,27 
 1 4,25 3,85 16,36 
 1 11,80 3,85 45,43 
 2 4,00 0,50 4,00 
 Techo puestos interiores, acceso patio  
 y baños  
 Puestos 1-2 1 18,30 18,30 
 Puestos 3-4 1 18,30 18,30 
 Puesto 5 1 8,90 8,90 
 Puesto 6 1 8,90 8,90 
 Puesto 7 1 25,60 25,60 
 Puesto 8 1 8,45 8,45 
 Puesto 10-9 1 17,30 17,30 
 Puesto 11 1 8,45 8,45 
 Puestos 12-13 1 17,30 17,30 
 Puesto 14 1 8,45 8,45 
 Bovedas 7-14 1 63,26 63,26 
 Puestos 56-57 1 17,42 17,42 
 Puesto 55 1 5,44 5,44 
 Porche 55-57 1 47,41 47,41 
 Puestos 53-54 1 26,67 26,67 
 Puesto 52 1 12,62 12,62 
 Cornisa 52-54 1 4,60 4,60 
 Techo acceso patios 1 13,14 13,14 
 1 14,24 14,24 
 Puestos 47-49 3 11,71 35,13 
 Baños 1 6,58 6,58 
 1 14,10 14,10 
 Puesto 46 1 14,77 14,77 
 Puestos 42-45 4 9,69 38,76 
 Puestos 41-40 1 19,53 19,53 
 Puesto 39 1 9,47 9,47 
 Puestos 37-38 1 19,31 19,31 
 Puestos 34-36 3 9,47 28,41 
 Puestos 32-33 1 18,95 18,95 
 Puesto 31 1 9,19 9,19 
 Bovedas 31-46 1 103,56 103,56 
 Puestos 25-26 1 16,00 16,00 
 Puestos 27-28 2 7,80 15,60 
 Puestos 29-30 1 15,60 15,60 
 Bovedas 25-30 1 38,09 38,09 
 Puesto 20 1 7,80 7,80 
 Puestos 18-19 1 15,60 15,60 
 Puestos 16-17 1 15,60 15,60 
 Puesto 15 1 7,80 7,80 

Página 199 de 212

V
is

ad
o 

po
r 

el
 C

O
A

A
T

 d
e 

C
ád

iz
 c

on
 fe

ch
a 

05
 a

go
 2

02
1

 c
on

 n
º 

20
21

-0
28

71

05 ago 2021
2021-02871

C
ód

ig
o 

id
en

tif
ic

ac
ió

n:
 d

5b
ea

c2
d-

42
fe

-4
c6

8-
b8

df
-b

90
68

d7
e8

83
e

U
R

L 
pa

ra
 v

er
ifi

ca
ci

ón
 d

e 
in

te
gr

id
ad

 d
e 

un
a 

co
pi

a 
de

 e
st

e 
do

cu
m

en
to

:
ht

tp
s:

//e
vi

sa
do

.c
oa

at
c.

es
/V

er
ifi

ca
F

irm
aI

D
.a

sp
x

C
od

. V
al

id
ac

ió
n:

 T
D

A
5 

Q
zA

z 
N

T
E

y 
M

jQ
z 

M
0U

2 
| V

er
if

ic
ac

ió
n:

 h
ttp

s:
//s

ed
e.

ay
to

ch
ip

io
na

.e
s/

V
al

id
ad

or
C

SV
D

oc
um

en
to

 p
er

te
ne

ci
en

te
 a

 la
 s

ed
e 

el
ec

tr
ón

ic
a 

de
l  

A
yu

nt
am

ie
nt

o 
de

 C
hi

pi
on

a 
| P

ág
in

a 
26

3 
de

 2
76



 
PROYECTO TÉCNICO DE REHABILITACIÓN DEL MERCADO MUNICIPAL DE ABASTOS 

AVENIDA VÍCTOR PRADERA Nº 12 · CHIPIONA (CÁDIZ) 

 
PRESUPUESTO Y MEDICIONES  

REHABILITACIÓN MERCADO                                            

CÓDIGO RESUMEN UDS LONGITUD ANCHURA ALTURA PARCIALES CANTIDAD PRECIO IMPORTE 
 ___________________________________________________________________________________________________________________________________________  

PROYECTO TÉCNICO    PRESUPUESTO Y 
MEDICIONES |  13 

 

 Bovedas 15-20 1 38,04 38,04 
 Puesto 51 1 7,80 7,80 
 Puesto 50 1 15,60 15,60 
 Bovedas 50-51 1 19,20 19,20 
 Puestos 60-59 1 15,60 15,60 
 Puesto 58 1 7,80 7,80 
 Bovedas 58-60 1 19,20 19,20 
  ______________________________________________________  

 2.090,61 7,51 15.700,48 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 08 PINTURA ...............................................................................................................  25.546,62 
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 CAPÍTULO 09 GESTIÓN DE RESIDUOS                                               
0901          Ud GESTIÓN DE RESDIUOS                                               
  ______________________________________________________  

 1,00 700,00 700,00 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 09 GESTIÓN DE RESIDUOS .....................................................................................  700,00 
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 CAPÍTULO 10 CONTROL DE CALIDAD                                                
1001          Ud CONTROL DE CALIDAD                                                
  ______________________________________________________  

 1,00 700,00 700,00 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 10 CONTROL DE CALIDAD ......................................................................................  700,00 
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 CAPÍTULO 11 SEGURIDAD Y SALUD                                                 
1101          Ud SEGURIDAD Y SALUD                                                 
  ______________________________________________________  

 1,00 1.750,00 1.750,00 
  ________________  

 TOTAL CAPÍTULO 11 SEGURIDAD Y SALUD.........................................................................................  1.750,00 
  ____________  

 TOTAL ........................................................................................................................................................  72.328,87 
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01 DEMOLICIÓN ........................................................................................................................................................................  3.220,91 4,45 
02 REHABILITACIÓN ESTRUCTURA .......................................................................................................................................  11.647,54 16,10 
03 PAVIMENTOS .......................................................................................................................................................................  9.069,85 12,54 
04 ALBAÑILERÍA ........................................................................................................................................................................  3.464,64 4,79 
05 ELECTRICIDAD.....................................................................................................................................................................  7.875,00 10,89 
06 FONTANERÍA ........................................................................................................................................................................  291,87 0,40 
07 CERRAJERÍA ........................................................................................................................................................................  8.062,44 11,15 
08 PINTURA ...............................................................................................................................................................................  25.546,62 35,32 
09 GESTIÓN DE RESIDUOS .....................................................................................................................................................  700,00 0,97 
10 CONTROL DE CALIDAD .......................................................................................................................................................  700,00 0,97 
11 SEGURIDAD Y SALUD .........................................................................................................................................................  1.750,00 2,42 
  ___________________  

 TOTAL EJECUCIÓN MATERIAL 72.328,87 
 13,00 % Gastos generales .............................  9.402,75 
 6,00 % Beneficio industrial ...........................  4.339,73 

  _______________________________________  

 SUMA DE G.G. y B.I. 13.742,48 

 21,00 % I.V.A...................................................................................  18.074,98 

  ______________________  

 TOTAL PRESUPUESTO CONTRATA 104.146,33 

  ______________________  

 TOTAL PRESUPUESTO GENERAL 104.146,33 

Asciende el presupuesto general a la expresada cantidad de CIENTO CUATRO MIL CIENTO CUARENTA Y SEIS EUROS con TREINTA Y TRES CÉNTI- 
MOS.  

  

En Chipiona, a 26 de Julio de 2021. 

 

José Moreno Barriga. 

Ingeniero de Edificación y Arquitecto Técnico. 
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	Dª. Elena Zambrano Romero, Secretaria General del Ayuntamiento de Chipiona en virtud de lo dispuesto en el art. 3.2 apartado i) del Real Decreto 128/2018, de 16 de marzo, por el que se regula el régimen jurídico de los funcionarios de Administración Local con habilitación de carácter nacional.
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